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PREFACE. 



The close of the fifteenth, and the begin- 
ning of the sixteenth century, comprehend 
one of those periods of history which are 
entitled to our minutest study and inquiry. 
Almost all the great events from which 
Europe derives its present advantages, are 
to be traced up to those times. The in- 
vention of the art of printing, the disco- 
very of the great western continent, the 
schism from the church of Rome, which 
ended in the reformation of many of its 
abuses, and established the precedent of 
reform, the degree of perfection attained 
in the fine arts, and the final introduction 
of true principles of criticism and taste, 
compose such an illustrious assemblage of 
luminous points, as cannot fail of attract- 
voL. I. b ing 
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ing for ages the curiosity and admiration 
of mankind. 

A complete history of these times has 
long been a great desideratum in literature ; 
and whoever considers the magnitude of 
the undertaking will not think it likely to 
be soon supplied. Indeed, from the nature 
of the transactions which then took place, 
they can only be exhibited in detail, and 
under separate and particular vie ws . That 
the author of the following pages has fre- 
quently turned his eye towards this inte- 
resting period is true, but he has felt him- 
self rather dazzled than informed by the 
survey. A mind of greater compass, and 
the possession of uninterrupted leisure, 
would be requisite to comprehend, to select, 
and to arrange the immense variety of cir- 
cumstances which a fiill narrative of those 
times would involve ; when almost every 
icity of Italy was a new Athens, and that 
favourted country could boast its historians, 
its poets, its orators, and its artists^ who 
may contend with the great names of anti- 
quity for the palm of mental excellence ; 
when Venice, Milan, Rome, Florence, Bo- 
logna, 
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logna, Ferrara, and several Qther plaCd^) 
vied with each other, not in arms, bxit in 
science and in genius i and when the splen# 
dour of a court was estimated by the num* 
ber and talents of learned men who illus* 
trated it by their presence ; each of whpsQ 
lives and productions would, in a work of 
this nature, merit a full and separate dis«^ 
cussion- 

From this full blaze of talents, the aut 
thor has turned towards a period, when its 
first faint gleams afford a subject, if not 
more interesting, at least more suited to 
his powers, and when, after a night of 
unexpected darkness, Florence again saw 
the sun break forth with a lustre more 
permanent, though perhaps not so bright. 
The days of Dante, of Boccaccio, ai^d of 
Petrarca, were indeed past ; but under the 
auspices of the House of Medici, and partU 
cularly through the ardour and example 
of Lorenzo, the empire of science and true 
taste was again restored. 

After the death of Boccaccio, th^ sur* 

viver pf that celebrated triusivir^te who 

had 
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had carried their native tongac to an high 
pitch of refinement, and endeavoured, not 
without success, to introduce the study of 
the ancient languages into Italy, a general 
degradation of letters again took place ; and 
-the Italian tongue in particular was so far 
deteriorated, and debased, as, by the ac- 
knowledgment of the best criticks, to have 
become scarcely intelligible. The first 
symptoms of improvement appeared about 
the middle of the fifteenth century, when 
Cosmo de* Medici, after having established 
his authority in Florence, devoted the latter 
years of a long and honourable life to the 
encouragement, and even the study of phi- 
losophy, and polite letters. He died in 
1464 ; and the infirm state of health of his 
son Piero, who was severely afflicted by 
the gout, did not permit him to make that 
progress in the path which his father had 
pointed out, that his natural disposition 
would otherwise have effected.' After sur- 
viving him only about five years, the greater 
part of which time he was confined to a 
sick-bed, he died, leaving two sons ; to the 
elder of whom, Lorenzo, the praise of hav- 
ing restored to literature its ancient honours 

15 



PREFACE. ix 

I 

te principally due. In succeeding times, 
indeed, that praise has been almost exclu- 
sively bestowed on Giovanni de' Medici, 
afterwards Leo the Tenth, the second son 
of Lorenzo, who undoubtedly promoted 
the views, but never in any degree rivalled 
the talents of his father. 

Certain it is that no man was ever more 
admired and venerated by his contemipora^ 
ries, or has been more defrauded of his just 
fame by posterity, than Lorenzo de' Me- 
dici. Possessed of a genius more original 
and versatile than perhaps any of his coun- 
trymen, he has led the way in some of the 
most valuable species of poetick composi* 
tion ; an4 some of his productions stand 
unrivalled amongst those of his country- 
men to the present day. Yet such has 
been the admiration paid by the Italians to 
a few favourite authors, that they have al- 
most closed their eyes to the various wc- 
cellencies with which his works abound. 
From the time of his death no general col- 
lection was made of his writings for up- 
wards of sixty years ; and after their first 
publication by Aldus in 1554, xipwards of 

two 
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two centuries elapsed without a new edition. 
Neglected in Italy^ they seem to have been 
unknown to the rest of Europe* A French 
historian \ in whose narrative Lorenzo 
makes a conspicuous figure, assvires his 
readers that the writings of this great man^ 
as well in verse as prose, are irrecoverably 
lost ; and that he would no longer be known 
as an author, were it not from the com- 
mendations bestowed upon him by his 
friends, and the attention paid to him by 
Paulus Joviua, who has assigned a place to 
his memory in his eulogies on the modern 
writers of Italy. 

But we are not to consider Lorenzo 
de' Medici merely in the character of an 
author, and a patron of learning. As a 
statesman he was undoubtedly the most 
extraordinary person of his own, or per- 
haps of any time* Though a private citi- 
zen and a merchant of Florence, he not 
only obtained the decided control of that 

state 



* Varillas, Anecdotes de Florence, ou Thistoire secrete 
de la Maison de Medicis. p. U9. Ed^ La Haye^ 1667. 
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^tate, at a period when it abounded with 
men of the greatest talents and acuteness^ 
but raised himself to the rank of sole arbiter 
of Italy, and produced no inconsiderable 
effect upon the politicks of Europe. With- 
out attempting to subjugate his native place, 
he laid the foundation of the future great- 
ness of his family. His son and his ne** 
phew were both, at a short interval from 
each other, raised to the pontifical dignity ;. 
and in the succeeding centuries his descend* 
ants became connected by marriage with the 
first European sovereigns. The protection 
afiForded by him to all the polite arts gave 
them a permanent foundation in Italy. 
In the establishment of publick libraries, 
schools, and seminaries of learning, he 
was equally munificent, indefatigable, and 
successful ; and these objects were all ac- 
complished by a man who died at the early 
age of forty-fovir years. 

It is not, however, the intention of the 
author of the following work to confine 
himself merely to the relation of the life of 
an individual^ however illustrious. Of a 
family of whom $o much has been said, and 

so 
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SO little with certainty known, a more parti- 
cular account cannot be uninteresting- In 
aiming at this purpose, he has been una- 
voidably led to give some account of the 
, rise of modern literature, and particularly 
to notice many contemporary authors, 
whose reputation, at least in this country, 
has not yet been adequate to their merits. 
In an age when long and dangerous expe- 
ditions are undertaken to develop the 
manners of barbarians, or to discover the 
source of a river, it will surely not be 
thought an useless attempt, to endeavour 
to trace some of those minute and almost 
imperceptible causes, from which we are 
to deduce our present proficiency in letters, 
in science, and in arts. 

Among the several narratives hitherto 
published of the life of Lorenzo de-lvledici, 
the most ancient is that of Niccolo Valori a 
Florentine, eminent for his rank and learn- 
ing, the contemporary and friend of Lo- 
renzo. This account, written not inele- 
gantly in Latin, and which composes a 
small octavo volume of sixty-seven pages, 
remained in manuscript, till Laurentius 

Mehus 
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Mehus gave it to the publick in 1749, An 
Italian translation had indeed been pub* 
lished at Florence, as early as the year 
1560, The principal events in the life of 
Lorenzo are here related with accuracy 
and fidelity ; but upon the whole it gives 
us too distant and indistinct a view of him. 
Though sensible in some respects of the 
magnitude of his subject, Valori seems not 
to have been sufficiently aware of the dis* 
tinguishing characteristicks of Lorenzo — 
the . strength, extent, and versatility of his 
mind. Hence he has exhibited him only 
in one principal point of view; either 
wholly omitting, or at most, slightly noti- 
cing his many other endowments. Closely 
adhering to his purpose, he confines him- 
self to too small a circle, and enters not 
into those discussions respecting collateral 
events and circumstances, which a full 
display of the character of Lorenzo re- 
quires. The work of Valori may, how- 
ever, be considered, not only as a well- 
written and avithentick piece of biography, 
but as the foundation of all subsequent, 
efforts on the same subject ; although it 
wants that interest which it would have 
VOL. I. c derived 
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derived from a closer and more intimate 
examination of the temper, the character, 
and the writings of Lorenzo, 

By what strange fatality it happened, 
that the reputation of the most eminent 
man of his own age should have fallen 
into almost absolute neglect in the course 
of that which immediately succeeded, it is 
difficult to discover ; particularly when we 
consider that the Italians have been by 
no means inattentive to their national glo- 
ry, and that the memoirs of the lives of 
many of the contemporaries of Lorenzo, 
who were inferiour to him in every point of 
view, have been fully and even ostenta- 
tiously set forth. Whatever was the cause, 
it is certain, that from the publication of 
the work of Valori in its Italian dress, till 
the year 1763, no professed account of Lo- 
renzo de' Medici made its appearance in 
publick; although few authors have touch- 
ed upon the history of those times without 
paying him the passing tribute of their ap- 
plause. This is the more extraordinary, 
as the materials for enlarging, and improv- 
ing the narrative of Valori, were obvious. 

In 
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In the year last mentioned, the poems of 
Lorenzo were reprinted at Bergamo ; and 
a new account of the life of the author was 
prej&xed to the work ^. From this, however, 
little is to be expected, when it is under- 
stood that the biographer in his introduc- 
tion, acknowledges that it is entirely found- 
ed on that of Valori ; upon whose authority 
he solely relies, and protests against being 
answerable for any fact alleged by him, v 
further than that authority warrants. To 
an exertion of this kind, as he justly ob» 
serves, neither the deep research of criti- 
cism, nor the assistance of rare books, was 
necessary. In the few attempts which he 
has made to afford additional information, 
he has resorted principally to Negri % and 
Varillas^, whose authority, nevertheless, 
he has himself deservedly impeached ; and 
whose inaccuracy renders their testimony 

of 



^ Poesie del Magnifico Lorenzo de' MedicJ, con alcune 
Memorie attenenti alia sua vita, Testimonianze, &c. Ber- 
gamo, 1763, appresso Pietro Lancellotti. 

^ Istoria degli scrittori Fiorentini, opera postuma del P. 
Giulio Negri. Ferrara^ 1722. 

* Anecd. de Florence, ut sup. 
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of little weight, when not expressly con- 
firmed by other writers. 

About twenty years since several learn- 
ed Italians united in drawing up memoirs 
of such of their countrymen as had distin- 
guished themselves in different branches 
of science and arts *" ; and the life of Loren- 
zo, amongst others, fell to the pen of P. 
Bruno Bruni, professor of divinity in Flo- 
rence. Unfortunately, however, it was 
executed without any new researches, be- 
ing entirely compiled from previous pub- 
lications ; and it must be owned that the 
work derives no advantages from the pro- 
fessional prejudices or opinions of its au- 
thor. The conspiracy of the Pazzi is one 
of the most striking events that ever enga- 
ged the attention of the historian ; and the 
circumstances which accompanied it com- 
pose a body of evidence as accurate and 
authentick as history can produce. But the 
delicacy of the l^iographer shrunk from the 
relation of an incident, that involved in the 

guilt 



• Elogj degli Uomini illustri Toscani. In Lucca^ 1771, &c. 
4vo/. Bvo» 
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guilt of premeditated assassination, the ' 

Vicar of Christ upon earth ! This event 
is accordingly passed over with a general 
reference to previous relations ; and an 
annotation is subjoined, tending to impeach 
the evidence of one who was an eye-wit- 
ness of the transaction, and whose narra^ 
tive was laid before the publick immediately ^ 
after the event took place . No extraordi-. 
nary number of pages was devoted to the 
work ; and it may be enough to remark, 
that the resemblance of Lorenzo de' Me- 
dici does not well associate with a set of 
petty portraits, hung up by way of orna- 
ment, in frames of equal sizes/ In order 
to do justice to such a subject, a larger 
canvass is necessary. 

In enumerating the labours of my prede- 
cessors, it may not be improper more par-^ 
ticularly to notice the singular work of 
Varillas, to which I have before had occa- 
sion 



' Angeli Politiani Conjurationis Pactiana anni 1478 
Commentarium, in eodem anno excusum, in 4(o sine loci 
ft tyfiografihi nominibttsj iterum typis impressum Neapoii 
anno 1769, curi et studio Joannis Adimari ex Marchioni- 
bu& Bumbx. 
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sion to refer. This book, written in a 
lively style, with great pretensions to se* 
cret information from nx3Jiuscripts in the 
French king's library, has more the resem- 
blance of a romance than of an authentick 
narrative; and if we may judge of the au-» 
thor's private anecdotes, from his misre- 
presentations and mistakes in matters of 
more general notoriety, we shall frequent- 
ly be compelled to consider them rather as 
the offspring of his owi> imagination, than 
as substantiated facts. The absurdities 
of this author have frequently been exposed 
by Bayle% who has in many instances 
pointed out his glaring perversions of the 
relation of Paulus Jovius, the veracity of 
whom as an historian is itself sufficiently 
equivocal. The accuracy of Varillas may 
in some degree bt determined by the sin- 
gular list of books and manuscripts from 
which he professes to have derived his in- 
formation, the very existence of some of 
which yet rests on his own authority. 

Such 



< Dictionnaire Hastorique et Critique, Art^ Politien^ &c. 
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Such, however, being the attempts that 
had been made to exhibit to the pubUck 
the Ufe and labburs of Lorenzo de' Medici, 
I conceived that there could be no great 
degree of arrogance in endeavouring to 
give a more full and particular account of 
them : Nor was I deterred from this under«- 
taking by the consideration, that ProvL* 
dence had placed my lot beyond the limits 
of that favoured country, 

" Ch' Appenin parte, e'l mar circonda, e l^Alpe*'* 

The truth is, that even in a remote part 
of this remote kingdom, and deprived of 
the many advantages peculiar to seats of 
learning, I saw^ no difficulty in giving a 
more full, distinct, and accurate idea of the 
subject than could be collected from any 
performance I had then met with. For some 
years past, the works of the Italian writers 
had amused a portion of my leisure hours ; 
a partiality for any particular object ge- 
nerally awakens the desire of obtaining 
further information respecting it ; and from 
the perusal of the Italian poets, I was in- 
sensibly led to attend to the literary history 

of 
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of that cultivated nation. In tiracing the 
rise of modern literature, I soon perceived 
that every thing great and excellent in sci- 
ence and in art, revolved round Lorenzo 
de' Medici, during the short but splendid 
era of his life, as a common centre, and 
derived from him its invariable preservation 
and support. — Under these impressions I 
began to collect such scattered notices re- 
specting him as fell in my w^y ; and the 
Florentine histories of Machiavelli, and 
Ammirato, the critical labours of Cres- 
cimbeni, Muratori, Bandini, and Tirabos- 
chi, with other works of less importance, 
of which I then found myself possessed, 
supplied me with materials towards the 
execution of my plan. I had not, how- 
ever, proceeded far, before I perceived that 
the subject deserved a more minute inqui- 
ry ; for which purpose it would be neces- 
sary to report to contemporary authorities, 
and, if possible, to original documents: The 
impracticability of obtaining in this country 
the information of which I stood in need, 
would perhaps have damped the ardour of 
my undertaking, had not a circumstance 
presented itself in the highest degree fa- 
vourable 
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vourable to my purpose. An intimate friend, 
with whom I had been many years united in 
studies and affection, had paid a visit to 
Italy, arid had fixed his winter residence 
at Florence. I well knew that I had only 
to request his assistance, in order to obtain 
whatever information he had an opportu- 
nity of procuring, from the very spot which 
was to be the scene of my intended history. 
My inquiries were particularly directed 
towards the Laurentian and Riccardi libra- 
ries, which I was convinced would afford 
much original and interesting information. 
It would be unjust merely to say that my 
friend afforded me the assistance I requi- 
red ; he went far beyond even the hopes I , 
had formed, and his return to his native 
country was, if possible, rendered still 
more grateful to me, by the materials he 
had collected for my use. Amongst these 
I had the pleasure to find several beautiful 
poems of Lorenzo de' Medici, the originals 
of which are deposited in the Laurentian 
library, although the former editors of his 
works appear not to have had the slightest 
information respecting them. Thesepoems, 
which have been copied with great accu- 
voL. I. d racy 
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racy, and, where it was possible, collated 
with different manuscripts, will for the 
first time be given to the publick in the third 
volume. The munificence of the late Great 
Duke Leopold, and the liberality of the 
Marquis Riccardi, had laid open the ines- 
timable treasures of their collections to 
every inquirer ; an,d under the regulations 
of tjie venerable Canonico Bandini, to 
whose labours the literary hiatory of Italy 
is highly indebted, such arrangements have 
been adopted in the Laurentian library, 
that every difficulty which might retard 
research is effectually removed. Unlike 
the immense but ill-digested and almost 
prohibited collections of the Vatican, the 
libraries of Florence are the common pro- 
perty of the learned of all nations ; and 
an institution founded by Cosmo, and pro» 
moted by Lorenzo de' Medici, yet subsists;, 
the noblest monument of their glory, the 
most authentick depository of their fame. 

Amongst a number of printed vqluroesy 
immediately or remotely connected with 
my. principal subject, which were supplied 
by the attention of my firiend^ were two 

works 
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Works of which he had given me previous 
information. These were the life of Lo- 
renzo de' , Medici, written in Latin by 
Monsignor Fabroni, a learned Italian pre* 
iate, and published in the year 1784, in 
two volumes in quarto ; and the life of his 
grandfather Cosmo, by the same author, 
published in one volume in quarto in the 
year 1789. On receiving these extensive 
productions, it became a subject of consider- 
ration j whether it might not be advisable 
to lay aside my own narrative, although it 
was then far advanced, and satisfy myself 
with a translation of the former of these 
works, adding such remarks as my previ* ^ 
ous researches had enabled me to make. 
The perusal of these volumes, whilst it 
afforded considerable gratification, soon 
however convinced me that the purpose I 
had in view could not be obtained by a 
translation. The leading object of Fabro- 
ni is to illustrate the political, rather than 
the literary life c^f Lorenzo. It appeared 
to me, that the mere historical events of 
the fifteenth century, so far as they regard- 
ed Italy, could not deeply interest my coun- 
trymen in the eighteenth ; but I conceived 

that 
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that the progress . of letters and of arts 
would be attended to with pleasvire in 
every country where they were cultivated 
and protected : many other motives^ some 
of which will appear in the course of the 
workj determined me to prosecute my ori* 
ginal plan : alid the history now presented 
to the publick bears no more resemblance 
to that of Fabroni, than his does to that of 
his predecessor Valori. The general in- 
cidents in the life of Lorenzo are indeed 
nearly the same in all ; but for most of the 
sentiments and observations that may oc- 
cur in the ensuing volume, and for a con- 
siderable part of the narrative, particularly 
such as relates to the state and progress 
of letters and of arts, the responsibility 
must fall on myself. 

But although I have not thought it eli- 
gible to rest satisfied with a mere transla- 
tion of the works of Fabroni, I have derived 
from them very important assistance and 
information. The numerous and authen- 
tick documents which he obtained by dili- 
gent researches through the archives of 
Florence, and which occupy two thirds of 

his 
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his work, are a treasure with which, in the 
infancy of my undertaking, I Uttle expect- 
<ed to be gratified. The assistance derived 
from these sources did not, however, su- 
persede my exertions in procuring such 
additional information as other parts of 
the continent and this country could sup- 
ply. The Crevenna library, lately exposed 
to sale at Amsterdam, and the Pinelli in 
London, furnished me with several publi- 
cations of early date, for which I might 
otherwise long have inquired throughout 
Europe to no purpose. The rich and ex- 
tensive catalogues published by Edwards, 
Payne, and other London booksellers, who 
have of late years diligently sought for 
and imported into England whatever is 
curious or valuable in foreign literature, 
have also contributed to the success of my 
inquiries ; and I may justly say, that I have 
spared neither trouble nor expense in the * 
acquisition of whatever ap'jpeared to be ne- 
cessary to the prosecution of my work. 

I am not, however, arrogant enough to 
conceive that, even with these advantages, 
I have been able to do justice to sp exten- 
sive and so diversified a subject. Pre- 
cluded 
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eluded by more serious and indispensable 
•avocattons from devoting a continued at- 
Mention to it, I am apiprehensive that facts 
<)f importance may either have escaped 
ihy diligenic€\^ pr may be yet imperfectly 
telattrdfc Tins difiieulties attending a cri- 
tical b±!aiiiinalionx>f works of tasteV written 
in a forei^ language, contribute to tendier 
me diffidient of the success of my labours. 
In the few attempts to translate or imitate 
the poetical pieces of Lorenzo and his 
contemporaries, I must regret my inability 
to do them more complete justice; an ina- 
bility of which I am fully sensible, but for 
which I do liot mean to trouble my reader 
with any further apology. Such as it is, 
I submit this performance to the judgment 
of the publick: ready to acknowledge, 
though not pleased to reflect, that the dis- 
advantages under which an author labours 
are no excuse for the imperfections of his 
work. 
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\t HEN the first of these volumes wa^s iHiariy 
priBted, and th(? materials arranged fp? thfi 
second, I had the satisfactipn of obtainilig ^ 
copy of a. very singular and interesting wprk» 
in three volumes octavo, entitled MimairAS 
G6n6alogiques de la Makon dc Midki. for this 
performance I am indebted to theMAax^ui& ot 
Lansbown; a nobleman who has coii£en)e()[ 
the most importaxit braefits on bis couiitryy and 
whose attention has been invariably dkecl£d)to 
the encouragement of those studies which; can 
only produce their proper fruits in that state 
of publick tranquillity, which his distinguished 
talents have been uniformly exerted to secure. 

The work above menticHied is the pr^nluc- 
ticm of Mr, Tenhove of the Hague, a near 
relation of the late Greffier of the states of 
Hplland, Mr. Fagel, to whose memory it is 
inscribed in the following affectionate terms : 

A V heu* 



xxvlii POSTSCRIPT. 

A V heuretiae memoire de Frangoia Fagel^ 
Greffier de leura hautea fiuiasancea lea Etata Gcneraux 

dea Provincea^uniea : 
Heritier dea vertua et dea talena de aea ancetrea^ 
Collegue et am du venerable vUillard aon fiere, 
Farvori dea fieufilea et dea granda^ 

Fragile eafioir de la fiatrie^ 
Ami zele dea lettrea et dea arta^ 
Arbitre aur de V elegance et du gout,, 
Et meilleure moitie de moi-meme* 

But, alas ! the monument which affection 
had devoted to the memory of a friend, was 
itself destined to remain unfinished ; and the 
accomplished author, by a fatality which will 
perhaps remind my readers of the events related 
in the last chapter of this history, whilst he 
lamented the loss of his patron, was called to 
join him, in the society of the wise, the learned, 
and the good of former ages — ^in that of Scipio 
and of Laelius, of Politiano and of Lorenzo de' 
Medici. 

Inter odoratum Lauri nenma^ unde aufieme 
Plurimua Eridani fier aitvam volvitur amnia* 

Of such part of his work as was printed 
before his death, a copy had been presented by 
him to the learned and venerable Dr. Macleane 
of the Hague, the well-known translator of 

Mosheim's 
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Mosheim's ecclesiastical history, with whom he 
had lived for many years in the most friendly 
intimacy. At the kind request of the Marquis 
of Lansdown, Dr. Macleane transmitted these 
volumes to England ; and a probability having 
since occurred, of his obtaining another copy, 
he has obligingly relinquished them to his Lord* 
ship,' by whoSe liberality I have now the pleasure 
of caUing them my own. 

Although these volumes appear to be rather 
the amusement of the leisure hours of a polite 
scholar, than the researches of a professed histo- 
rian, yet they display an acquaintance with the 
transactions of Italy, seldom acquired except 
by* a native. To a great proficiency in the 
literature of that country, Mr. Tenhove united 
an indisputable taste in the productions of all 
the fine arts, and a general knowledge of the 
state of manners, and the progress of science, in 
eveiy period of society. The fertility of his 
genius, and the extent of his information, have 
enabled him to intersperse his narrative with a 
variety of interesting digressions, and brilliant 
observations ; and the most engaging work 
that has perhaps ever appeared, on a subject 
of literary history, is written by a native of 
one country, in the language of another, on the 
afiairsofa third. . 

VOL. I. e . Excellent, 
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Excellent,' however, as the work of Mr. Ten- 
hove certainly is, t have not derived from it 
any very important assistance ; which will be 
more readily credited, when it is understood 
that it commences with thd history of the &mily 
of the Medici in remote antiquity, and adverting^ 
to every member of it, of whom any historical 
notices remain, was intended to be continued 
down to the present centuiy. The interval of 
time which I have undertaken to illustrate, 
extending only to the life of an individual who 
died at an early age, must consequently form a * 
small portion in a work intended to embrace 
such an extent of time, yet not upon the whole 
more voluminous than my own. The character 
of Loren;zo is indeed finely conceived, and faith- 
fully drawn by Mr. Tenhove ; and his accom- 
plishments are celebrated with a warmth of 
expression, which proves that the author was 
fully sensible of his genius and his merits. But 
it was not consistent with the plan that he had 
adopted, to enter into those particular inquiries^ 
and more minute discussions, which the duty 
of a professed biographer requires. From this 
circumstance, and the advanced state of thy 
work, I was not induced to make any iteration 
either in its arrangement or in the manner of 
its execution. After having proceeded so far 
in the character of a simple relater of facts, it 

would 
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would indeed HI become me to aim at the higher 
ornaments of composition. 

Servetur ad imum 
Quatia ab tncefito firocessertt* 

Unwilling, however, to possess such a trea- 
sure as the volumes in question, williout enabling 
my readers to share it with me in some degree, 
I have frequently taken occasion in the notes 
to the second volume, to cite the sentiments 
of Mr. Tenhove, on the subject of our mutual 
inquiry. I am aware, that by this conduct 
I am inducing a comparison by no means 
favourable to my ovm performance ; but having 
executed it to the best of my ability, I have 
not been led by that consideration to suppress 
any thing which I thought might tend to authen- 
ticate or illustrate my work. The motives 
which have encouraged me to persevere in 
this undertaking, amidst numerous avocktions 
and duties, which connect me with society by 
almost every tie, have been a high admiration 
of the character of Lorenzo de' Medici, the 
singular pleasiu*e which I have enjoyed in tracing 
his history, and the earnest desire which I feel, 
to place him in that rank in the estimation of 
my countrymen, to which he is so eminently 
entitled. 



/ 
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CHAP. I. 

Origin of Florence — Government — Family of 
the Medici — Sahestro de^ Medici — Giovanni 
de^ Medici — Cosmo de^ Medici — Influence of 
that family in Florence — Cosmo seized andim- 
prisoned — Is banished to Padua — Allowed to re- 
side at Venice — Ambrogio Traversari — Cosmo 
is recalled from banishment — Encourages men 
of learning — Leonardo and Carlo Aretino — Re- 
searches after the writings of the ancients — 
Poggio Bracciolini — Guarino Veronese — Gio- 
vanni Aurispa — Francesco — Filelfo — Council^ 
of Florence — Revival of the Platonic k Philoso- 
phy — Marsilio Ficino — Cosmo establishes the 
Laurentian Library — Niccolo Niccoli founds 
the Library ofS. Marco — The Vatican Library 
founded by Pope Nicholas V .^^Invention and 
progress of the art of printing — Capture of Con- 
stantinople by the Turks — Cosmo applies himself 
to study — Marriage of Piero de^ Medici — Birth 
of Lorenzo and Giuliano — Celebrity of Cosmo — 
Antonio Beccatelli — Literary parrels — Bes- 
sarion and George of Trebisond — Poggio and 
Filelfo — Death and character of Cosmo de* 
Medici* 



CHAP. I. 

£lokehce has been retnark^le in modent 
history for the frequency and l^o^ertce of its 
internal dissentions, and fcff the predilection of 
its inhabituits for every s|>ecie5 of science, and 
every production of art. However di9:»rcknt 
these characteristicks may appear, ihty are ikit 
difficult to reconcile : The same active spirit 
that calls forth the talents of individuals for the 
preservation of their liberties, and resists with 
unconquerable resolution whatever is supposed 
to iniringe them, in the raoments of domestick 
peace and security seeks with avidity other 
objects of employment. The defence of freedom 
has always been found to expand and strengthen 
the mind; and though tfiefoculties of the human 
race 
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CHAP, race mky remain torpid for generations, when 
^' once roused jinto action they cannot speedily be 
lulled again into inactivity and repose. 

Origin of Of the rise of Florence, little can be traced 

Florence* ' 

with certainty, although much research has 
been employed on the subject. If we give 
credit to its historian Machiavelli*, it derives 
its origin from the ancient and venerable city of 
Fiesole, whose walls yet remain at the distance 
of about three miles from Florence. The. situ- 
ation of Fiesole, on the summit of a steep hill, 
induced its inhabitants, many of whom were 
early devoted to commerce, to erect habitations 
for the convenience of traffick on the plain below, 
between the river Amo and the foot of the 
mountain. During the continuance of the Roman 
republick, this infant (Establishment was reenfor- 
" ced by colonists from Rpme. The popular tradi- 
tion.of the place, countenanced by Landino** and 

Verini, 



"I*" 



* Macm latoria Fiorentina^ lib* ii. 

^ " Sed Florentine canerem primordia gentis ; 
" Nobile Syllanum tempus in pmne genus : 
" Syllanum genus Romana stirpe colonos 
" A patribus nunquam degenerasse suis." 
Landinus de laiuUbua Coami^ 
afi. Bandinii Specimen Literature FlorenHmtj 
voL u ^.102. 

^ Syllanus 
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Verim% refers this event to the times of the o r ap, 
dictatorship of Sylla, whilst Politiano places it >» 
under the triumvirate of Octavius, Antonius, 
and Lepidus^. 

In the frequent irruptions of the northern 
nations that subverted the Roman state, Flo- 
rence followed the fitte of the rest of Italy ; but 
about the year 1010 it had acquired some de*- 
gree of strength and independence, which was 
first exerted in attacking and demolishing the 

place 



^ Syllanus primus fugiens asperrima montis 

" Purgavit nostros arte colonus agros ; 
" Atqiie Amum recta, contractis undique lymphis, 
'< Obice disrapto compulit ire via." 

Landm tie /irimorcHif urbie* 
Ibidt V, i. fi» 167* 

« « Felici Comites Syllse de marmore templum, 
" MaYorti posuere suo." 

UgoUnus Verinua de illiLstratione Urbia Florentiaw 

Flor. 1636, UJb. i. p. 9, 

^ <* Deduxere igitur Florentiam coloniam triumviri 
'< Cajus Cttsar qui deinde Augustus, Marcus Antonius, 
^ et Marcus Lepidus etiam pontifex maximus/' For 
many curious observations and learned conjectures on the 
origin of Fiesole and Florence, v. PoUtiavi Efi. lib, u 
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CHAP, place from which it sprung% Fiesole retaiifs 
^* few traces of its former importance ; but its de- 
lightful situation and pure air still render it. an 
* agreeable and healthy residence. 

Gevenunent. For ^omc centurics prcvious to thc commence- 
ment of the present history, the government of 
Florence had fluctuated between an aristocratick 
and a popular form. The discord and animo- 
sity that arose from.diis instability may well be 
conceived. When either of the contending fac- 
tions had obtained the ascendency, the leaders 
of it soon disagreed in the exercise of their 
power ; and the weaker party, attaching them- 
selves to the body of the people, speedily ef- 
^fected a revolution. The frequency of electing 
their magistrates, at the same time that it was 
favourable to the preservation of their liberties, 
fomented a continual spirit of opposition and 

resent- 



* " Ast ubi Syllanos felix concordia cives 
** Altius evexit, Fesulac venere redactae 

. " Sub juga, tunc populi crevit numerosa propago. 
^ Urbs inimica, potens, vicinaque mcenibus olim 
<^ Martigenx, ulterius fines efferre negabat. 
" Ac veluti quondam veteres auxere Sabini 
" Sub Tatio Romam ; sic urbs Fesulana relicto 
** Vertice viclricem tandem migravit in urbem." 

Ferinua de illuatr. Urbia Flor» Rb. v 
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resentment. A secret enmity, even in the most chap. 
tranquil days of the republick, subsisted among -x» 
the leaders of the diflferent factions, and the 
slightest circumstance, whether of a foreign or 
domestick nature, was sufficient to kindle the 
latent spark into an open flame. The contests 
between the Gbibellini and the Guelfi% and 
between the Biancbi and the Neri^j were en- 

tered 



' TMs distinction began about the twelfth centurv. 
In the dissentions between the pope and the emperotir, 
the pardzans of the former were denominated Guelphs, 
and those of the Imperial faction Ghibelines ; but in suc- 
ceeding times these iippellations conveyed^ther ideas, 
and the name of Guelphs was applied to those who, in 
any popular commotion, espoused the cause of the peo^ 
pie, whilst that of Ghibelines became synonymous to the 
ofitimatea of the Romans, or Aristocrates. AmmiratOf 
without being able to trace the origin, pathetically la« 
ments the unhappy consequences of these distinctions to 
his country. Istoria Fiorentina^ v. ufi. 55. 132. But the 
particular circumstances which introduced them into 
Florence are related at considerable length by Nerli. 
Commentarii de^fatte civili di Firenze. jiuga. 1728.^. 2. ISTc. 

K For these factions Italy was indebted to the city of 
Pistoia, where a disagreement took place between two 
young men of the family of Cancellieri, one of whom is 
called by Machiayelli, Geri, and the other. Lore. In 
this contest Geri received a slight blow from his relation, 
who immediately afterwards, at the commaBd of his 

father 
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c K A F» tered into by the Florentines with an eagerness 
^' beyond that of any other people in Europe. 
For a great length of time Florence was at con- 
tinual war with itself; and a number of citizens 
under the name of Fuorusciti, or refugees, were 
constantly employed in attempting to regain 
their native residence, for which purpose they 
scrupled not, by all possible means, to excite the 
resentment of other powers against it. If their 
attempts proved successful, the weaker ps^ty 

left 



father Gulielmo, went to the house of Bertuccio, the 
father of Ggri, to apologize lor the offence. Bertuccio, 
exasperateoYt the indignity, seized the young man, and 
with the assistance of two of his servants, cruelly cut off 
his hand on a manger. This atrocious deed roused the 
resentment of Gulielmo, who took up arms to revenge 
the injury. Cancellieri the common ancestor of the 
* family had two wives, from one of whom descended the 
line of Gulielmo, from the other that of Bertuccio. One 
of these wives was iiamed Bianca, whence that branch of 
their family and their adherents were named Bianchij and 
their opponents, by way of distinction, obtained the name 
of J^eri* The whole city espoused the part of one or 
other of these factions, and the contagion soon spread to 
Florence, where it received fresh vigour from the ancient 
dissentions of the Cerchi and the Donatu The quarrel 
shortly became tinctured with political enmity, and the 
Bianchi were considered as Ghibelines, the Neri as 
Q^elphs* Jkfoc* Jst* Fiovm lib. ii. ^mm» lat^ Fior. v. i. 
/>• 3Q4. 
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left the city, till they in their turn could expd « l A r. 
their conquerors. ^* 

These disadvantages were however amply 
compensated by the great degree of freedom 
enjoyed by the citizens of Florence, which had 
the most favourable effects on their character, 
and gave them a decided superiority over the 
inhabitants of the rest of Italy. The popular 
nature of the government, not subjected to the 
win of an individual, as in many of the surround, 
ing states, nor restricted, like that of Venice, to 
a particular class, was a constant incitement 
to exertion. Nor was it only on the great 
body of the people that the good^ffects of 
this system were apparent ; even "those who 
claimed the privileges of ancestry felt the advan- • 
tages of a rivalship, which prevented their sink* * 
ing into indolence, and called upon them to sup- 
port by their own talents the rank and influence 
which they had derived from those of their 
ancestors. Where the business of government 
is confined to a few, the faculties of the many 
become torpid for want of exercise ; but in 
Florence, every citizen was conversant with, 
and might hope, at least, to partake in the 
government ; and hence was derived that spirit 
of industry, which in the pursuit of wealth, and 
the extension of commerce, was, amidst all their 

intestine 
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CB AT. intestine broils, so conspicuous, and so success* 
?* ful'*. The fatigues of publick life, and the cares 
of mercantile avocations, were alleviated at 
tinges by the study of literature or the specula- 
lions of philosophy. A rational and dignified 
employment engaged those moments of leisure 
not necessarily devoted to more important con- 
cerns, and the mind \vias relaxed without being 
debilitated, and amused without being depraved. 
' The superiority which the Florentines thus 
acquired was universally acknowledged, and 
they became the historians, the poets, the ora- 
tors, and the preceptors of Europe. 

The 

^ 



^ The beneficial effects of their government were not 
. ^ unobserved by the Florentines, and are well adverted to 
by Verini. 

|pl ^Semperque aliquid novitatis in urbe est 

Stat tamen incolumis majestas publica ; causa est 
Pracclaris quoniam ingeniis Florentia favet, 
Festinosque libens virtuti impendit honores. 
£x quo si linguae vitaeque industria major 
Concessa est cuiquam, nostram demigrat in urbem ; 
Ut ma^is eniteat virtus ubi pra&mia prompta: 
J^uarique sibi fert »gre prisca colonos 
Nobilitas, oriturque triicis discordia belli ; 
Fitque minor census, patrimoniaque hausta tributis, 
Reddunt attonitum qui stemmate fulget avito* 
Contra autem solers et cedere nescius, i'nstat 
Fortunx, smnmosque animo molitur honores. 

Ver. de illust. Urb» Ub. iii. 
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The fiunily of the Medici had for many ages chap* 
been esteemed one of the most ccmsiderable in <« 
the repablick ; nor have there been wanting 
authors who have derived its eminence from the 
age of Charlemagne : but it must be remem<> 
bered, that these genealogies have been the 
production of subsequent times, when the eleva* 
tion of this family to the supreme command in 
Florence, made it necessary to impress on the 
minds of the people an idea of its antiquity and 
respectability * . It appears however from authen- 
tick 

^ In a MS. of the Riccardi library at Florence, of 
which I have obtained an ample extract, entitk||| ^< Origine 
e descendenza delta casa de* Medici," the origil) OTthe family 
greatness is romantically referred to Avefacdo de' Me- 
dici, a commander under Charlemagne, who, for his 
Talour in destroying the g^gantick plunderer Mu^Uo, by 
whom the surrounding country was laid waste, was ho* 
noured with the privilege of bearing for his arms six 
fialle, or balls, as characteristick of the iron balls that hung 
from the mace of his fierce antagonist, the impression of 
which remsdned on his shield. Verini had before this 
accounted for the family name and arms by another 
hereditary tale. 

Est qui Bebryaca Medices testetur ab urbe 

Venisse ; et Toscam sobolem delesse superbam 

Asserat: hinc Medici s meruit cognomen habere 

Quod Medicus Tosci fuerit, sic ore venenum 

Dixerunt patrio : factique insignia portet 

Senis in globulis fiayentem sanguine peltam. 

Ver. de illust. Urlns, lib* iii. 

It 
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CHAP, tick monuments, that many individuals of this 
^- family had signalized themselves on important 
occasions* Giovanni dc* Medici*' in the year 
1251, with a body of only one hundred Flo- 
rentines, forced his way through the Milanese 
army, then besieging the fortress of Scarperia, 
and entered the place with the loss of* twenty 
lives. 

saivwtrode' Salvcstro dc' Medici acquired great reputa- 
tion by his temperate, but firm resistance of the 
tyranny of the nobles^ who, in order to secure 
their power, accused those who opposed them 
of bein^ttached to the party of the Ghibelines, 
then in^eat odium at Florence, The persons 
so accused were said to be admonished, ammo- 
nitiy and by that act were excluded from all offices 
of government. This custom was at length 
Ijjp carried to such an extreme, as to become insuf- 
ferable. In the year 1379, Salvestro, being 

chosen 






It required some ingenuity to invalidate so strong a 
presumption of the anpient family profession, as arises 
from the name of Medici and the six pills borne ^s their 
device. 

^ jimmn let, Fior* i. 531. 

^ Razzi vita di Salvestro de* Medici* Flor» 1580* 
Jmm. 1st. Fior* \u 716, 717. 
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chosen chief magistrate, exerted his power in chap. 
reforming this abuse ; which was not however i* 
effects! without a violent commotion, in which 

ft 

several of the nobility lost their lives. After 
the death of Salvestro, his son, Veri de' Medici, 
continued to hold a high rank in the republick, 
and, like the rest of this family, was always in 
great favour with the populace. 

•The person, however, who may be said to Giovanni dc* 

Medici 

have laid the foundation of that greatness which 
his posterity enjoyed for several ages, was 
Giovanni de' Medici, the great grandfather of 
Lorenzo, the subject of our present history"*. 
By a strict attention to commerce, i^ acquired 
immense weakh ; by his affiibility, moderation, 
and liberality, he ensured the confidence and 
esteem erf his fellow-citizens. Without seeking 
after the offices of the republick, he was honoured 
with them all. The maxims, which, uniformly "^ 
pursued, , raised the lu>use of Medici to the 

splendour 



™ Giovanni nacque nel 1360, ebbe per moglie Piccarda 
di Nannino di Odoardo Bueri nel 1386. Fu principe 
nella republica Fiorentina, Ambasciatore al Papa, a 
Ladislao, e a Venegia. Mori ii di 20 di Febrajo del 
1428. Origine e descendenza^ MS. 

VOL. I. G 
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CHAP, splendour which it afterwards enjoyed, are to 
^' be found in the charge given by this venerable 
old man on his death-bed to his two sons, 
Cosmo and Lorenzo"; " I feel ^^^ said he, 
" that I have lived the time prescribed me, I die 
content ; leaving youy my sonSy in affluence and 
in healthy and in such a station^ that nvhilst you 
follow my example^ you may live in your native 
place ^ honoured and respected. Nothing affords 
me more pleasure^ than the reflection that^ my 
conduct has not given offence to any one ; but thaty 
on the contrary y I have endeavoured to serve all 
persons to the best of my abilities. I advise you to 
do the same. With respect to the honours of the 
statCy ifjlni would live with security ^ accept only 
such as are bestowed on you by the lawsy and the 
favour of your fellow -citizens ; for it is the exercise 
of that pmjoer which is obtained by violence ^ and 
not of that which is voluntarily given^ that occa- 
sions hatred and contention. ^^ He died in the 
year 1428, leaving two sons, Cosmo, born, m 
the year 1389, and Lorenzo in 1394'', from 
the latter of whom is derived the collateral 
branch of the family, that in the beginning of 

the 



* Mac. J^.Fior. lib* v. ^ Origine e descendenzoy M.S. 
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the sixteenth csentuiy obtained the absolute chak 
soverdgnty of Tu9cany^ >* 

Even in die life-time of his fiither^ Cosmo 2|||^^ 
had engaged himself deeply, not only in the 
extensive commerce by which the ftmily had 
acquired its wealth, but in the weightier con* 
cems of govermnait. Such was his authority 
and reputation, that in the year 1414, when hi4> 

Balthasar 



/ 



P At the instance of the two brothers, Donatello the 
sculptor erected a monument to the memory of their 
father Giovanni de' Medici, and their mother Picarda, 
which yet remains in the church of S. Lortnzo at Flo- 
rence ; on one side of which is the following inscription : 

" Si merita in patriam, si gloria, sanguis, et omni 

" Larga manus, nigra libera morte forent, 
*« Viveret heu ! patriae casta cum conjug^ felix, 

« Auxilium miseris, portus et aura suis, 
*' Omnia sed quando superantur morte, Johannes 

« Hoc mausoleo, tuque Picarda^ jaces : 
" Ergo senex moeret, juvenis, puer, omnis et «tas, 

<< Orba parente suo patria moesta gemit*'* 

On the other side : 

" Cosmus et Laurentius de' Medicis, Viro clarissimo, 
" Johanni Averardi filio et Piccardx Adovardi filia cari»» 
<< simis parentibus hoc sepulcrum faciendum curarunt 
<' Obiit autem Johannes x. Kal. Mardi. mccccxxviii. 
*^ Piccarda vero xiii. Kal« Mail quinquennio poit e vit» 
" migraviU" 
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6 H AF. Balthasar Cossa, who had been elected pope, 
J* and had assumed the name of John XXIIL was 
summoned to attend the council of Constance, 
he chose to be accompanied by Cosmo de' Me- 
dici, amongst other men of eminence, whose 
characters might countenance his cause. By 
tjiis council, which continued nearly four years, 
Balthasar was deprived of his pontifical dignity, 
and Otto Colonna, who took the name of 
Martin V. was elected pope. Divested of his 
authority, and pursued by his numerous adver- 
saries, Balthasar endeavoured to save himself 
by flight. Cosmo did not desert in adversity 
the man to whom he had attached himself in 
prosperity^ At the expense of a large sum of 
money, he redeemed him from the hands of the 
duke of Bavaria, who had seized upon his 
person ; and afterwards gave him an hospitable 
shelter at Florence during the remainder of 
his life. Nor did the successful pontiff resent 
the kindness shewn to his rival ; on the 
contrary, he soon afterwards paid a publick 
visit to Florence, where, on the formal sub- 
• mission of Balthasar, and at the request of 
the Medici, he created him a cardinal, with the 
privilege of taking the first place in the sacred 
college. The new-made cardinal did not Icwng 
survive this honour. He died in the year 

1419, 
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1419^9 and it was supposed, that the Medici c a APt 
at his death possessed themselves of immense t« 
riches, which he had acquired during his ponti- 
ficate''. This notion was afterwards encouraged, 
for malevolent purposes, by those who well 
knew its falsehood % The true source of th^ 
wealth of the Medici, was their superiour taleiit9 
and aq>plication to commerce. The property 

of 



^Amnu lat. Fior. 2, 985. 

'' ^ Si crede che Cosmo de' Medici, del danaro di Bal- 
<^ dassarre accrescesse in modo le sue facolt^ che fi pQl 
" tenuto il piu ricco cittadino di Fiorenza, anzi che in 
" Italia, e fuori d'ltalia fosse." Platina in vita di 
Martino V. But this tale is confuted by Ammirato, who 
has cited' the testament of Balthasar, hy which it appear^ 
that he was doubtful whether his property would extend 
to pay the legacies he had bequeathed. To the altar 
of St. John the Baptist, he gave a Jinger of that wnty 
which he had long carried secretly about his person. 

Amm. lat. Fior. 3. 1047. 

* The malice and virulence of Filelfb led him to accu9a 
the Medici of having poisoned Balthasar, itt order to 
obtain possession of his property ; but this is « sufficiently 
refuted by the slightest acquaintance with the charac- 
ters of the accuser and the accused, to say nothing of 
the irrefragable tesjtimony of Balthasar's will above 
referred to, of which Giovanni de' Medici was one of the 
trustees. 
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CHAP, of the cardinal was scarcely sufficient to dis- 
_ I- _ charge his legacies and his debts. 

• 

After the death of Giovanni de' Medici, 
Cosmo supported and increased the family dig- 
nity. His conduct was uniformly marked by 
urbanity and kindness to the superiour ranks of 
his fellow-citizensy and by a constant attention 
to the interests and the wants of the lower class, 
whom he relieved with unbounded generosity. 
By these means he acquired numerous and 
zealous partisans, of every denomination ; but 
he considered them rather as pledges for the 
continuance of the power he possessed, than as 
instruments to be employed in extending it to 
the ruin and subjugation of the state. " No 
" family ^^^ says Voltaire ** ever obtained its 
" povDer by so just a title ^.^^ 

j^,s^„g^ ^ The authority which Cosmo and his descend- 
tiie Medici ajjts exercised in Florence durine: the fifteenth 

In Florence. ^ 

century, was of a very peculiar nature; and 
consisted rather in a tacit influence on their 
part, and a voluntary acquiescence on that of 
the people, than in any prescribed or definite 
compact between them. The form of govern- 
ment 



Eaeai aur lea Maursj life. vol. \up. 282. 4^o. ed. Gen, 
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ment was ostensibly a republick, and was direc- gh a p. 
ted by a council of ten citizens, and a chief ^* 
executive officer called the Ganfaianierty or 
standardbearer, who was chosen every two 
months. Under this establishment the citizens 
imagined they enjoyed the full exercise of their 
liberties ; but such was the power of the Medici, 
that they generally either assumed to themselves 
the first offices of the state, or nominated such 
persons as they thought proper to those employ- 
ments. In this, however, they paid great respect 
to popular opinion. That opposition of interests 
so generally apparent between the people and 
their rulers, was at this time scarcely perceived 
at Florence, where superiour qualifications and 
industry were the surest recommendations to 
publick authority and favour. Convinced of the 
benefits constantly received from this family, 
and satisfied that they could at any time withdraw 
themselves from a connection that exacted no 
engagements, and required only a temporary 
acquiescence, the Florentines considered the 
Medici as the fiithers, ^nd not as the rulers of 
the republick. On the other hand, the chiefs of 
this house, by appearing rather to decline than 
to court the honours bestowed on them, and- 
by a singular moderation in the use of them • 
when obtained, were careful to maintain the 
charact^ of simple citizens of Florence, and . 

servants 



r^ 
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X K A F* servants of the state. An interchange of reci- 
^* procal good offices was the only tie by which 
the Florentines and the Medici were bound, and 
perhaps the long continuance of this connection 
may be attributed to the very circumstance of 
its being in the power of either of the parties^ 
at any time, to have dissolved it. 



Cosmo seiz- 
ed and Impri 



But the prudence and moderation of Cosmo, 
soned. though thcy soothed the jealous apprehensions 
of the Florentines, could not at all times repress 
the ambitious designs of those who wished to 
1433. possess or to share his authority. In the year 
1433 "* Rinaldo de' Albizi, at the head of a 
powerful party, carried the appointment of the 
magistracy. At that time Cosmo had with- 
drawn to his seat at Mugello, where he had 
remained some months, in order to avoid the 
disturbances that he saw were likely to ensue "" ; 

but 



» Amm. Ist. Fior* 2. 1088. 

V For some time before the close of the 14th century, 
it became a custom amongst the chiefs of this family, to 
keep private memorials of the circumstances attending it* 
These memorials, or Ricordi, were begun by Filigno de' 
Medici, who in the year 1373 entered, in a book yet 
extant, and entitled " JSTotizie delta famigUa de* Medici^** 
some information respecting its wealth, population, and 
respectability* {Afifiendixy No* I*} Cosmo continued 

the 
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but at the request of his fiiends he returned to c h ap. 
Florence, where he was led to expect that an *^* 
muoii of the diffi^roit parties would be effected, 
soasto ]xieserve the peaoe of the city^ In this 
expectation he was however disappointed; No 
sooner did he make his appearance in the pa- 
lace, where his presence had been tequeiSted, 
on pretence of his being intended to share in 
the administration of the republick, than he xi^as 
seized upon by his adversaries, and committed 
to the custody of Federigo Malavdtl. He re- 
miained in this situation for several days, in 
constant apprehension of some violence being ' 
offered to his person ; but he still more dreaded 
that the malice of his enemies might attempt 
his life by poison. During four days^ a imiall 
porti<Mi of bread was the only food which be 
thought proper to take. 

The generosity of his keeper at length re- ^ baa!Aed ^ 
lieved him from this state of anxiety. In order 

to 



> 

/ 
) 



the practice, and in particular has left a rery minute 
^iccount of the circumstances attending his banishment 
luid return, which greatly differs in many respects from 
/«be narrative of Ma4:h]avelli. {AfiperuUxy No. II.) The 
Riiordi of Lorenzo also remain^ and afford much indis- 
puttie information on the principal events of^ his life* 

VOI** I* H 
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CHAP* to induce him to take his food with confidence, 
^* Malavolti partook of it with him"^. In the 
,mean time, his brother Lorenzo, and his cousin 
Averardo, having raised a considerable body of 
men from Romagna and other neighbouring 
parts, and being jpined by Niccolo Tolentino, 
the commands of the troops of the republick, 
approached towards Florence to his relief; but 
the apprehensions that in case they resorted to 
open violence, the life of Cosmo might be en- 
dangered, induced them to abandon their enter- 
prise. At length Rinaldo and his adherents 
obtained a decree of the magistracy against the 
Medici and their friends, by which Cosmo was 
banished to Padua for ten years, Lorenzo to 
Venice for five years, and several of their re- 
lations and adherents were involved in a similar 

punish- 



^ The address of Malavolti to Cosmo on this occasion, 
as related by Machiavelli, is fuU of kindness and huma- 
nity. " Tu dubiti Cosimo di non essere awelenato, < 
" fai te morire di fame ; 6 poco hoiiore a me, credendc 
<< ch'io volessi tener le mani a una simile sceleratezza^ 
^ lo non credi che tu habbi a perdere la vita, tanti amic]^ : 
<^ hai in palagio, e fuori ; ma quando pure avessi a pei^' ,. 
^ derla, vivi sicuro che pigliaranno altri modi che uss^ ? 
^' me, per ministro a tortela: perche io non voglio brui-*v 
^ tarmi le mani nel sangue d'alcuno, e massime del ^o < 
" c)ie non mi ofTendesti mai," fee ^ 

Mac. Jst. ftor. liu iv. 



a 
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punishment. Cosmo would gladly have left the c h a p.* 
city pursuant to his sentence, but his enemies i* 
thought it more advisable to retain him till they 
had established their authority ; and they fre- 
quently gave him to understand, that if his 
fiiends nused any opposition to their measures^ , 
his life should answer it. He also suspected 
that another reason for his detention was to 
ruin him in his credit and circumstances ; his 
mercantile concerns being then greatly extend- 
ed. As soon as these disturbances were known, 
several of the states of Italy interfered in his be- 
half. Three ambassadours arrived from Venice^ 
who proposed to take him under their protection, 
and to engage that he should strictly submit to 
the sentence imposed on hiin. The Marquis of 
Ferrara also gave a similar proof of his attach- 
ment. Though thpir interposition was not 
immediately successful, it was of great impor- 
tance to Cosmo, and secured him from the 
attempts of those who aimed at his life. After 
a confinement of near a month, some of his 
friends, finding in hh adversaries a disposition 
to gentler measures, took occasion to forward 
his cause by the timely application of a sum of 
money to Bernardo Guadagni the Gonfaloniere, * 
and to Mariotto Baldovinetti, two of the crea- 
tures of Rinaldo, This measure was successful, 
lie was privately tak^n from his confinement 

by 
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OH AF. by night, and led out of Florence. For this 
piece of service Guadagni receivi^d one thousand 
florins, and Baldovinetti eight hundred. <^ Tbey 
v)ere poor souls ^"^^ says Cosmo in his Ricordi, 
^^ for if money bad been their object y they might 
bme bad ten thousand^ or more^ to have freed 
me from the perils of such a situation"^ J^^ 



If allowed to 
reside St Ve- 



From Florence, Cosmo proceeded imme- 

ikc. diateJy towards Venice, and at every place 

throi^ which he passed, experienced the most 

flattering attenticm^ and the warmest expressions 

of regard. On his approach to that city he was 

met 



^ Machiavelli ascribes the liberation of Cosmo to the 
interference and assistance of Fargonaccio, a buffoon, 
who was admitted by Malavolti to visit Cosmo during his 
ediDtfinemeiit, and was employed by him in negotiating 
widi the chiefs of the ^pporite fiiction for his deitverancc. 
Varilias has ornamented the S9xne story, according to his 
manner, with an infinite number of particulars. To 
judge from his narrative, this author might not only have 
been a contemporary, but intrusted with the most secret 
transactions of the negotiation, and the confidant of the 
tixMit private thoughts of the parties concerned. * Vavm 
fiem* de Fhr. fi. 9, &q. In the fiuraidye that I have 
given I have thought proper to discard these dubious 
ajccounts^ and to adhere to the authentick relation of Cosmo 
himself; who adverts to no sOch circumstance, but on tlie 
Contrary expressly 8lM»a by whose assistance the money 
iHKas paid* v. Ricor^ di Cosmo in Jfifi* 
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met by his brother Lorenzo, and miiny of ca Af* 
his firiends, and was received by the senate with ^* 
such honours as are bestowed by that stately 
republick, only on persons of the highest quality 
and distinction* After a short stay there, he 
went to Padua, the place prescribed fi>r his 
banishment; but on an application to the EUk 
rentine state, by Andrea Donato the Venetian 
ambassadour, he was permitted to reside on any 
part of the Venetian territories, but not to 
approach within the distance of one hundred 
and seventy miles from Florence. The afiec- 
tionate reception which he had met with at 
Venice induced him to fix his abode there, 
until a change of circumstances should restore 
him to his native country. 

Amongst the several learned and ingenious 
men that accompanied Cosmo in his banishment^ 
or resOTted to him during his stay at Venice, 
was Micheliozzo Michellozzi, a Florentine 
sculptor and architect, whom Cosmo employed 
in making models and drawings of the most > 
remarkable buildings in Venice, and also in 
forming a library in the monastery of St. 
George % which he enriched with many valu^ 

able 



y Vawri Vite de* Pittori^ vol. i./i. 339. Ed. Flor. 1568, 
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CHAP, able manuscripts, and left as an honourable 

^' monument of his gratitude, to a place that had 

afforded him so kind an asylum in his adversity'. 

Anbrogio During his residence at Venice, Cosmo also 

▼enan. j^^j^jyed frequcnt , visits from Ambrogio Traver- 

sari, a learned monk of Camaldoli near Florence % 

and afterwards superiour of the monastery^ at 

that 



* This library existed till the year 1614, when in con- 
sequence of the monastery being rebuilt, it was destroyed, 
and the books it contained are supposed to have perished* 

Tiraboschij Storia delta Letteratura ItalkmUy 
volm \i. fiarte i. /». 102. 

* Ambrogio was bom in 1386, and was a native of 
Forli, but is usually ranked amongst the eminent men of 
Florence, where he was educated, and where he princi- 
pally resided* " In Firenze bensl fu educato Ambrogio : 
" In Firenze vestl Tabito monacale : In Firenze riposano 
^ le sue ossa ; e pero in tal qual modo pu6 Fiorentino 
<^ appellarsi*" Zenoy DU^ertaziom Vossiane^ voL i. p. 75* 
So complete was his knowledge of the Greek language, 
that in the council of Florence he acted as interpreter 
between the Italians and the Greeks. His translation of 
Diogenes Laertius, inscribed by him to Cosmo de' Me- 
dici, and first printed at Venice, by Nicolas Jenson, in 
1475, has been several times reprinted. Traversari has 
had the good fortune to meet with a biographer and 
annotator in the learned Mehus, who has done justice to 

the subject, and made his life and writings the vehicle 

of 
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that place. Though chiefly confined within crap. 
the limits of a cloister, Traversari had, perhaps, ^* ^ 
the best pretensions to the character of a polite 
scholar of any man of that age. From the 
letters of Traversari, now extant, we learn that 
Cosmo and his brother not only bore their 
misfortmies with firmness, but continued to 
express on every occasion an inviolable attach- 
ment to their native place^. 

The readiness with which Cosmo had given coono is re. 
way to the temporary clamour raised against ^ument. 
him, and the reluctance he had shewn to renew 
those bloody rencounters that had so often 
disgraced the streets of Florence, gained him 
new friends. The utmost exertions of his anta* 
gonists could not long preyent the choice of such 
ma^strates as were known to be attached to the 
cause of the Medici ; and no sooner did they 

enter 



of much curious and useful information. It is only to 
be regretted that this extensive and valuable work is not 
better arranged* jlrnb* Traversarii Lat* Efi* &c. 2 vohfo. 
Flor. 1759. 

•> " Cosmus et Laurentius, fratres, viri amicissimi, 
^ valent optlm^ ; magnaque constantia animi ferunt cala- 
^ mitatem suam ; et, quod his majus est, eo adfectu in 
*^ patriam sunt ut illam majore constantia quam antea 
« diligant," 5cc. Trav. Ep. Ub.ym. 53. 
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jc u A P. enter on the execution of their office, than 
^ •^' Cosmo and his brother were recalled, and 
Rinaldo, with his adherents^ were compelled to 
quit the city. This event took place about the 
expiration of twelve months from the time of 
Cosmo's banishment''. 

Encourages f^om this time the life of Cosmo de' Medici 

men of learn- 
ing- was an almost uninterrupted series of prosperity. 

The tranquillity enjoyed by the republick, and 
the satis&ction and peace of mind which he 
experienced. in the esteem and confidence of his 
fdlow-citi^ens, enabled him to indulge his natu- 
ral propensity to the promotion of science, and 
the encouraigement of learned men. The study 
of the Greek language had been introduced into 
Italy, principally by the exertions of the cele- 
brated 



^ The attachment of the populace to the Medici is 
Strikingly described by Poggio. " Itaque indicta populi 
^< concione, quanta alacritate, Dii boni, quanta exulta- 
^ tione, quanto gaudio, quanto studio> etiam infirmorum 
'^ concursus est ad Palatium factus, omnium aetatum^ 
<* ordinum, nationum ! Nemo non solum civem se, sed nc 
" hominem quidem arbitrabatur, qui non huic causte 
<^ interesset, qui non manu, voce, vuhus denique ac 
^< gestus significatione faveret. Existimabant omnes non 
'< de tua, sed de publica salute agi, non de privata uniuS' 
^^ domo) sed de communi omnium causa certari." 

PogS^ jBfi. 340. JScT. Baeil. 1538* 
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brated Boccaccio*, towards the latter part of the c fi a p. 
preceding century, but on the death of that great ^* 
promoter of letters it again fell into neglect. 
After' a short interval^ another attempt was made 
to revive it by the intervention of Emanuel Chry - 
S(^ras, a noble Greek, who, during the interval 
of his important embassies, taught that language , 
at Florence and other cities of Italy, about the 
beginning of the fifteenth century. His disciples 
were numerous and respectable. .Amone:st !-«»»«*' 

^ ^ and Carlo 

others of no inconsiderable note, were Ambrogio ▲kUim. 
Traversari, Leonardo Bmni*, Carlo Maisup- 

pini, 

^ Boccaccio is not only entitled to the honour of having 
introduced into Italy the study of the Greek language^ 
but of having preserved and restored what constitutes 
its greatest glory— The writings of Homer^— Thus he 
boasts of his meritorious labours : '^ Fui equidem ipse 
^ insuper, qui primus meis sumptibus Homeri librosf 
" et alios quosdam graecos in Hetruriam revocavi, ex qua 
^ multis ante sxculis abierant, non redituri* Nee in 
" Hetruriam tantum sed in patriam deduxi." 

Bocc* Genealogia Deorum^ lib, xv* cafi. 7. Ed. 1481. 

* The life of this eminent scholar and promoter of 
science is* prefixed to his Efiistola^ published by Mehus in 
2 voU. 8vo. FIotm 1741.— 'Many particulars may also be 
found in the Dissert, Voaa* of Zeno. He was bom at 
Arezzo in 1370, << de honestis quidem sed non admodum' 
" generosis parentibus." For several years he was one 
of the secretaries of the Roman court, but afterwards 

. fixed 
VOL. I* I 

/ 
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fl M A f • PW4S the two latter of whom were natives 
■I* of At€^^zQj whence they took the name of 

Aretino, 



' j" i ^i."<Ki i» 



filled his residence at Florence^ where he held an office 
«fhich had been long enjoyed only by nxen of the first 
character for learning and abilities, that of secretary to 
the republick. His history of Florence, written in Latin, 
was translated into Italian by Donato Acciajuoli, and pub- 
lished in Venice 1476. Flor* 1492. A considerable number 
of his works yet remain in MS. amongst which are many 
tng^alations fiom the Greek. His Latin translation of 
the epistles of Pla;!to is inscribed to Cosmo de' Medici, 
and s^s the dedication is illustrative of his character, and 
has not hitherto been printed, I shall give it in the Appen- 
dix, from a MS. copy of the fifteenth century, (yififiendix^ 
No. HI.) 

^ Carlo Marsuppini the elder succeeded his country- 
man Leonardo Bruni in the office of secretary to the 
republick of Florence. Whilst he held this employment, 
a circumstance occurred in some degree unfavourable* to 
his reputation as a scholar. On the emperour's arrival at 
Florence, it was the office of Carlo to address him in a 
Latin oration, which he required two days to prepare, 
and by which he obtained no small share of applause : 
but Eneas Sylvius, the secretary to the empierour, and 
who afterwards became Pope P\us the IL having replied 
in the name of the emperour, and made some requlutiens 
to the Florentines that demanded an extempore answer^ 
Carlo requested time to prepare himself, and could not 
be induced to proceed. The interview was thereft>re 
concluded by Giaixozzo Manetti, who, by the specimen he 
gave of his talents on this occasion, rose to great reputation 
amongst his countrymen* 

We 
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Aretino, Poggio Bracciolini, Guarino Veroiicse^ c h a Pw 
and Francesco Filelfo, whOj after the death of ^* 
Chiysoloras, in 1415, strenuously vied with 

I each other in the support of Grecian literature^ 
and were successful enough to keep the flame 

' alive till it received new aid from other learned 
Greeks, who were driven from Cdnl^tantino^e 
by the dread of the Turks, or by the total overi^ 
throw of the eastern empire. To these iUUsi 
trious f(»eigner5, as well as to those emineiit 

! It^ians^ who shortly became their successful 

rivalSj 



We need not hesitate in attributing this event rather 
to ah untimely difiidence, thah to any want of talents i& 
Carlo, as may be judged, not only fh>m th^ n\imetx)Uft 
suffrages of his countrymen, but from his own woi^ks, 
some of which yet survive, although ^ew have undergone 
the press. Hd is however . improperiy placed by Voaattis 
amongst the writers of history, as ji/ioataio Zeno has fully 
shewn. The numerous errours of the Oltramoruani in 
treating on the Literad of Italy ought to operate as a 
perpetual caution to those who follow them in so hazard- 
ous a track. Of his poetry, the only piece that has been 
printed is d. translation of the Batrachomyomachia of Ho- 
mer, first published at Parma in 1492, and afterwards at 
Florence by Bernardo Zucchetti 1512, with this distich in 
the place of a title : 

'* Accipe Mxonio cantatas carmine ranas, 
'< £t frontem nugis solvere disce meis/' 
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c H Ap. rivals, even in the knowledge of their national 
^* history and language, Cosmo afforded the most 
liberal protection and support. Of this the 
numerous productions inscribed to his name, or 
devoted to his praise, arc an ample testimony*. 
In some of these he is commended for his 
attachment to his country, his liberality to his 
friends, his benevolence to all. He is denomi- 
nated the protector of the needy, the refuge of 
the oppressed, the constant patron and support 
of learned men. " Tou have sbewriy^^ says 
^ Poggio^, " such humanity and moderation in dis- 

^.. pensing the gifts of for tune y that they seem to have 

been rather the reward of your virtues and merits^ 

( than conceded by her bounty. Devoted to the study 

of letters from your early years j you have by your 
example given additional splendour to science itself 
Although involved in the weightier concerns of 
state y and unable to devote a great part of your 
time to books, yet you have found a constant satis- 
faction 



8. To Cosmo de' Medici Argyropylus addressed his 
translation of several tracts of Aristotle ; I^apo Castelli- 
onchio, his life of Themistocles from Plutarch ; and Be- 
nedetto Accolti, his dialogue " de viris illustribus." A 
great number of other learned works, inscribed to Cosmo, 

remain in the Laurentian library, and ctre particularly 
cited in the catalogue of Bandini. 

J^lor. 1774, he. 

^ Poggii opera, fi. 312. Ed. BaBil. 1538. 
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faction w^tbe socUty of those Uarned men jobo bof^ CR af» 
ahoays frequented your bouse.^^ In enumerating ^* 
the men of eminence that distinguished the tiltf 
of Florence, Flavio Blondo adverts in Ae first 
instance to Coano de' Medici^ ^^ A citizeny 
wboj wbilst be excels in wealtb every otber citizen 
of Europe J is rendered mucb more illustrious by Ins 
prudence J bis bumanityy bis liberality and wbat is 
more to our present purpose j by bis humledge of 
useful literaturcj and particularly of bistory.^^ 

That extreme avidity for the works of the »«etroii« 
ancient writers which distinguished the early writing! of 
part of the fifteenth century, announced the *** •^^•"*^ 
near approach of more enlightened^ times. 
Whatever were the causes that determined men 
of wealth and learning to exert themselves so 
strenuously in this pursuit, certain it is that 
their interference was of the highest importance 
to the interests of posterity ; and that if it had 
been much longer delayed, the loss would have 
4)een in a great degree irreparable ; such of the 
manuscripts as then existed, of the ancient 
Greek and Roman authors, being daily perish- 
ing in obscure comers, a prey to oblivion and 
neglect. It was therefore a circumstance pro- 
ductive 



» jifi^ Tiraboschj\ Storia delta Lett^ItaLv.YU fiA»/i» 27* 
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c a A P. ductiv^ of the happiest consequences, that the 
^* pursuits of the opulent were at this time di* 
rected rather towards the recovery of the works 
of die ancients, than to the encouragement of 
contemporary merit ; a &ct that may serve in 
some degree to account for the dearth of ori* 
ginal literary productions during this interv^^ 
Induced by the rewards that invariably attended 
a successful inquiry, those men who possessed 
any considerable share of learning, devoted 
themselves to this occupation, and to such a 
degree of enthusiasm was it carried, that the 
discovery of an ancient manuscript was regarded 
as almost equivalent to the conquest of a king- 
dom. 

The history of the vicissitudes which the 
writings of the ancients have experienced, is 
little less than the history of literature itself, 
which has flourished or declined in proportion 
as they have been esteemed or neglected. A 
full and accurate detail of these circumstances, 
whilst it would be highly interesting to the 
scholar, would discharge in some degree the 
debt of gratitude due to those who have de- 
voted their labours and their fortunes to this 
important service. In relinquishing an inquiry 
too extensive for the nature of the present 
work. It may here be allowed to advert to such 

remains 
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remauns of tlie ancient authors as w^« brou^t c u 4N 

to light during the period in questkm, by the i^^ 

munificence of Cosmo de* Medici, and the in^ 
dustry of those who so earnestly seconded his 
endeavours. 

Of all the leajmed men of his time> Poggio^ pt«ci» 
seems to have devoted himself the most J>articu* ■^^**^*' 

lariy 



^ This extraordinary man, whose writings throw con- 
siderate light aa the hist<»y of the age, and whose Latin 
style pleases by its unaffected simplicity, was born in the 
year 1381, of the noble family of Braccioiinl^ originally ot 
Florence, and haying spent his youtli in travelling through 
different countries of Europe, settled at length at Rome. 
He remained in this city as secretary in the service of 
eigki auccesaive popea, till he was invited to Florence in 
the year 1453, being then upwards of seventy Ye«rs oC 
age, to succeed Caxjo Marauppini as secretary to tho 
republick« After his return to Flcx^nce he began to write 
the history of that state, but dying before he had brought 
it to a conclusion, it was afterwards completed by hia 
^mfertunate son Giacopo« His numerous works have 
been several times reprinted ; the moat general collection 
of them is thajt of Btmiy 1538^ Of all his productions 
his JJiner Jf'ac^tiarum is the most singular* The gro94 
indeQettcy of some of his tales can only be equalled by 
the freedom in which he indulges himself respecting the 
priesthQQd« It is difficult to conceive how he escaped in 
those times the resentment of that order ; but we must 
remember that this wodi; was produced in the bosom of 

the 



I 
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cBAP.Iarly to this employment, and his exertions 
^' were crowned with ample success* The num- 
ber of manuscripts discovi^red by him in differ- 
ent parts of Europe, during the space of hear 
fifty years, will remain a lasting proof of his 
perseverance, and of his sagacity in these pur- 
suits. Whilst he attended the council of Con- 
stance in the year 1415, he took an opportunity 
of visiting the convent of S, Gallo, distant from 
that city about twenty miles, wher^ he had been 

informed 



the church, and was probably an amusement for the 
learned leisure of prelates and of cardinals. In a short 
. preface Poggio explains the motives that led him to thia 

composition, and attempts to excuse its licentiousness. 

Although Poggio was an ecclesiastick, he had several 
children whom he openly acknowledged. His friend the 
cardinal of S« Angelo having remonstrated with him on 
the irregularity of his conduct, Poggio, in his reply, 
acknowledges his fault, but at the same time attempts to 
extinguish the glare of it in the general blaze of licen- 
tiousness that involved the age. His letter on this occasion 
affords a striking proof of the depravity of the times* 
{Pog'gii^ Hist, de varietate Fortunay &c. p- 2a7. Ed* Barm 
1723.) He afterwards devested himself of his clerical 
character, and married a young and handsome wife ; in 
justification of which measure he thought it necessary to 
vnite a treatise, which he entitled " An aeni sit uxor 
ducenda^^* and which he addressed to Cosmo de' Medici* 
This tm/tor/a72; dissertation yet remains, though it has^not 
hitherto been printed* Zeno^ Disa^ Voaa. u S6, &c* 
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that it was probable he might find CH at. 
some manuscripts of the ancient Roman writers. ^^ 
In Jfais place he had the happiness to discover 
a complete copy of Quintilian, whose works had 
b^ore sqppeared only in a mutilated and imper« 
fi^t state. At the same time he foond the 
three first books, and part of the fourth, of the 
Argonautics of Valerius Flaccus. Some idea 
may be formed of the critical state of these 
w(»*ks from the account that Fo^o has left* 
Buried in the obscurity of a dark and lonely 
tower, covered with filth and rubbish, theiv 
destruction seemed inevitable^ Of this fortu** 
nate discovery he gave immediate notice to hisr 
friend Leonardo Aretino, who, by representing 
to him the importance and utility of his labours, 
stimulated him to fresh exertions. The letter 
addressed by Leonardo to Po^o on this occa^ 
sion is full of the highest commendations, and 
the most etstravagant expresfi4<>M of joy«^ . By 
subsequent researches through France and 
# Germany, 



' " Non in bibliothecl ut eorum dignitas postulabat, 
" sed in teterriroo quodam tt obscutx) carcere^ fundo 
" scilicet unius turris, quo ne viti quidem damnati detru- 
•* derentur. Fog, afi. Zeno^ Diss, Foes, i. 44. 

*n Leonardi JBrurd Eft, Ub, iv. Efi,5, 
VOL. I. K 
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c H AF. Germany, Poggio also recovered sevefd of thi 
^* orations of Gicero". At that time only «ight 
of the comedies of Plautus were known .V: 'The 
first complete copy of that author was brought 
to Rome at the instance of Poggio, by Nicholaii 
of Treves, a German monk, firom whom it w^ 
purchased by the cardinal Giordano Orsini, who 
was afterwards with great difficulty prevailed 
upon to suffer Poggio and his friends to copy 
it ; and even this favour would not have been 
granted without the warm interference of Lo- 
renzo, the brother of Cosmo de' Medici. The 
monk had flattered the Italian scholars that he 
also possessed a copy of the work of Aulus 
Gellius, and of the first book of Quintus Cur- 
tius ; but in thifs they were disappointed**. From 
a Latin elegy by Christoforo Landino, on the 
death of Po^o, we are fully authorised to 
conclude, that he also first discovered the beau- 
tiful and philosophick poem of Lucretius, that of 
Silius Italicus, and the valuable work of Colu- 
mella^: and from a memorial yet existing in 

the 



" Truv. Eft, V. i. prof. fi. 36. 

• Trav. Efi. v. i. fir^f. fi. 40. 41. 43. 

P " Quin etiam, ut veterum emeret monlmenta virorum, 
^< Nee sineret turpem tot bona ferre situzn, 

** Ausus. 
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the hand* writing of Angelo Politiano, it appears chap. 
that the poems of Statins were brought into ^* 
Italy by the same indefatigable investigator* In 
the opinion of Politiano these poems were indeed 
inaccurate and defective, yet all the copies 
which he had seen weraderived.from.this manu- 
script'. 

PoggiO 



" Ausus barbaricos populos penitusque reposta 

« Foacere Lingonicis oppida celsa jugis. ^ 

^ lUius ergo manu nobis, doctissiipe Rhetor, 

" Integer in Latium, QuintiUane^ redis ; 
^ lUius atque manu, divina poemata SiU 

^' //a/fc2 redeunt, usque legenda sois : » '.^j 

" Et ne nos lateat variorum cultus agrorum, 

" Ipse Columella grande reportat bpUs : 
*' £t te, Lucretiy longo post tempore, tandem 

*^ Civibus et Patriae reddit habere tus« 
^' Tartareis potuit fratrem revocare tenebris 

** Altema Pollux dum statione movet ; 
'' Conjugis ac rursus nigras subitura lacunas 

^ Euridice sequitur fila canora sui* ' 

^ PoggiuB at sospes nigri e caligine tantos 

^ Ducit ubi Ktemum lux wt aperta viros.'' 
Jjind* Eleg* ap* Band. Spec. lAU Flor* vol^ u p. 93. 

1 ^ Incidi in exemplar Statii Siivarum, quod ex Gallia 
*' Poggiusy gallicsl scriptum manu, in Italiam adtulerat ; 
^ a quo videlicet uno, licet mendoso depravatoque, et 
^ (ut arbitror) etiam dimidiato, reliqui omnes codic^ 
^ qui sunt in manibus emanarunt*" 

PoU ap. Band* Cat. Bib* Law* Plut. xxxii* Cocf. 10* 
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p H 4 p# Poggio had once formed the fullest expeda. 

. ^* tions of obtaining a copy of the Decades of 
Livy, which a monk had assured him he had 
seen in the Cistercian monastery of Sora^ 
comprised in t\vx> volumes in large Lombard 
characters''. He immediately wrote to a friend 
at Florence, requesting him to prevail on Cosmo 
dc' Medici to direct his agent in that neigh- 
bourhood to repair to the monastery, and to 
purchase the work. Some time afterwards Poggio 
addressed himself to Leonello de' Este, marquis 
of Ferrara, on the same subject, but apparently 
without any great hopes of success'. His 
attempts to recover the writings of Tacitus, were 
equally fruitless ^ After long inquiry, he was 
convinced that no copy of that author existed 

in 



^ '< Duo sunt volumina magna, oblonga, Uteris Longo- 
^< bardis in monasterio de Sora ordinis Cisterciensium 
<' prope Roschild^ ad duo miUiaria Theutonica, quo 
^ adiri potest a Lubich biduo amplius^ Cura ergo ut 
<< Cosmus scribat quamprimum diligenter ad Gherardum 
<< d^ Bueiis, ut si opus sit, ipse eo se conferat, imo 
^< omnino se conferat ad monasterium, nam si hoc verum 
<< 68t, triumphaodum erit de Dacis." 

JPoggU £fi» afi* Trav, Efi. v. i. presf* fu 46. 

« X  

• Poggiua de Var. For. p* 215. . 
• * Travm Efu v. i. pr^if* it* 47. 
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m Germany ; yet at the distance of aeariy a c  a p* 
centuiyr Ac five books of his histoij were ^* 
iMtrngfat from thence to Rome, and presented 
to Leo X. In prosecation of his faTOurite ob« 
ject, Poggio extended his researches into £ngw 
land, where he resided some time with iht 
cardinal bishop of Winchester*; and &om 
whence he transmitted to Italy the Bucolicks 
of Calphumius, and a part of the works of 
Petronius\ 

The researches of Guarino Veronese'', of 
Giovanni Aurispa, and of Francesco Filelfo 

were 



'■V** 



«* Poggio has given a picture of tlie English nobility 
somewhat different from tliat of the present timcs-^ 
'< Hos (Gallos) Britanni sequuntur, Angli hodie Toci- 
^ tati, qui nobiles in civitatibus morari ignominie loco 
^ putant, rura^ sylvis ac pascuis seclusa inhabitant ; 
" nobiliorem ex censu judicant ; rem rusticam curant, 
« vendentes lanam et armentorum foetus ; nequc turpe 
*^ existimant admisceri quacstui rusticano." 

Poggiu9 de JVbbilitatej in Ofi. Bas* 1538. /^, 69. 

^ At least there is reason to conjecture sO) from a 
passage in a letter from Poggio, to Niccolo Niccoli : 
^ Mittas ad me oro Bucolicam Calphumii et partiuncu- 
1am Petronii quas misi tibi ex Britannia," &c* 

Trav* £/i. v. u fir^» p. 29. 
^ Many particulars retpecting Guarino may be col- 
lected from the poems of his pupil Janus PannoniuSf 

printed 
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Onvino 



c B ▲ P. were directed towards another quarter. For 
^* the purpose of procuring ancient manuscripts, 
and of acquiring a competent knowledge of the 
Greek language, they visited Constantinople 
and other parts of the east, where their perse- 
verance was repaid by the acquisition of many 
valuable works. Guarinb on his return to Italy 
was shipwrecked,, and unfortunately for himself 
and the world, lost his treasures. So pungent 
was his grief upon this occasion, that if we may 
believe the relation of one of his countrymen, 
his hair became suddenly white*, Aurispa was 
more successful; he arrived at Venice in the 
year 1423, with two hundred and thirty-eight 
manuscripts, amongst which were all the works 

of 



Giovmni 



■mim 



printed at Basil by Frobenius, in 1518, and which are 
possessed of considerable merit. Of these poems a new 
and improved edition was published at Utrecht in 1784-, 
in 3 vols. 8vo. Guarino was bom in 1370, and was the 
first native Italian who publickly taught the Greek tongue 
in Italy. He is, however, more celebrated as a pre- 
ceptor than as an author. Almost all the learned men 
of the fifteenth century have profited by his instructions, 
but his diction is considered by Cortesi as harsh and ine^ 
legant. Cort* de horn, doctia. Flor* 1734. 

^ Pontico Virunio, Scrittore del primi anni del 
secolo xvi. 

Aft. Tirab. Storia deUa Lett. ItaU tw vi. /^ 1« /i. 89* 
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of Plato, of Proclus, of PI 
Xenophon, the histories oi 
of Diodorus Siculus, the ; 
the poems of Callimachu! 
pian, and those attributed 
of his epistles to Traversal 
are particularly enumerate 
not at present known, ant 
perished^. The lai^ su 
Aurispa had expended in 
derable a number of book 
conveying them to Venic 
finances, and he was . obli 
versari to procure him the 
relieve him from his embai 
readily supplied by Cosn 
brother Lorenzo, to who 
his obligations with great 
sincerity*. 



y Auri8fi4t Ep* in JSfiistoHs A\ 

 ^ Volui ego Cosmo et La 
^ me benefices gratias agere 
^ sciibo, sed non poteram o 
^eis obligari videor. Quamc 
" tuae reliqui." 

Aur%%p0i Efi* in Trav. ^ 



rilelfo. 
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cuAVs Filclfd was ajbout twenty years of age when 
^ he undertook his expedition to Constantinople, 

^^^^ where he remained about seven years, and mar- 
tied the daughter of the noble and learned John 
Chrysoloras. In the year 1427 he returned to 
Italy with a great number of manuscripts which 
he had collected ; and made a conspicuous figure 
amongst the literati there during the chief part 
of the fifteenth coitury, having been succes- 
sively engaged as professor of different branches 
of science, at most of the universities and semi- 
naries of education throughout that country. 
With all his learning, Filelfo had not acquired 
the art of controlling his own temper, which 
was in a high degree petulant, suspicious^ and 
arrogant. His whole life was.passed in quarrels 
and dissentions. At soine times he narrowly 
escaped t}ie publick punishment due to his ex- 
cesses; at others, the effects of the private 
resentment of those whom he had offended. 
He was even accused of having conspired against 
the life of Cosmo de' Medici, and o£ imving 
engaged a Greek assassin to murder him. 
Their disagreement seems to have taken place 
during the exile of Cosmo at Venice. Amongst 
the letters of Filelfo there are some to Cosmo, 
in which he falls greatly short of the respect 
which he owed him for his patronage; and 

wherein 
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wherein he inTcigfas widi much rancour against c tt a 
Niccolo Niccoli and Cario Aretino, &e pard- ^* 
calar friends of Cosmo \ From several of these 
letters he appears to have had frequent appre- 
hensions of assassination ; and even a&cts to 

accuse Cosmo of favouring the attempt^ How 

much 



^ Nicolaum Nicolum nosd ; hie loquacior est^ et levior ; 
at Caroltts Arednus, ut est versuto occultoque ingenioi 
ct eo plane improbO) ita mihi masdme inimicus* Isapud 
Medices plurimum potest* And the character he givet 
of Cosmo in a letter to the Cardinal of Bologna^ dated 
U32, is sufficiendy invidious : ^ Cosmus quamquam vide- 
^ tur amandssimus mei, ejusmodi tamen virum esse 
*^ animadverto qui et simulet et dissimulet omnia* Estque 
*^ usque adeo tacitumus ut ne ab indmis quidem faml<* 
"^ liaribus ac domesdcis queat intelligi*" 

Phil. £fi. fi. 18, 19* Jid. 150U 

^ By a letter of Filelfo to Lapo CastelHonchiO) which 
tame to the sight of Ambrpgio Traversari, it appeared 
that he expressed himself in terms of resentment against 
both Traversari and Cosmo de' Medici* Traversari upbraids 
ed him with his duplicity, and Filelfo attempted to justify 
it by accusing Cosmo, in his reply, of a design on his life* 
^ De Cosmi Medices in me animo nihil est quod minus 
^ credam* Nam quam me sit exosus jam pridem expertua 
*' sum* Isdus in me benevolendam Philippus sicariua 
*' declaret — ^itaque de reconcilianda gratia mihi posthac 
^^ verbum nullum facito. Sicis ipse venenisque utatur« 
^ Ego autem ingenio et calamo*" 

PhiL Efi* fi. 26. 

VOL. I. L 
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CHAP, much Cosmo was superiour to such imputationsy 
^' appeared in the moderation of his conduct, 
which at length overcame even the arrogance 
and resentment of Filelfo himself; who lived 
to receive innumerable favours from him and 
his descendants ; and died at Florence in the 
year 1481, in the eighty- third year of his age. 

The productions of Filelfo are very nume- 
rous, and in almost every branch of literature ''^ 
His industry in collecting manuscripts was 
however of more indisputable service to the 
q^use of learning. Of the particular works 
brought by him into Italy he has not left a very 
explicit account, but it appears that he had 
sent a considerable number to his friend Leo- 
nardo Giustiniani at Venice, from whom he 
found some difficulty in obtaining them after his 
return. The -letters of Filelfo contain indeed 

innumerable 



^ A very extensive catalogue of them may be found in 
the Dissert. Voss, of Apostolo Zeno. The character of 
Filelfo is well given by Paolo Cortesi fDe horru doctism 
fi. 32.J " Habebat a natura ingenium vagum, multiplex, 
" volubile. Exstant ab eo scripta, et poemata, et orationes ; 
" sed ut vita, sic erat in toto gcnere varius. Erat vendi- 
" bilis sane scriptor, et is, qui opes, quam scribendi 
" laudem consequi malebat." 
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kinumerable complaints of the injustice of his c h a p. 
friends, in withholding the books which he had i* 
lent for their use, or intrusted to their care. Per- 
haps, says Tiraboschi, they acted upon the same 
principle as the enthusiasts of the darker ages,, 
who considered the stealing the relicks of a saint, 
not as a theft, but as a pious and meritprious 
act. Such was the high estimation in which 
these works were held, that a manuscript of the 
history of Livy, sent by Cosmo de' Medici to 
Alfonso king of Naples, with whom he was at 
variance, conciliated the breach between them, 
and although the king's physicians insinuated 
that the book was probably poisoned, Alfonso 
disregarded tlieir suspicions, and began with 
great pleasure the perusal of the work. 

In the year 1438, a general council was held ^^^ 
by Eugenius IV. at Ferrara, for the purpose of 
settling some contested points, both of doctrine 
and discipline, between the Greek and Roman 
churches, preparatory to their proposed union ; 
but the plague having made its appearance at 1438. 
that' place, the council was in the following year 
transferred to Florence. On this occasion, not 
only the pope and several of his cardinals, the 
Greek patriarch and his metropolitans, but the 
emperour of the east, John Paleologus, attended 

in 
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CHAP, in person* Shortly before their arrival, Cosmo 
^* had been invested a second time with the office 
of Gonfaloniere, and the reception that he gave 
to these illustrious visiters, vrhilst it was highly- 
honourable to his guests, was extremely grati- 
fying to the citizens of Florence, who were as 
remarkable for the magnificence of their publick 
exhibitions, as for their moderation and frugality 
in private life. As the questions a^tated at this 
council would not admit of illustration from 
reasoning, and could only be argued from 
authwity, the longer the dispute continued, the 
more were the {mrties at variance; but the 
critical situation of the eastern empire, then 
closely attacked by the Turks, and the expec- 
tations which the emperour had formed af procu- 
ring succours from the pope, and from other 
Eiu'opean princes, reconciled what the efforts 
of the schoolmen had only served to perplex. 
The proposed union accordingly took place ; and 
lihe pope was acknowledged by the whole as« 
sembly as the legitimate successour of St. Peter. 
Little advantage was however derived by either 
of the parties from this remarkable .transaction^ 
The emperour was disappointed in his expecta- 
tions of support, and with respect to the supre- 
macy of the Roman church over the Greek, 
the eoclesiasticks of the latter refused to obey the 

decree ; 
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decree; and even many, wbo had been piea»t c h a F« 
and signed it at die council, publickly letncled ^* 
at Constantinf^le^* 

For the purpose of ccmducting these impor* ae^riw«i«r 
tant debates, each of the parties had selected six puioHpiiy. 
disputants, eminent for their rank and leamin||f» 
Amongst those chosen on the part of the Cireeks^ 
was Gemisdius Hetho, who was then at a very 
advanced period of alife whichhad beoi devoted 
to the study of the Platonick philosoph7^ As 
often as his publick avocations afforded him an 
opp<»tunity, he employed himself in the propa- 
gation of his opinions, which were not only new 
to the scholars of Italy, but were greatly at* 
variance with those doctrines which had long 
obtained an uninterrupted ascendency in all the 
publick schools and seminaries of learning. So 

powerful 



^ A full and interesting account of . the visit of the 
Greek emperour to Italy, and of the proceedings and con- 
sequences of the council of Florence, may be found in 
Gibbon's History of the Decline and Fall of the Roman 
Empire, c. 66. 

« Pletho, though living in 1439, had been the pre- 
ceptor of Emanuel Chrysoloras, the great promoter of 
Grecian literature in Italy, whom he however long sur- 
vived, having lived to the extended age of one hundred 
years. Hodiuade Gracia illustribuajfi. 22. £d.Lond* 1743, 
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c HAP.' powerful was the effect which the discourses of 
^* Gemisthus had upon Cosmo de' Medici, who 
was his constant auditor, that he determined to 
establish an academy at Florence, for the sole 
purpose of cultivating this new and more ele- 
vated species of philosophy. With this view he 
selected MarsiUo Ficino, the son of his favourite 
physician, and destined him, though very young, 
to be the support of his future establishment. 
The education of Ficino was, as he has himself 
informed us, entirely directed to the new philo- 
sophy^ The doctrines and precepts of the 
Grecian sage were assiduously instilled into his 
infant mind, and as he increased in years, he 

applied 



'^ Thus he speaks of his education in his proem to his 
translation of the works of Plotinus, addressed to Lorenzo 
de' Medici : <' Magnus Cosmus, senatus consulto patriae 
" pater, quo tempore concilium inter Graecos atque La- 
^ tinos, sub Eugenio pontifice, Florentias tradabatur ; 
^ philosophum Graecum nomine Gemisthum, cognomine 
" Plethonem, quasi Platonem alterum, de mysteriis pla- 
" tonicis disputantem frequenter audivit. E cujus ore 
^< fervente, sic afflatus est protinus, sic animatus, ut inde 
" Acttdemiam quandam alta mente conceperit, banc oppor- 
" tuno primo tempore pariturus. Deinde cum concep- 
^ turn tantum magnus ille Medices quodammodo partu- 
*^ liret, me, electissimi Medici sui iilium, adhuc puerum 
" tanto operi destinavit," &c. Plotird ofi. Flor. 1492. 
per Antm Miscominum magnifico . etimfitu Laurentii Medicis 
fiatria servatoria* 
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ap[£ed himself to the study, not of the works of c h a p% 
Plato only, but also of those of Plotinus, adistin- ^* 
guisbed promoter of the doctrines of that philo* 
sopher in the third centur)'. Nor were the 
expectations which Cosmo had formed of Ficino 
disappointed. The Florentine academy was 
some years afterwards established with great, 
credit, and was the first institution in Europe 
for the pursuit of science, detached firom the 
scHolastick method theii universally adopted. It 
is true, the sublime and fanciful doctrines of 
Plato were almost as remote from the purposes 
of common life, and general utility, as the dog- 
matick opinions of Aristotle : but the introduc- 
tion of the former was nevertheless of essential 
service to the cause of free inquiry, and sub- 
stantial knowledge. By dividing the attention 
of the learned, they deprived the doctrines of 
Aristotle of that servile respect and veneration 
which had so long been paid to them : and by 
introducing the discussion of new subjects, they 
prepared the way for the pursuit of truths more 
properly within the sphere of the human intel- 
lect. 

As the natural disposition of Cosmo led him cosmoesta- 
to take an active part in collecting the remains of Laurentii^ 
the ancient Greek and Roman writers, so he ^*'»'^*'7- 

was 
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CHAP, was enabled by his weakh, and his extensive 
^' mercantile intercourse with different parts of 
Europe, and of Asia, to gratify a passion of this 
kind beyond any other individual. To this end 
he laid injunctions on all his friends and corre- 
spondents, as well as on the missionaries, and 
preachers who, travelled into the remotest coun* 
tries, to search for and procure ancient manu- 
scripts, in every language, and on every subject'. 
Besides the services of Poggio and Traversari, 
Cosmo availed himself of those of Cristoforo 
Buondelmonti, Antonio da Massa, Andrea de 
Rimino, and many others. The situation of the 
eastern empire, then daily falling into ruins by 
the repeated attacks of the Turks, afforded him 
an opportunity of obtaining many inestimable 
works in the Hebrew, Greek, Chaldaic, Arabic, 

and 



9 << The example of the Roman pontiff was preceded 
^ or imitated by a Florentine merchant, who governed 
" the republick without arms, and without a title. Cosmo 
" of Medici was the father of a line of princes, whose 
<' name and age are almost synonymous with the restora- 
<< tion of learning : his credit was ennobled into fame ; 
^ his riches were dedicated to the service of mankind ; 
^ he corresponded at once with Cairo and Liondon, and 
<^ a cargo of Indian spices and Greek books were often 
" imported in the same vessel." Gibbon* a HiaU of the 
Decline and Fall of the Roman Mmfiire^ c* 66. 
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;uid Indian languages^ From these beginnings c H a F. 
arose the celebrated library of the Medici, ^* 
which, after having been the c<Mistant object o£ 
the sc^citu^ of its founder, was after his death 
Anther enriched by the attrition of his descend^ 
ants, and particulariy of his grandson Lorenzo ; 
aed after various vicissitudes of fortune, and 
freqnent and considerable additions, has been 
preserved to the pres^it times under the name of 
the Bibliotbeca Mediceo-^Laurentiana. 

Amongst those Who imitated the example of Nicc«k» 
Cosmo de* Medici ^vas Niccolo Niccoli, another ^^"tij^ 
citizen of Florence, who devoted his. whole time ^^^'"^ ^ 
and fortune to the acquisition of ancient manu- 
scripts ; in this pursuit he .had been eminently 
successful, having collected together eight hun« 
dred volumes of Greek, Roman, and Oriental 
authors ; a number in those times justly thought 
very considerable. Several of these works he 
haid copied with great accuracy, and had dili- 
gently employed himself in correcting their 
defects and arranging the text in its proper 
order. In this respect . he is justly regarded 

by 
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^ Bandiniy Lett era stprd i ^rincifij e firogressi d^lUt 
Biblioteca Laurcnziana, Firenze^ 1773. 

VOL. I. M 
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c H A F. by Mehu& as the ikther of this species of critN 
^* cism'. He died in 1436, having by his w2B 
directed that his library should be devoted to 
Hht use of the publick, and appointed sixteen 
Curators, amongst whom was Cosmo de' Me- 
dici. After his death it appeared that he was 
greatly in debt, and that his liberal intentions 
W^tt likely to be frustrated by the Insolvency of 
l^s circumstances. Cosmo therefore proposed to 
his associated, that if they would resign to him 
the right of disposition of the books, he would 
Inmself discharge aU the debts of Niccdo ; to 
which they readily acceded. Having thus ob^. 
tained the sole direction of the manuscripts, he 
deposited them, f<^ publickuse, in the Domini* 
Caii monastery of S. Marco at Florence, which 
he had himself erected at an enormous expensed 



* In pr€f. ad» Ep. TVav. /r. 50. 

^ Frcmi the ftuieral oration df Niccolo NicciAii \s) 
PoggiO) we leaHi, that the most celebrate coUectkuft 
that had been formed in Italy, before that of Niccolo, 
were those of Petrarca, of Lodovico Marsilio an Augus« 
tine monk, of Boccaccio, and of Colucio Salutati. The 
first of these was sold and dispersed after the death of its 
possessor. Marsilio and Boccaccio bequeathed their col- 
lections to the library of the Augustine monastery at 
Florence ; and that of Colucio, which almost equaled in 
number the library of Niccolo, was sold by his children 

after 
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This cfdlectioii was the founcktioa of another c h af, 

cdehrated library in Florence, known by the ^* 

uameof the BWiotbeea Marciana; ^diichisyet 

open to ibe inspection of the learned, at the dis** 

lance of three centuries^ 

In 



after his decease. * To Niccolo Niccoli we must therefore 
attribute the honour of having set the first example of 
forming in Italy an institution so &vourabIe to the inte- 
rests of learning, as a pubHck Hbrary^i'^^ Id egit vir egre- 
^ gius, doctorum virorum amantissimus, quod nullum 
*^ myitis antea seculis fecisse, neque memoria hominum 
^ constat, neque ull» liters prodiderunt. Rem sane 
'^ statuit temporum omnium ac seculorum laudibus cele- 
<< bfandaxn. £x libris, quos homo nequaquam opulentus, 
" et rerum persaepe inops, supra octingentos codices, 
^ suinmo labore ac diligentia comparuerat, decrevit testa- 
^ mento fieri per amicos publicam bibliothecam, ad utili- 
<' tatem hominum sempitemam* O prxclarisumum 
^ omnium quem unquam condita sunt et utilissimum 
^ testamentum ! quo non unum aliquem, aut alterum, 
^ sed turn Grscas, tum Latinas musas, hujus preciosissimi 
** thesauri reUquit haeredes." 

PoggitiM infunere Mc. in ofi. Bajsil^ 277* 

* Tiraboschi suspects that the books collected by 
Cosmo and by ' Niccolo Niccoli were united together in 
the library of S. Marco, and that Lorenzo was tide first of 
his family who began a collection under his own roof« 
{Storia della Lett* ItaL vol. vi. fiarte i. fu 98.) But ample 
evidence remains of the establishment of a domestick 
library by Cosmo* To say nothing of th^ authority of 

th^ 
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CHAP. In the arrangement of the library of 

^* S. Marco, Cosmo had procured the assistance 

The vatu of Tomaso Calandrino, who drew up a scheme 

fold!rf'b7 for that purpose, suid prepared a scientifick cata-' 

Pope Nicho. Incni^ 

las V. lUgUC 



the modem Florentine bibliog^phers, and particularly of 
Bwdini, (Lettera sopra i principj^ &c.) I may cite the ex- 
plicit testimony of Alberto Avogradi, a contemporary of 
Cosmo, who addressed to hipEi a poem in two bpoks, enti* 
tied, De reli^one ts^ magnificentia illuatris Cosmi Medicea 
^lorentiniy which has been published by Lami, {Delictig 
JSrudit* V. 12.) in which these two collections are dis- 
tinctly adverted to. Speaking in his first book of the 
publick buildings erected by Cosmo, and particularly of 
the mbonastery of S. Marco, he adds, 

^^ Post cellas gravis iste labor numerare libellos 
" QuQS duplici lingua bibliotheca tenet : 

" Ista tenet nostrosy ^ervat pars altera Gr^cosy 
" Quis potent gjipt sunt enumerare libros ?" 

» 

But in his second book, when he describes tlie palace 
pf Cosmo, iie expatiates largely on his library. 

" Iste colit musas, colit hie quoque verba soluta : 

" O mira in tectis bibliotheca suia ! 
^* Nunc legit altisoni sparsim pia scripta Mairomsy 

" Nunc Augttstini sacra nQtata pii. . 
** Aut ea qu?e Cicero; Seneca moralibus atque 

" Insudat, memori mente notanda notans. 
" Interdum ne fors semper sua pectora curis 

" Repleat, adveniant duJcia scripta jubet, 
" Et quaiido accedit JV?z«o, vel quando Tibullus ; 

" Aut priscis lectis sajpe modema legit, 
" Atque novas laudat musas, nova carmina spectans 

*' Dicit, habet faciles hac nova musa modos." 
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logue of the books it contained. In sekcting chap; 
a coadjutor, the choice of Cosmo had fallen. ^y / 
upon an extraordinary man. Though Tomasb^ 
was the son of a poor physician of Sarzana, and' 
ranked only in the lower order of the . clergy, 
he had the ambition to aim at possessing some 
specimens of these venerable relicks of ancieiit' 
genius. His learning and his industry enabled' 
him to gratify his wishes, and his perseverance 
surmounted the disadvantages of his situatidn. : 
In this pursuit he was frequently induced, to aaiti-' 
cipate his scanty revenue, well knowing, that 
the estimation in which he was held by his 
friends, would preserve hini from pecuniary 
difficulties. With the Greek and Roman authors 
no one was more intimately acquainted, and as 
he wrote a very fine hand, the books he possessed 
acquired additional value from the marginal 
observations which he was accustomed to make 
in perusing tliem. By the rapid degrees of 
fortunate preferment, Tomaso was, in the short 
space of twelve months, raised from his humble 
situation to the chair of ,St. Peter"*, and in eight 
years, during which time he enjoyed the supreme 
dignity, by the name of Nicholas V. acquired a 
reputation that has increased with the increasing' 

estimation 



"* Bart. Facius de viria tilu8tribv^* Flor, 1745. 
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c B A f • estimation of those studies wHich he so liberally 
, '* fostered and protected. The scanty library of 
his predecessors had been nearly dissipated or 
destroyed by frequent removals between Avign- 
on and Rome, according as the caprice of the 
. reigning pontiff chose either of those places for 
his residence ; and it appears from the letters of 
Traversariy that scarcely any thing of value 
remained. Nicholas V. is therefore to be con- 
sidered as the founder of the library of the 
Vatican. In the completion of this great design^ 
it is true, much was left to be performed by his 
successours ; but Nicholas had before his death 
cdUected upwsuxis of five thousand volumes of 
Greek and Roman authors, and had not only 
expressed his intention of establishing a library 
tor the use of the Roman Court, but had also 
, taken measures for carrying such intention into 
execution". 

^^natiea of Whilst the ngiunificence of the rich, and the 
f'^f'^^ industry oi the learned, were thus employed 
throughout Italy in preserving the remains of the 
ancient authors, some obscure individuals in a 
comer of Germany had conceived, and wer<5 
silently bringing to perfection^ an invention^ 

which. 



» Trav. Ep. ifi pr^. p. 65. 
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which, by means equally effectual and unex- ckat. 
pected, secured to the world the result of their .. 3t> ^ 
labours. This was the art of printing with 
moveable types ; a discovery of which the bene« 
ficial effects have been increasing to the present 
day, and. are yet advancing with accelerated 
progress "• The coincidence of this discovery 

with 

^ Of the numerous authors who have minutely in- 
quired into the rise of this useful art) no one has had 
greater opportunities of obtsuning information, or has 
pursued his inquiries ivith more accuracy than Mr* Hei- 
neken, who has clearly shewn, that the fabrication of 
cards for games of chancey was iirst practised in Ger- 
many, and was in use before the close of the fourteenth 
century. Not long afterwards, the same art that had at 
first be^i subservient to the amusement, was employed 
to gratify the superstition of the people, and it became 
usual to cut upon blocks of wood the figures of saints, 
with inscriptions. Mr. Heineken has cited an indisputable 
specimen of the latter, so early as the year 14^3. These 
insciiptiohs gave the first idea of printing with tablets of 
irood) Ivhich are ^\\ known to have led ^e way to the 
invention of moveable types. The first book printed 
m(h tiich types WAs a copy of the bible, which made ita 
^ippearance between the years 1450 and 1452. This di»- 
lX)very is certainly to be attributed to the GermanS) 
whether it consisted in printing with blocks at wood, or 
whli types moVbtfate at pleasure. Idhn Guttenburg of 
May enee hus tM b«^t ttokn to tlie bonoar of an invention 
whidh has so essentidlly contributed to enlarge the sphere 
of action of the human faculties. Idee generale eTune cqU 
^tion complete d'e^tampes. XMpHclstVienm^ \77U 
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CHAT, with the spirit of the times in which it had birtb^ 
^' was highly fortunate. Had it been made known 
at a much earlier period, it would have been 
disregarded, or forgotten, from the mere want 
of materials on which to exercise it ; and had it 
been further postponed, it is probable, that, not- 
withstanding the generosity of the rich, and the 
diligence of the learned, many works would 
have been totally lost, which are now justly 
regarded as the noblest monuments of the hu- 
man intellect. 

^^^^ Nearly the same period of time that gave 

nopic. the world this important discovery, saw the 
destruction of the Roman empire in the east. 
'453. In the year 1453 the city of Constantinople was 
captured by the Turks, under the command of 
Mahomet II. after a vigorous defence of fifty- 
three days. The encouragement which had 
been shewn to the Greek professors at Florence, 
and the character of Cosmo de' Medici as a pro- 
moter of letters, induced many learned Greeks 
to seek a'shelter in that city, where they met with 
a welcome and honourable reception. Amongst 
these were Demetrius Chalcondyles, Johannes 
Andronicus Calistus, Constantius and Johannes 
Lascaris, in whom the Platonick philosophy ob- 
tained fresh partisans, and by whose support it 
^egan openly to oppose itself to that of Ari- 
stotle. 



I 
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stotleP. Between the Greek and Italian pro- c H at. 
fessors a spirit of emulation was kindled, that 
operated most favourably on the cause of letters* 
Publick schools were instituted at Florence for 
the study of the Greek tongue. The facility of 
diffusing their labours by means of the newly- 
discovered art of printing, stimulated the learned 
to fresh exertions; and in a few years the 
cities of Italy vied with each other in the 
number and elegance of works produced from 
the press ''. 

Towards 



p The celebrated Johannes Argyrop^lus, though 
ranked by Dr. Hody amongst the learned Greeks who 
did not arrive in Italy until after the capture of Constan- 
tinople, had undoubtedly taken up his residence there be- 
fore that event, as is fully shewn by Mehus, 

Prtrfm ad Trav, Efi* v, i. firaf, 20. 

9 Although Italy has no pretensions to the invention 
of printing, it was the first country that followed the 
example of Germany, and that with such ardour, as not 
only to outvie the rest of Europe in the number of printed 
works, but even to give speedy perfection to the art. 
Much investig0.tion has been employed in determining in 
what city of Italy it was first practised, and attempts 
have been made to shew that Venice produced the " Decor 
Puellarum" in 1461, and Milan, the " Historia Augusta 
Scrifitore^" in 1465. The evidence of these is at least 
doubtful ; but it is certain, that in the year last men- 
tioned, the works of Lactantiua were printed at the mo* 

na'stery 

VOL. I. N 
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e H A F. Towards the latter period of his life, a grest 
^» part of the time that Cosmo could withdraw from 

Gosjno ap- 
plies him- 
self to study. 



the 



na^tery of Soublaco, in the Campagna of Rome, and that 
the gpatximatical work of Donatus had before issued from 
the same press* The character used by the Ge^nan 
inyenters was the Gothick^ and those of the early Ropaan 
printers partook of the same form, but in a few years 
it was superseded by the character now in general use^ 
which has therefore obtained the name of Roman. In the 
year 1471 this art was practised in Naples, Bologna, 
Ferrara, and Florente, and in a. short time there was 
scarcely a j^ace of any note in Italy in which it was 
unattempted. The Carattere Corsivoy or running type, 
was the invention of the celebrated Aldo Manutio, and 
being first used in Italy, thence ^.cquired the name of the 
Italickj or Aldine character* Strictly speaking, however, 
the Roman character itself was derived from the cursive 
churacter of the ancient Romans, as it appeared in the 
MSS. of the times, with such corrections and improve- 
ments as were suitable to the taste of the letter-founder, 
and not from the original or primary character. That 
both the Greeks and Romans had a smaller, distinct, and 
more ready character for commcm use, is well known ; 
and from that of the Romans all the modem European 
characters are supposed to have been derived. ** Exillo 
<< autem minusculo charactere cursivo, quam veteribus 
^ Romanis, ut et Grsecis notum fuisse demonstravimua, 
" defluxerunt illi characteres quos CI. Mabillon, lib. u 
« cafi. lu de arte difiloinattcaj et hinc CI. Abbas Gode^ 
** fridus, in Chroru GonwUenaiy torn. u/i. 16. vocant Gotkico^^ 
*« Lof^obardUosy Franco ^iU€09y WM MerQvin^09y Caroli- 

^ no9y 
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the administration of publick affairs was passed chap* 
at his seats at Carc^ and CaffaggiolQ, where he ^* 
applied himself to the cultivatiofi of his farms 
from which he derivedno inconsiderable revenue* 
But his happiest hours were devoted to the 
study of letters and philosophy, or passed in the 
company and conversation of learned men* ^ 
When he retired at intervals to his seat at 
Careggi, he was generally accompanied by 
Ficino, where, after having been his protector, 
he became his pupil in the study of the Platonick 
philosophy. For his use Ficino began those 
laborious translations of the works of Plato and 
his followers, which were afterwards completed 
and published in the lifetime and by the libe* 
rality of Lorenzo. Amongst the letters of 
Ficino is one from his truly venerable patron, 
which bespeaks most forcibly the turn of his 
mind, and his earnest desire of acquiring know- 
ledge, even at his advanced period of life*". 

" Tester- 



" no«, Anglo-Baxonicosy Toletanosj Sueco^gothicosj &c. Om- 
^ nes illi characteres, primo adspectu dissimiles, ad umim 
« eundemque curstvum veterum RomanQrum, veluti ad 
** suam fontem revocandi sunt ; et varias pro variis et re* 
** gionibus, et ssculis^ et librariorum manibus induerunt 
« formas." Villoison Anecd. Grac, fu 149. F or the 
above extract, elucidating this curious %ubject^ I am 
indebted to the Rev. Dr. Parr. 

^ Ficini Efi. lib. i. Eft. U 
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CHAP. " Yesterday y'*^ says he, " I arrived at Carcggi — 
^* not so much for the purpose of improving my fields y 
as myself — let me see you^ Marsilioy as soon as pos- 
siblej and forget not to bring with you the book of 
our favourite PlatOf DE summo bono — which I 
presume y according to your promise j you have ere 
this translated into Latin; for there is no employ • 
ment to which I so ardently devote myself as to find 
out the true road to happiness. Come then^ and 
fail not to bring with you the Orphean lyre.*^ 
Whatever might be the proficiency of Cosmo in 
the mysteries of his favourite philosopher, there 
is reason to believe that heapplied those doctrines 
and precepts which furnished the litigious dispu- 
tants of the age with a plentiful source of con- 
tention, to the purposes of real life and practical 
improvement. Notwithstanding his active and 
useful life, he often regretted the hours he had 
lost. Midas was not more sparing of his money ^ 
says Ficino, than Cosmo was of his time. 

Marriage of Thc wcalth and influence that Cosmo had 

Piero de* . 

Medici. acquired, had long entitled him to rank with 
the most powerful princes of Italy, with whom 
he might have formed connexions by the inter- 
marriage of his children; but being apprehen- 
sive, that such measures might give rise to 
suspicions that he entertained designs inimical to 
• the freedom of the state, he rather chose to 
increase his interest amongst the citizens of 

Florence, 
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Florence, by the marriage of his children into chap. 
the most distinguished families of that place. ^* 
Piero his eldest son married Laicretia Toma- 
buoni, by whom he had two sons, Lorenzo, i^r^oMond 
the subject of our jwesent history, bom on the Giuiiano. 
first day of January 1448, and Giuliano, bom in 
the year 1453-. Piero had also two daughters, 
Nannina, who married Bernardo Rucellai, and 
Bianca, who became the wife of Gulielmo de* 
Pazzi. Giovanni, the younger son of Cosmo, 
espoused Cornelia de' Alessandri, by whom he 
had a son who died very young. Giovanni him- 
self did not long survive. He died in the year 
1461, at forty- two years of age. Living under 
the shade of paternal authority, his name scarce- 
ly occurs in the pages of history; but the 
records of literature bear testimony, that in 
his disposition and studies he did not derogate 
from the reputation of tliat characteristick at- 
tachment to men of learning, by which his 
femily was invariably distinguished' . 

Besides 



* In the Laurentian library are several manuscripts 
which appear to have been copied for his use. At the 
close of the works of Lactantius (Plut. xxi. Cod. 2.) is 
the following memorial — Scrifittia autem fuit manu mea 
Gerardi Johannia del Ciriagio civis et notarii Florentini pro 

Johanne 
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cBAf* Besides his legitimate ofibpritig, Cosmo left 
^* also a natunJ son, Carlo de' Medici, whom he 
liberally educated, and who compensated ^e 
disadvantages of his birth by the respectability 
of his life. The manners of the times might be 
alleged in extenuation of a circumstance appa- 
rently 



Johanne Cosmi de' Medicis oftttmo etfirimario cive Florentino 
de anno Domini mgcgclviii. Florentiay Laus Z>fo..— Similar 
memorials occur in other instances. (Bandinii^ Cat. Bib. 
Laur*) Nicolo Tignosio inscribed to Giovanni de' Medici 
his treatise De latuiidua Cosmifiatria eju9. On his death 
Naldo Naldio addressed a Latin poem to his fatlier, which 
is printed in the Carmina illuaX* Poet, ItaL v. 6. ft. 451. 
The same work contains other testimonies of the regret 
that attended his loss. I shall content myself with giving 
one of the several epitaphs that Peregrino Allio wrote 
jupon this occasion : 

Hie sita mag^animi Medicis sunt ossa Joannia 
Quanto heu privata est urbsque, domusque viro ! 

Fratre Petro, patrixque bonis, Cosmoque parente, 
Ac tanto rerum culmine dignus erat. 

The death of Giovanni de* Medici may afford a useful 
lesson : and I shall not conceal from my readers, that in 
the manuscript I have before cited, entitled, Origine e 
descendenza deUa cant de* Medici^ this event is said to 
have been attributed to fdgh living. ^ Molti vogliono che 
^ tal morte di Giovanni derivasse dal soverchio here e 
^ man^are, perche era di natura caldissimo, e bevendo 
^ e mangiando tutte robe calde funmo poi la eagione 
^ della sua morte." 
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reatly inconsistent with the graviQr of the cha* chap* 
racter of Cosmo de' Medici ; but Cosmo him* ^^ 
self disclaimed such apology, and whilst he 
acknowledged his youthful indiscretion, made 
amends to society for the breach of a salutary 
regulation, by attending to the morals and the 
wel&re of his ille^timate descendant. Under 
his countenance Carlo became canon of Prato, 
and one of the apostolick notaries ; and as his 
general residence was at Rome, he was fre- 
quently resorted to by his father and brothers^ 
for his advice and assistance in procuring ancient 
manuscripts and other valuable remains of anti- 
quity'. 

The death of Giovanni de* Medici, on whom 
Cosmo had placed his chief expectations, and 

the 



^ Plures extant in tabulario Mediceo Carol! Epistolae, 
turn ad patrem turn ad fratres, in quibua de rebus sui^ 
et emendis Gnecis et Latinis codicibus Bcribit. Cetera 
inter mandatom habuit a Cosmo, ut Phalaridis Epistolas, 
e Graeco, in Latinum convertendas curaret. Inter Pro- 
tonotarios apostolicos relatus fuit, ac demum coUegio 
Canonicorum Pratensium pracfuit. Extat in principe 
acde prope sacrarium, maimoreum ejus monumentum, a 
Dantio Arelino scalptum, cum hoc titulo, Carolo Mc-> 

JDICBS COSMI riLIO YBAFOSITO QUI OBIT MCDXCIIII* 

F(UfTQniu8y in vita C^a. 2, 313* 
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c H A p. the weak state of health that Piero experienced^ 
^* which rendered him unfit for the exertions of 
publick life, in so turbulent a place as Florence, 
raised great apprehensions in Cosmo, that at his 
decease, the splendour of his family would close. 
These reflections imbittered the repose of his 
latter days. A short time before his death, 
being carried through the apartments of his 
palace, after having recently lost his son, he 
exclaimed with a sigh, " This is too great a 
house for so small a family.^'* These apprehen- 
sions were in some degree realized by the infir- 
mities under which Piero laboured during the 
few years in which he held the direction of the 
republick ; but the talents of Lorenzo soon dis- 
pelled this temporary gloom, and exalted his 
family to a degree of reputation and splendour, 
of which it is probable that Cosmo himself had 
scarcely formed an idea. 

.r _ 

Celebrity of Thc kiudncss and attention shewn by Cosmo 
M«^i. to men of learning were not without their re- 
ward. His virtues and his liberality were their 
most frequent topick. In every event of his life 
they were ready to attend him, to participate 
with him in his prosperity, and to sympathize 
with him in his misfortunes. The affectionate 
epistles addressed to him by Poggio on his 
banishment to Padua, and on his recall to Flo- 
rence, 
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rence, exhibit a proof, not only of the sincere o H ▲ p» 
esteem, but of the high admiration of their ^* 
author*. Of the continued attachment of 
Leonardo Afetino to his great patron, innume<» 
Table evidences remain. Amongst the eminent 
men of the time, who endeavoured to console 
him for the untimely loss of his son, was 
Pius II. who addressed to him a Latin episde, 
to which Cosmo replied with great propriety and 
^giuty, and in a style not inferiour to that of 
this learned pontiff'^. To the poem of Alberto 
Avogradi, we have before had occasion to 
refer'^. A considerable number pf works, as 

well 



V * — ^MiiM^^faMM*— ^ 



« Poggii Efi. in Ofi.fi. 312. 339. Ed. Basil. , 

^ These lettei^ will be found in the Appendix, 
No. IV. 

^ " De religione et fna^ijicentid lllustria Cosmi Medicei 
^< Florentini." By which however the author only means 
to celebrate the buildings erected by Cosmo for publick and 
private use. Accordingly, in his first book he adverts to 
the churches of S. Marco and S. Lorenzo, the dormitory 
of the convent of S. Croce, the chapels of Boschetti and 
Monte Avemo, and the monastery of Fiesole, of each of 
which he gives a description. He also alludes to the 
intention which Cosmo had then formed, and which he 
afterwards executed, of erecting at Jerusalem a house of 

reception 

VOL. !• O 
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c A A i>. well in verse as in prose, inscribed to him on 
J* different occasions, were, after his death, col- 
lected together by Bartolomeo Scala, and are 
yet preserved in the Laurentian Library, under 

the name of ColUctianes Cosmiana\ 

But 



recepdon for poor and infirm pilgrims, in which it seems 
he had to contend with the prejudices of the Saracens. 

— ^' Domini tu !&ancta Bepulchra, 
^< Qu» sunt Jerusalem condecorasse paras, 
^ Magna parat Cosmus, sed tu, Saladine, recusas, 
O rapiant sensus, istanegata, tuos/' 

In the second book Avogradi recounts, in similar 
language^ the magnificence of the palaces and other 
buildings erected by Cosmo for secular purposes* 

» Plut. lit. Cod. 10. This manuscript consists of 
seventy'two distinct pieceS) composing a large volume m 
quarto, with the portrsdt of Cosmo prefixed to the workf 
which is also preceded by the following short introductory 
epistle from Scala to Lorenzo de* Medici : 

^< Bart. Scala, Laurentio Medici, u];t>is spei, S. D* 
" Collegi, Laurenti charissime, scripta compluria et 
^ omnia fere in qu» manus inciderunt, ubi nomen Cosini 
" Avi tui, Patris hujus urbis legeretur. Ea redegi in 
" volumen, quod mitto nunc ad te. Velim ut tantum 
« otii subtrahas maximis tuis occupationibus, ut mira et 
** legendi et intelligendi divini ingenii tui sokrtia omnia 
*' percurras ; et si tibi videbuntur digna qu» legantur 
« ab hominibus, alicui ex bibliothecis Cosmi ut inserantur 
« curabis. Vale." 



Antonio 
Bcccatdli* 
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But perhaps the most extraordixiaiy produc* c h ▲ p» 
tion that solicited the patronage of Cosmo, was ^* 
the Hermapbroditus of Antonio BeccatelU, or> 
as he is usually called from Palermo, the place 
of his birth, Antonio Panhormita^. When the 
respectabili^ and situation of Beccatelli are con* 
sidered, our surprise must be excited on finding 
him the avowed author of a production so 
grossly indecent as the Hermaphroditus ; when 

we 



y Beccatelli was bom of a respectable family) in 1394} 
and was for some years a publick professor of history and 
letters at Pavia, where he enjoyed the protection of 
Filippo Visconti) duke of Milan, and a salary of eight 
hundred gold crowns. After having received the laurel 
by the favour of the emperour Sigismund, he went to the 
court of Alfonso, king of NapleSf in whose employ he 
passed the remainder of his days, honoured with the office 
of his secretary and counsellor, and the constant compa- 
nion both of his studies and his military expeditions* 
His " Dicta et facta AlfifumBi Regis An*ogoni£" in four 
books, were commented on by Eneas Sylvius (Pope 
Pius HO and have been frequently printed* His epistles 
and orations were published at Venice it> 1553. His 
HermaphrodituH is divided into two books, containing short 
epigrammatick poems on a variety of subjects. Some of 
the least exceptionable may be found at the end of his 
« EpistoUet Orationesy" (Fen. 1553); and others in the 
^ Camdna illustrium Poetarum Italorum** ( VoL ii. fi* 109.) 
The remainder have been strictly confined within the 
limits of the Laurentian Library* 
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CHAP, wc advert to the age and character of Cosmo 
?' dc* Medici, it is no less extraordinary that 
he should be the patron to whom it is in« 
fqribed, . 

Beccatelli did not however escape without 
reprehension, for thus indulging, at an advanced 
age, a pruriency of imagination not excusable 
at any time of life. Amongst others, Filelfo 
and Lorenzo Valla exclaimed against his licen* 
tiousness* Invectives against the author were 
likewise poured out from the pulpit, and he was 
burnt in eflBgy at Ferrara, and afterwards at 
Milan* Valla had the charity to hope, that the 
third time the author might be burnt in hi^ 
proper person*. Even Poggio, who in his 
Facetia had not confined himself within the 
^strict limits of decorum, thought it necessary 

to 



^ '^ Declamarono contra di esso, insino dal pulpitoy 
" Bernardino da Siena^ e Roberto da Lecce^ che in Bolog^a^ 
^* in Ferrara, e in Milano lo fecero abbrucciare nelle pub«» 
" bliche piazze* Se dobbiam credere al Valla (In Facium 
« Invect* 11. ft. 543t Ed* Badly 1540.) Non solo due volte 
" £u abbruciato il libro, ma il ritratto ancora del Panor^ 
" mita : Certe bis in celeberrinds Jtalia locis^ firimum Ferra^ 
•^^ rie cum Pafia Synodo adesaety iterum Mediolani omnium 
" fiofiulorumfreguentia insfiectantej/ier imaginem chartaceant 
i^ crematua eat. Tertio per ae ifiaum cremandua ut afiero.* 

Zeno Diaaert. Voaa. v. ufi. 316« 
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to remonstrate with his friend Beccatelli on the ca ap« 
indecency of his work, though he highly com- ^* 
mends its elegance and latinity*. Beccatelli 
attempted to excuse his performance by the 
authority of the ancient Greek and Roman 
writers, but his reply may be considered rather 
as' a repetition than as a justificati<Mi of his' 
offence^. . On the contrary, there were meri of 
known talents who expressed their thorough 
approbation of this performance. A commen- 
datory epistle of Gtiarino Veronese, is prefixed 
to the manuscript copy of it in the Laurentian 

Library, 



* « 



a ^ Delectatus sum mehercle, varietate rerum, et 

<< elegantia versuum, simulque admiratus sum res adeo 

^ impudicas, adeo ineptas, tam venuste, tam composite 

«< a te dici : atque ita multa exprimi turpiuscula, ut non 

<« enarrari, sed agi videantur; nee ficta \ te jocandi 

^ causa, ut existimo, sed acta extimaiu possint. Laudo 

^ ego doctrinam tuam, jocunditatem carminis, jocq^ ac 

^ sales, dbique gratias ago pro portiuncula mea, qui 
^ latinas musas, qusc jamdudum nimium dormierunt \ 

<< somno excitas. Pro charitate tamen, qua omnibus 

*< debitores sumus, unum est quod te monere^t deoeo et 

<< volo, ut scilicet deinceps graviora quxdam medlteris."— 

i^ Scis enim non iicere idem nobis, qui Christiani sumus, 

f^ quod plim poetis qui deum ignorabant." 

Ps^SS^i Op. Ed. Baa. Jh 49« 

^ Beccatelli Efiiet. Ub, 4» fi. 80, 
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CHAP. Libraiyj in which he defends Beccatelli, by al- 
I* leging the example of St, Jerome* 

uterarr One of the most striking, though not the 

^^^'*'^^' most pleasing features, in the history of the 
fiftee^tih century, is exhibited in the frequent 
and violent dissensions which occurred amongst 
the most <£stinguished scholars of the time« 
In some Instances these disputes arose between 
the chiefs of the two leading sects of philosophy ; 
whilst in others the contest Was more personal, 
and originated in the hign opinion entertained 
by the disputants of their own respective merits. 
BMMrion •j^^ controversy between cardinal Bessarion and 

and George •^ - 

•fTWbi- George Trapezuntius, or of Trebisond, was oi 

"^ ' the former kmd, A Greek by buth, Bessarion 

had early imbibed the doctrines of Plato. Hav>^ 

ing attained the dignity of Bishop of Nice, he 

attended in his publick capacity the council of 

Florence, and was one of the disputants on the 

part of the Greeks. Whether Bessarion was 

alarmed at the disorderly state of his own coun- 

try, or whether he found himself influenced by 

the arguments of his opponent, is uncertain; 

but soon after his return to Constantinople, he 

paid another visit to Italy, where he passed the 

remainder of his days. His learning and his 

integrity recommended him to Eugenius IV. 

who 
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who in the year 1439 honoured him widt the c H ap» 

purple ; and it has been said, that a mistake ^* 

made by his secretary prevented him from 

obtaining the pontifical dignity ; but the fntilit]^ 

of this tale of Jovius has been sufficiently i^x^ 

posed by Hody*=. That he had nearly arrived 

at that honour is however certain ; and his more 
fortunate competitor Pius II* endeavoured to 

console him for his disappointment, by bestow-^ 
ing upon him the 'empty tide of Patriarch of 
Constantinople. In the year 1468, Bpssarion 
gave a striking proof of his mimificence and love 
of literature, by presenting his very valuable col** 
lection of Greek and Latin manuscripts to the 
state of Venice, to be deposited in the church of 
St« Mark. His letter to the senate on this occa- 
sion, gives us a most favourable idea of his 
t^nper and character"^. George, thqugh called 
of Trebisond, was a Cretan by birth, who^ after 
having taught in different parts of Italy, was at 
length called to Rome by Nicholas V. and nomi* 
nated one of the apostolick secretaries. His arro* 
gant and haugfa^ temper soon oflEended the 
pope, and he was compelled to spend the 
^ remainder 



* Hodius de Greets illuatribua^ L^ndm 1742, fim 146« 
ItUJiDwever related by Mr. Gibbon, b. xii. c. 66. 

* Lettere di Principle x». i. /i. 2. 
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CHAP, remainder of his days in seeking a prec^ioUs 
3^* subsistence in different parts of Greece and 
Italy. The dispute between him and Bessarion 
was occasioned by Theodore Gaza^ who pub* 
lished a treatise against the Platonick philosophy^ 
and in commendation of the opinions of Ari- 
stotle, to which Bessarion opposed a temperate 
and well- written reply. Gaza, overpowered by 
the arguments, or the authority of his adversary^ 
declined any further controversy ; but George 
of Trebisond boldly came forward to the relief 
of the declining cause of Aristotle^ and in several 
invectives against the Platonists, endeavoured 
to throw an odium on their doctrines and their 
morals ; insomuch, that there is scarcely a crim^ 
with which he hesitates to charge them, or a 
publick calamity which he does not ascribe to the 
prevalence of their system. This attack again 
called forth Bessarion, who, in his treatise ^^ In 
Calumniator em Platonis^,^^ is considered as hav- 
ing obtained a complete victory over his opponents 
Other learned Greeks then in Italy joined in the 
debate. The Italians were indeed silent spec- 
tators of the controversy ; but the eloquence of 
Bessarion, and the exaftiple and patronage of the 

Medici^ 



^. First printed by Sweynheiih and Pannartz at Rome 
about 1470, and several times afterwards, particidarly bf 
Aldus in 1516. 
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ft 

Medici, overpowered the partisans of Aristotle, c.h ap. 

and the Platonick academy instituted by Cosmo, 1: , 

acquired additional strength, till by the coun- 
tenance and support of his grandson Lorenzo, . 
it arrived at its highest pitch of eminence. 

• 
A debate of this nature, on an important poggbaad 
subject, if kept within the bounds of decorum, ^'^^^^ 
affects not the disputants with any degree of 
Opprobrium, except so far as it may attach to 
the brroneousness of their opinions, or the futi- 
lity of their arguments : but this, applies not to 
the other kind of controversy to which I have 
before alluded, and of which the age in question 
produced frequent instances. The turbulent 
and vindictive temper of Filelfo has already been 
animadverted on. Unwearied in soliciting the 
favours of the great, he often extorted promises 
which were nevfer meant to be performed, but 
the breach of which infallibly brought down th6 
weight of his resentment. Almost all the sove- 
reigns of Italy were successively tixe subject of his 
indecent satire, or his exaggerated complaints* 
He did not however escdpe without full retribu- 
tion for the abuse which he so liberally dealt 
around hira. In Poggio he met with an antago- 
nist, that, if possible, exceeded him in rancour 
and scurrility. Their dispute commenced in an 
attack made by Filelfo on the character of 
.VOL. I. p Niccolo 



/ 
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c H AP4 Nicccdo Niccoliy which, if we give credit even 
^* to his friend Leonardo Arctino, was not per- 
fectly immaculate^ Thi^gave occasion to the 
invectita of Poggio against Filelfo. If we for a 
mom(mt suppose there could have been the 
• slightest foundation for the charges exhibited 
agaiftst Filelfo in these pieces, he must have 
been a monster of depravity. After reproach* 
' ing him with the meanness of his birth, Poggio 
pursues his track from place to places success* 
Ivdy accusing' him of fraud, ingratitude, theft^ 
adultery, and yet more scandalous crimes. 
The voyage of ' Filelfo to Constantint^le' was 
undertaken to shelter himself from punish* 
ment. The kindness of Chrysoloras, who re* 
ceived him destitute and friendless into his 
house, he repaid by debauching his dau^ter, 
whom Cluysoloras was tho^fbre obliged to 
bestow upon him in marriage. Not $alts&ed 
with serious invective, Poggio has also intaro* 
duced his adversary in his Facetite ; and Filelfo 
will long be remembered as the (»*iginal Hans 
Carvel of Prior, and La Fontaine*^. The con* 

tentioiis 



^ For a curious instance of this, see Leonardi jirethug 
Efi* torn. ii. /i. 17. 

8 Mr. Warton (Essay on Pofie^ v. ii. fi. 68.) traces the 
genealogy of this curious tale from Poggio to Rabelais, 

M Who," 
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tendons of P<^;gio with Lorenzo Valla were chap. 
carried on with an equal degree of rancour and ^* 
licentiousness ; and even his dd[>ate with Gua* 
rino Veronese on the comparative excellence of 
Scipio and Julius Cesar^ was sufficiently acri<» 
monious. By these quarrels the learned were 
divided into factions^ and Leonardo* Aretino, 
Poggio, Niccolo Niccoli, and Beccatelli, were 
opposed to Valla, Niccolo Perotti, and others ; 
but the leaders of these parties often disagreed 
amongst themselves, and scrupled not at times 
to accuse each other of the most scandalous 
enormities. As these imputations were, how* 
ever, attended by no very serious consequences, 

charit)r 



** Who," says he, " inserted it in his eighth book, and 
^ thirty^third chapter ; it vras t{fterward9 related in a 
^ boQk called the Hundred Mwela, Ariosto finishes his 
<< fifth satire with it. Malespini also made use of it* 
<^ Fontaine^ who imagined Rabelais to be the inventer of 
** it, was the sixth author who delivered it, as our Prior 
^ was the last, though perhaps not the least; spirited*"—- 
Mr* Warton had this information from the Menagiana / but 
he has mistaken his authority, in placing the writings of 
Rabelais before the well-known work of the Cent MtuvelUs 
MmrtfeUesj which is more ancient by nearly a century* 
Even Ariosto was prior to Rabelsus, who was only the 
fourth amongst these Hogs of Weatfihaly. Of this Menage 
was well aware* Menag. i. 369* 
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c H A P. charity would lead us to conclude that they 
^* were mutually understood to be rather contests 
of ^kill between these literary gladiators, than 
proofs of real criminality in their respective 
antagonists. The life of a scholar is seldom 
stained by atrocious crimes ; but that almost all 
the learned men of the age should have dis- 
graced themselves by so shameless a degree of 
mtoral turpitude, is surely a supposition beyond 
the bounds of credibility. 

• < 

a 

DwtH and Cosmo uow approachcd the period of his 

character of • • 

cownode* mortal* existence, but the faculties of his mind 
Medici. y^^ remained unimpaired. About twenty days 
before his death, when his strength was visibly 
on the decline, he entered into conversation 
with Ficino, and, whilst the faint beams of a 
setting sun seemed to accord with his situation 
and his feelings, began to lament the miseries 
of life, and the imperfections inseparable from 
human nature.-^As he continued his discourse, 
his sentiments and his views became more ele- 
vated ; and from bewailing the lot of humanity, 
he began to exult in the prospect of that happier 
state towards which he felt himself approaching. 
Ficino replied by citing corresponding senti- 
ments from the Athenian sages, and particularly 
from Xenocrates ; and the last task imposed by 

Cosmo 



/ 
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> 

Cosmo on his philosophlck attendant, was to c k a p. 
translate from the Greek the tredtifie of that i* 
author on death*". Having prepared his mind 
to ivait with composure the awful events his next 
concern was the welfare of his surviving family, 
to whom he was desirous of imparting, in a 
solemn manner, the result of the experience of 
a long and active life. Calling into his cham'< 
ber his wife Contessina and his son Piero, he 
entered into a narrative of all his publick trans- 
actions ; he gave a full account of his extensive 
mercantile connexions, and adverted to the state 
of his domestick concerns. To Piero he recom- 
mended a strict attention to the education of 
his sons, of whose promising talents he expressed 
his hopes and his approbation. He requested 
that his funeral might be conducted with as 
much privacy as possible, and concluded his 
paternal exhortations with declaring his willing- 
ness to submit to the disposal of Providence 
whenever he should be called upon. These 
admonitions were not lost on Piero, who com* 
municated by letter to Lorenzo and Giuliano 

the 



^ This information we derive from the introduction of 
Ficino to his translation of that work, inserted in the 
CoUectionee Coamiana, 
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CHAP, the impres^on which they had made upon his 
i» own mind'. At the same time, sensible of his 
own infinnities, he exhorted them to consider 
themselves not as children, but as men, seeing 
that circumstances reitdered it necessary to put 
their abilities to an early proof. A physician^ 
says Piero, is hourly txpecttd to arrive /ram 
MUafiy but y far my awn port^ I place my confix 
dence in God. Either the physician did not 
arrive, or Piero's distrust of him was well 
founded, for, about six days afterwards, being 
tiiie first day Of August 1464, Cosmo died, at 
the 1^ of seventy*five years, deeply lamented by 
a great majority of the citizens of Florence, 
whom he had firmly attached to his interest, 
and who feared for the safety of the city from 
the dissensions that were likely to ensue'^. 

The 



* This letter yet remains, and gives us a very interest- 
ing account of the conduct of Cosmo shortly before his 
death* I have therefore inserted it in the Appendix, 
from the collection of Fabroni* Jififi, Ab. V. 

^ In the Ricordi of Piero de* Medici is a particular 
account of the death of his father, a character of whom 
is there given, drawn with great truth and simplicity by 
the hand of filial affection. It is with pleasure I illus* 
trate my work with these authentick documents. The 
family of the Medici thus become their own historians. 

Jfifi. M. VI. 
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The character of Cosmo de' Medici exhibits c h a p« 
a combination of virtues and endowments rarely ^' 
to be found united in the same person. If in 
his publick works he was remarkable for his 
magnificence, he was no less conspicuous tor his 
prudence in private life. Whilst in the cha- 
racter of chief of the Florentine republick, be 
supported a constant intercourse with the sove- 
reigns of Europe, his conduct in Florence was 
devested of all ostentation, and neither in his 
retinue, his friendships, or his conversation, 
could he be distinguished from any other respect- 
able citizen. He well knew the jealous tefiiper 
of the Florentines, and preferred the real enjoy- 
ment of authority, to that open assumption of 
it, which could only have been regarded as a 
perpetual insult, by those whom he permitted 
to gratify their own pride, in the reflection diat 
they were die equals of Cosmo de' Medici. 

In affording protection to the arts of archi- 
tecture, painting, and sculpture, which then 
began to revive in Italy, Cosmo set the great 
example to those who, by their rank, and their 
riches, could alone afford them effectual aid. 
The countenance shewn by him to those arts, 
was not of that kind which their professors 
generally experience from the great ; it was not 
conceded as a boisn^, iior received as a favour ; 

birt 
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c H A P. but appeared in the friendship and equality tliat 
7' subsisted between the artist and his patran'. In 
the erection of the numerous publick buildings 
in which Cosmo expended incredible sums of 
money, he principally availed himself of the 
assistance of Michellozzo Michellozzi and Fi- 
lippo Brunelleschi ; the first of whom was a 
man of talents, the latter of genius"". * Soon 
after his retiu'n from banishment, Cosmo en- 
gaged these two artists to form the plan of 
a mansion for his own residence. Brunelleschi 

g)sive 



^ Of this nature was the intercourse between Cosmo 
and Donatello. The treasures of the citizen were ap- 
plied, uDder the direction of the sculptor, in the acqui- 
sition of the most beautiful specimens of ancient art. 
Donatello survived his patron ; but Cosmo on his death 
recommended him to the attention of Piero his son, who 
amply provided for the wants of his age. Donatello died 
in 1466, and was buried in the church of S. Lorenzo, 
adjoining to the sepulchre of Cosmo, according to his 
own directions, for which he alleged as a reason, that as 
his soul had always been with Cosmo whilst living, so he 
desired their bodies might be near each other when dead. 

"» Before the time of Brunelleschi, the Italians had 
imitated in their publick buildings the Gothick structures 
of their German neighbours. He was the first who at- 
tempted to restore the Grecian orders of architecture, 
and under his control this important branch of art 
attaii^d a degree of perfection which it had not known 
from the times of the ancients* 
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gave scope to his invention, and produced the chap, 
design of a palace which might have suited the ^' 
proudest sovereign in Europe ; but Cosmo was 
led by that prudence which, in his personal 
accommodation, regulated all his conduct, to 
prefer the plan of Michellozzi, which united 
extent with simplicity, and elegance with con- 
venience". With the consciousness, Brunei- 
lesdii possessed also the ^ irritability of genius, 
and in a fit of vexation he destroyed a design 
which he unjustly considered as disgraced by its 

not being carried into execution**. Having com- 
pleted 



 This venerable edifice is now the residence of the 
noble family of Riccardi, whOf in the. year 1659, pur- 
chased it from the grand duke Ferdinand II. Under 
the auspices of its present owner, the marquis Riccardi, 
whose extensive collection of manuscripts and antiquities, 
is open to publick inspection, this mansion yet emulates 
its ancient glory. In the year 1715 an inscription was 
placed in one of the facades of the inner court, which will 
be found in the Appendix, No. VII. 

® Cosm^ had employed Brunelleschi in completing 
the church of S. Lorenzo, and in erecting the church and 
monastery of S. Bartolomeo, and acknowledged him, on 
dll occasions, as the first architect of his time. After his 
death Coamo also jaised a monument to his memory. 

Fabm in vita Cos, v, i./2. 155. 

VOL. I. O 
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CHAP, pleted his dwelling, Cosmo indulged his taste 
^* in ornamenting it with the most precious remains 
of ancient art, and in the purchase of vases, 
statues, busts, gems, and medals, expended no 
inconsiderable sum. Nor was he less attentive 
to the merits of those artists which his native 
place had recently produced. With Masaccio 
a better style of painting had arisen, and the 
cold and formal manner of Giotto and his dis- 
ciples had given way to more natural and ex- 
pressive confiposition. In Cosmo de' Medici 
this rising artist found his most liberal patron and 
protector. Some of the works of Masaccio were 
executed in the chapel of the Brancacci, where 
they were held in such estimation, that the place 
was regarded as a school of study by the most 
eminent artists who immediately succeeded him. 
Even the celebrated Michelagndo, when observ- 
ing these paintings many years afterwards, in 
company with his honest and loquacious friend 
Vasari, did not hesitate to express his decided 
approbation of their merits. The reputation 
of Masaccio was emulated by his disciple Filippo 
Lippi, who executed for Cosmo and his friends 
Inany celebrated pictures, of which Vasari has 
given a minute account. Cosmo however found 
no small difficulty in controlling the temper and 
regulating the eccentricities of this extraordinary 

character. 
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character p. If the efforts of these early masters chap. 
did not reach the true end of the art, they i^ 
afforded considerable assistance towards it ; and 
whilst Masaccio and Filippo decorated with 
their admired productions the altars of churches 
and the apartments of princes, Donatello gave 
to marble k proportion of form, a vivacity of 
expression, to which his contemporaries ima- 
gined that nothing more was wanting ; Brunei- 
leschi raised the great doijne of the cathedral of 
Florence ; and Ghiberti cast in brass the stu- 
pendous doors of the church of St. John, which 
Michelagnolo deemed worthy to be the gates of 
paradise. 

In 



f His attachment to women was extreme ; and if the 
favourite object resisted his assiduities, he found some 
consolation in painting her likeness. By this unconquer- 
able propensity his labours were often interrupted, and 
an expedient adopted by Cosmo to remedy it nearly cost 
Filippo his life. Having engaged the painter to com- 
plete a piece of work for him, Cosmo made him a pri- 
soner in his chamber ; but a confinement of two days 
exhausted the patience of the artist. At the risk of his 
life he made his escape through the window, and devoted 
himself for several days to his pleasures, nor did he return 
till sought out and solicited by Cosmo, who heartily 
repented of a proceeding which, however friendly in its 
motive, was certainly somewhat too arbitrary. 
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CH A P. In his person Cosmo was tajl ; in his youth 
^* he possessed the advantage of a prepossessing 
countenance; what age had taken from his 
comeliness, it had added to his dignity, and in 
his latter years, his appearance was so truly 
venerable, as to havQ been the frequent subject 
of paxieg3rrick'i. His manner was grave and 
complacent, but upon many occasions he gave, 
sufficient proofs that this did not arise from a 
want of talents for sarcasm ; and the fidelity of 
the Florentine histcmans has preserved many of 
his shrewd observations and remarks ^ ' Whai 
Rinaldo de' Albizi, who was then in exile, and 
meditated an attack upon his native place, sent 
a message to Cosmo, importing that the hen 
would shortly hatch, he replied, She will hatch 
with an ill grace out of her own nest. On an- 
other occasion, when his adversaries gave him 
to understand that they were not sleeping, / 

believe 



*i Thus Bartblomeo Scala, on a portrait of Cosmo, 
painted when he was young : 

" Quae vera est Cosmi facies, haud vera videtur ; 

" Dissimiles adeo longa senecta facit ; 
" Talis erat quondam, quem nunc perfectior xtas, 

« Ex homine, incepit fingere velle deum." 

Carm. illust. Poet. ItaL v. 8./r. 489, 

^ Mac. let. Fior. lib. vii. 
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believe ity said Cosmo^ I have spoiled ibeir deep* H ap* 
— Of 'abat colour is my bair ? said Cosmo^ ^* 
uncovering his head to the ambassadours of 
Venice who came with a complaint against the 
Florentiiies : Wbite^ they replied : // V)iU not be 
longy said Cosmo^ before tbat of your senators 
loiU be so too. Shordy before his death, his wife 
inqqiring why he closed his ej^es^ Tbat I nuy x 
perceive more clearly j was his reply. 

If, from considerii^ the private character of 
Cosmo, we attend to his conduct as the mode** 
rator and director of the Florentine republick, 
our admiration of his abilities will hicrease with 
the extent of the theatre, upon which he had to 
act. So important were his mercantile concerns, 
that they often influenced in a very remarkable 
degree the politicks of Italy. When Alfonso 
king of Naples leagued with the Venetians 
against Florence, Cosmo called in such immense 
debts from thpse places, as deprived them of 
resources for carrying on the war'. During 
the contest between the houses of York and 
Lancaster, one of his agents in England was 
resorted to by Edward IV. for a sum of money, 
which was accordingly furnished, to such an 

extraordinary 



» Mac. lai. Fior. lib. vii. 
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CHAP, extraordinary amount, that it might almost be 
^* considered as the means of supporting that 
monarch on the throne, and was repaid when 
his successes enabled him to fulfil his engage- 
ment*. The alliance of Cosmo was sedulously 
courted by the princes of Italy ; and it , was 
remarked, that by. a hs^y kind of &tality ^ who- 
ever united their interests with his> were always 
enabled either to repress, or to overcome their 
adversaries. By his assistance the republick of 
Venice resisted the united attacks of Filippo 
duke of Milan, and of the French. nation; but 
when deprived of his support, the . Venetians 
were no longer able to withstand their enemies. 

With 



' La Maison de Medicis estoit la plus grande^ que je 
croy que jamais ait est^ au monde : car leurs serviteurs 
Sc facteurs ont eu tant de credit soups couleur de ce nom 
de Medicis, que ce seroit merveilles ^ croire k ce que j'en 
ay veu en Flandres & en Angleterre. J'en ai veu un 
appel^ Guerard Quanvese presque etre occasion de.sou- 
tenir le Roy Edouard le quart en son etat, estant guerre 
en son royaume d' Angleterre, & foumir par fois au dit 
Toy plus de six vingt mille escus : od il fit peu de profit 
pour son maitre : toutes fois il recouvra ses pieces i la 
longue. Un autre ay vu nomm^ e appel^ Thomas Por- 
tunary, estre pleige entre le dit roy Edouard & le due 
Charles de Bourgog^e, pour cinquante mille escus, & 
une autre fois en un lieu, pour quatre vingt mille. 

Mem* de P. de Commines, ap* Fabr* in vitd Laurentii^ 
V. lufi* 224. 
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With whatever difficulties Cosmo had to en- c R ap. 
counter, at home or abroad, they generally termi- ^* 
naked in the acquisition of additional honour 
to his country and to himself. The esteem and 
gratitude of his fellow-citizens were fuUy shewn 
a short time before his death, when by a publick 
decree he was honoured with the title of Pater 
Patri^j an appellation which was inscribed on 
his tomb, and which, as it was founded on real 
merit, has ever since been attached to the name 
of Cosmo de' Medici. 



CHAP. II. 



iLARLT accomplishments of Lorenzo — Educa- 
tion — Lorenzo visits different parts of Italy — 
Conduct of Piero^Conspiracy of Lttca Pitti— 
Frustrated iy Lorenzo — The exiles instigate the 
Fenetians to attack the Florentines — Battle near 
Bologna — Piero promotes the interests of learn- 
ing — LeoBattista Alberti — Cristoforo Landino 
— Piero patronises other eminent scholars — 
Giostra of Lorenzo and Giuliano-^^Poem of 
Luca Pulci — Poem of Angelo Politiano — Dis- 
PUTATioNEs Camaldulenses— Z^rwz<>*j 
description of his mistress-^^Sonnets in her 
praise — Lucretia Donati the object of his pas- 
sion — Lorenzo marries Clarice Orsini^^Fisits 
the duke of Milan — Death of Piero de^ Medici. 
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CHAP. 11. 

JLoKENZo de* Medici was about sixteen years E>rtyu 
of age when Cosmo died, and had at that time ■neiu <>i 
^vcn striking indications of extraordinary ^""^ 
tidents. From his earliest years he had exlii- 
bited proois of a retentive and vigorous mind, 

which was cultivated, not only by all the atten- 

tion which his father's infirmities would permit '^ 
him to bestow, but by a frequent intercourse 
with his venerable grandfather. He owed also 
great obligations in this respect to his mother 
Lucretia, who was one of the most accom> 
plished 
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CHAP, plished women of the age, and distinguished 
^^* herself not only as a patroness of learning, but 
by her own writings. Of these some specimens 
yet remain, which are the more entitled to 
approbation, as they were produced at a time 
when poetry was at its lowest ebb in Italy*. 
The disposition of Lorenzo, which afterviranis 
gave him a peculiar claim to the title of magmfi' 

centy 



* Several of her JLaudiy or hymns, are printed in the 
collection of sacred poems by the Medici family, pub- 
lished by Cionacci at Florence, 1680, and since reprinted 
at Bergamo in 1763 ; but a much more favourable spe- 
cimen of her talents is given by Crescimbeni^ (Ddla volgar 
fioena^ v* iii. /r. ^77 j) who is of opinion that .she excelled 
the grater part of, net to say all, the poets of her time. 
Her vefsifications of scripture history, though never 

fmy^x %i« ii«ti«:^4 Vy ^^wgi /Wc^i la hi* Afert«wr€v 
yi\^^ poi^m )ie wa» ifxdujCed to qomplete by her encoi}- 
' ragement, an,d in which he tfius adverts to the writings of 
his patroness* 

« 
" Qwrl « leg?g€ 4«lte auj^ Maria, 
^< La Y|t% ov^ il suo librQ ^ s&mpre ap^rtoi 
" E di fiajirttm di Juikh e di Tobia 
^' ^uivi ^ rende ^iusto premio e. merto ; 
^ Quivi s'iiitende hor Talta fantasia 
** A descriver Giovanni nei d^erto ; 
^ Quivl caataijQ itop. gji *ngcU i 9U0i versi, 
«* Dffvo it ver 4' ogi^V cofi^ pui vedersi." 

Morgante. E(L Ven^ per Comin. de TVinOj 1546. 



LORENZO DS' M£DICI. 97 

eeniy was sqiparent in his childhood. Having c  af* 
received as a present a horse from Sicily, he ^^* 
sent the donor in return a ^t of much greater 
value ; and on being reproved fiur his profuse- 
ness, he remarked that there was nothing more 
glorious than to overcome others in acts of 
generosity. Of his proficiency in classical 
learning, and the different branches of that phi* 
losophy which was then in repute, he has left 
indisputable proofs. Born to restore the lustre 
of his native tongue, he had rendered himself 
conspicuous by his poetical talents before he 
anived at manhood. To these accomplishments 
he united a considerable share of strong natural 
penetration and good sense, which enabled him, 
amidst the many difficulties that he was involved 
in, to act with a promptitude and decision 
which surprised those who were witnesses of 
bis conduct; whilst the endowments which 
entitled him to admiration and respect were 
accompanied by others that concilitated, in an 
^Boihent degree, the esteem and affection of his 
fellow-citizens. 

Tall in his stature, robust in his form, 
Lorenzo had in his person more the appearance 
of strength than of elegance. From his birth 
he laboured under some peculiar disadvantages ; 
his sight was weak, his voice harsh and unpleas* 

ing, 
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CHAP, ing, and he was totally deprived of the sense of 
JJ> smell^. With all these defects his countenance 
was dignified, and strongly indicated the mag- 
nanimity of his character ; and the eflpects of his 
eloquence were conspicuous o;n many important 
• occasions. In his youth he was much addicted 
to active and laborious exercises, to hawkipg, 
horsemanship, and country sports. Though 
not born to support a military character, he 
gave sufficient proofs of his courage, not only 
in publick tournaments, which were then not 
unfrequent in Italy, but also upon more trying 
occasions. Such was the versatility of his 
talents, that it is difficult to discover any depart- 
ment of business, or of amusement, of art, or 
of science, to which they were not at some time 
applied; and in whatever he undertook, he 
arrived at a proficiency which would seem to 
have required the labour of a life much longer 
than that which he was permitted to enjoy. 



Lorcnxo. 



Edocation of Undcr the institution of Gentile d'Urbino, 
who afterwards, by the patronage of his pupil, 
became bishop of Arezzo, Lorenzo received 
the first rudiments of his educationj and from 
the instructions of his tutor, aided perhaps by 

the 



^ Vchrius^ in vita Laur» Med.p* 9» 



die exhditations of his pious mother, acquired c n a r« 
Ant devotional tamper which is so conspicuous ^^* 
in some of his Writings % This disposition WM 
however only occasional, nor was the mind of 
Liomu'so oveardiaded with the habitual glootn of 
iht professed devbtee. In his honors of serious^ 
ness, of of sickness, the impressions mMle upon 
1dm by his e^u-ly instructors became safid^tl/ 
apparent ; but tte vivacity of his temper oftea 
hurried him to a contrary extreme; and idie 
levity, not to say the licentiousness, of some 
of his writings, is strikingly contrasted with the 
piety and seriousness of his other productions^ 
The vigour (tf his intellect seeD^ to have thrown 
an indiscriminate lustre on every cEbject that pre<> 
sented itself. So various, yet so extensive were 

his 



^ Valo dwells with apparent satisfaction on his ear!^ 
piety. " Audiyi," says he " saepius a Gentile ejus pre- 
« ceptore, cum quo et in Gallia, quttm ibi legatum 
*< ageret, et in patria familiarissime vixi, Lautewtium u 
(< latere suo discessisse nunquam. Die in Templo, done& 
« res divina perageretur, permansisse semper: nocte 
<« etiam secum ire solitum ad divi Panli societatem, quo 
*< conveniebant plurimi, Itnmortali Deo in sdbrietate et 
^ vigiliis ac precibus gratias ageHtes : obvios Chrlsti 
** paiiperculos eleemosynis prosequi ad nnum omnes ; 
^ nihil in eb puetile, nihil delicatum apparui&se.'* 

VdU in vitd Laur. fu 5« 



•« 
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c B A p» his powers, that they are scarcc^ly reconcileable 
II* to that consistency of character with which the 
laws of human nature seldom dispense*^. 

In superintending the subsequent prt)gress 
of Lorenzo, several other persons eminent for 
their learning concurred. In the year 1457, 
Cristoforo Landino was appointed by the magi- 
stracy of Florence to the office of publick pro- 
lessor of poetry and rhetorick in that city, and 
was soon afterwards intrusted by Piero de* 
Medici with the instruction of his two sons. 
Between Landino and his pupil Lorenzo a reci- 
procal attachment took place; and such wa^ 
the opinion that the master entertained of the 
judgment of his scholar, that he is said 
frequently to have submitted his various and 
learned works to his perusal and correc- 
tion. 



m*m 



^ This peculiarity in the character of Lorenzo ivas 
not unobserved by his contemporaries. ^< Jam vero quo 
<< unquam in homine tarn diverse inter se fuerunt partes 
<< virtutum maximarum? Quid enim longius abest 
<< quam a gravitate facilitas? Quis tamen te constan- 
" tior? Ck>ntra vero quis clementior aut lenior? Quid 
^ tarn mirabile quam magnitudinem istam animi huma- 
« nitatis condimentis temperari ?" &c. Pauli Cortesii 
E/i» ad Laur. Med. ad. Dial, de Hominibus doctU Fra/. 
£d» Flor. 1734. vide et VaU in vitdLaur.fi. 14. 
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tion^ In the Greek language, iaethicks, and chap. 
in the principles of the Aristotelian philosophy, ^^« 
Lorenzo had the advantage erf the precepts <rf 
the learned Argyropylus^ , and in those of the 
Platonick sect he was sedulously instructed by 
Marsilio Picino, for whom he retained through 
life an unalterable friendship. But for mafty of . 
his accomplishments he was not indebted to any 
preceptor. That exquisite taste in poetry, in 
musick, and in every department of the fine arts, 
which enabled him to contribute so powerfully 
towards their restoration, was an endowment of 
nature, the want of which no education could 
have supplied. 



With such qualifications, Lorenzo, soon after 
the death of his grandfather, entered on the 
stage of publick life ; for it was the laudable 
custom of the Florentines early to habituate 
their youth to serious and important occupa- 
tions. 






^ Band. Sfiec. Lit. Flor. v. u fi. 183. 

^ Argyropylus Byzantius insigni fuit et auctoritate et 
gratia apud Cosmum Medicem, hujus filium Petruni) 
nepotemque Laurentium, quern non modo Grsecis Uteris 
sed et dialecticis imbuit, eaque philosophic parte qua de 
moribus pracipitur. Politian* in Proem, ad MtscelU 

VOL. I. S 



14^5. 
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CHAP, iions. Besides, the mfirmities of Piero de' 
^^* Medici rendered such a coadjutor as Lorenzo 
was likely to prove, of great importance to him. 
His domestick education being therefore com- 
pleted, his father judged it expedient for him to 
visit some of the principal courts ofltaly ; not 
so much for the purpose of gratifying an idle 
curiosity, as to conciliate, by a personal inter- 
course, the friendship of those with whom he 
was in future to maintain a correspondence on 
matters of great moment, and to inform him- 
self of such local circumstances as might en- 
able him to transact the affairs of the republick 
with every possible advantage. In the year 
1465, he had an interview at Pisa with the son 
of Ferdinand king of Naples, F^derigo, who 
after the death of his eldest brother Alfonso, 
and his nephew Federigo, succeeded to the 
crown. The prince was then on his journey 
to Milan, to escort Ippolita, the daughter of 
Francesco Sforza, from thence to Naples,^ where 
she was to marry his elder brother Alfonso, 
duke of Calabria^. At this interview some 
instances ofmutual respect and attachment took 
place between Federigo and Lorenzo, which we 
shallhereafter have occasion to relate. 

In 



T-' 



* Muratori^ jinnalid* Italia^ Vs ix. //• 493. 
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In the fcdlowing year Lorenzo made a visit c h a f « 
to Rome, where he was kindly received by -^^^ 
Paul IL ono of the most arrogant pontiffs that 
ever sat in the chair of St. Peter. A few months 
afiorwards he proceeded through Bologna and 
Ferrara to Venice, and thence to Milaiu 
During his absence he had frequent letters 
from his father, several of which yet remain, 
and sufficiently evince the confidence that Piero 
placed in his son, with whom he enters into a 
detail of all political occurrences, and to whom 
he transmits such letters of importance as were 
received on publick affairs during his absence\ 
That the respect paid by Piero to the judgment 
of Lorenzo did not arise from a blind partiality, 
may appear from the intercourse that ^already 
subsisted between Lorenzo and some of the 
most celebrated scholars of the age ; several of 
whom, on his occasional absence from Florence, 
addressed themselves to him by letter, as their 
acknowledged patron and warmest friend*. 

The 



•f 



h 4t^t^. Ko. VIII. 

» Some specimens of these, which have been preserved 
in the Palazzo Vecchio at Florence, and not before pub- 
lished, are given in the Appendix, No, IX. The first is 
an extract of an Italian letter from the celebrated Luigi 
Pulci, the author of the Morgante, and is as Btronglf 

marked 
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Gondnctof 

Pierede' 

MedicL 



The death of Pius IL who had preceded 
Paul IL in the pontifical chair, happened a few 
days after that of Cosmo de' Medici, and not 
long afterwards died Francesco Sforza, duke of 
Milan, who had governed that state with great 
abili^ for the space of sixteen years ^. This 

event 



marked by affection • for Lorenzo, as by the whimsical 
peculiarities of its author's character* The second is 
from Peregrino Allio, whose Latin Poems in the Carmina 
Illust* Poet* v. i. ft. 12. are a better testimony of his abi- 
lities than the exaggerated account of A^egri {Scrittori 
Fiorentinij /i» 450.) " Fu mostrato non dato al mondo 
^ questo mostro d' ingegno e di memoria; aflinche si 
<« vedesse che nel secolo dc' Ficini, de* Mirandolani, de' 
« Beneldeni, de* Barbari, de* Poliziani, ingegni tutti 
** portentosi e grandissimiy poteva ancora- far qualche 
<^ cosa di piu marvaglioso la natura." This author is 
mistaken in placing the death of Allio in 1458, although 
the a^ccurate Bandini has in this instance adopted his 
authority. (Mgrij 450. Band. S/iec. Lit. Flor. ft. 204.) 
I have before cited Uny epit&ph by Allio on John de* 
Medici, the son of Cosmo, who died in 1463; and 
amongst the letters which I have procured frotn thie 
Palazzo Fecchioy is one from him to Lorenzo, dated the 
25th of may 1466. That he died young may however be 
inferred from Verini. {De illtuttr. Urbia^fi. 34.) 
** Te pariter juvenem letrica rapuere sorores : 
^ Aequasses priscos. Alii Peregrine, poetas." 

^ The Sforza were a family of adventurers. Sforza 
degli Attendogli, the father of Francesco, from the condi- 
tion 
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event gave no small alarm to Piero de' Medici, cuaf. 
whose family had long supported a close inti- ^^* 
macy with that of Sforza, from which they had 
mutually derived impdrtant advantages. Lo- 
renzo, was then at Rome, where his fether 
addressed to him several letters, in some of 
which his anxiety for the peaceable establish- 
ment of the widow and children of Francesco in 
the government of Milan is strongly expressed. 
By the death of so many of the Italian princes 
within so short a space of time, the minds of 
men began to be turned towards new commo- 
tions, particularly in Florence, where thte bodily 

imbecility 



tion of a peasant, acquired such a high degree of mili- 
tary reputation, as enabled his son, who was also a soldier 
of fortune, to obtain in marriage the daughter of Fj|ipp6 
Maria Visconti, duke of Milan, and th^ Milanese terri- 
tory, at that period one of the most extensive in Italy, as 
her portiMi. According to tradition,* Sforza was em- 
ployed in turning the soil, when he was invited by some 
of his companions to enter into the army. His determi- 
nation was a matter of difficulty, for the solution of which 
he resorted to his spade. — Throwing it into an oak, he 
declared that if it fell to the ground he would continue 
his kbours, if it hung in the tree he would pursue his 
fortunes. {^Murat. Ann* voL ix. /u 2.) He became the 
father of a line of princes who were regarded as the most 
splendid sovereigns of Italy, and formed* alliances with 
the chief families in Europe. 
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CHAP, imbecility of Piero gave grounds to hope that a 
^^' vigorous attempt to deprive the house of Medici 
of its influetice might be crowned with success. 
Nor was tfe conduct of Piero, on his succession 
to the immense inheritance of his father, calcu- 
lated to strengthen the friendship of thpse whom 
Cosmo had attached to his interest. Appre- 
hensive that his commercial concerns were « too 
widely extended, and prompted by the trea- 
cherous advice of Dietisalvo Neroni, a man of 
ability ^d intrigue, who owed his fortunes to 
the protection and generosity of Cosmo, he 
()egan indiscriminately to collect the jsums of 
money which his father had advanced to the 
citizens of Flprence. The result was such as 
Neroni expected. Those who were friends of 
the father became enemies of the son ; and had 
not Piero discovered the snare, and desisted 
froA such rigorous proceedings, he might too 
late have found, that in supporting the character 
of the merchant, he had forgotten that of the 
statesman. 

• 

Conspiracy Amougst thc numbcrof opulent and aspiring 

pittt~* citizens who had reluctantly submitted to the 

superiour talents of Cosmo de' Medici, was Luca 

Pitti, whose name has been transmitted to 

posterity as the founder of the magnificent 

palace which has for some centuries been thc 

residence 



1466. 
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residence of the sovereigns of Tuscany. The chap. 
death of Cosmo, and the infirmities of Piero, ^^* 
afforded an opportunity that Luca ^conceived to 
be highly favourable to his ambitious pur- 
poses^ Having formed a combination with the 
powerful fiunily of the Acciajuoli, he attempted, 
in conjunction with them, to supplant the au- 
thority and destroy the influence of the Medici, 
with the magistrates and council of Florence, 
Being defeated in their exertions, they resorted 
to more violent methods, and resolved upon the / 
assassination of Piero de^ Medici; believing, 
that if they could succeed in such a project, his* 
sons were \^o young to occasion any formidable 
opposition to their views. Debilitated by the 
gout, Piero was generally carried in a chair by 
his domesticks from his house at Careggi to his 
residence at Florence. Having received inti- 
mation of an intended commotion, 'and being 
alarmed at the sudden approach of Ercole d'Este, 
brother of Borso, marquis of Ferrara, whom 
the conspirators had engaged to enter the terri- 
tories of the republick, at the head- of 1300 
cavalry, he conceived his presence to be neces- 
sary in Florence, and accordingly set out from 
Careggi, accompanied only by a few attend- 

ants. 



>«M 



' ^mm. 1st. Fior» v. iii*/>« 93. 
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CHAP. ants". Lorenzo, who had left Careggi a short 
J^* time before his father, was surprized to find the 
road to the city beset by armed men, and imme- 
diately suspecting their purpose, despatched one 
of his followers to him with directions to pro- 
ceed by a more . retired and circuitous path, 
whilst taking himself the direct road, he in- 
formed those who inquired with apparent anxiety 
for his father, that he was following at a short 
distance ; by which means Lorenzo rescued his 
father from the impending danger, and gave a 
striking proof of that promptitude of mind 
• which so eminently distinguished him on many 
subsequent occasions. 

« 

The suspicions that fell upon Luca Pitti and 
his party, induced the conspirators to abandon 
their design of open violence ; and the intrigues 
of the politician were again substituted for the 
dagger of the assassin. Encouraged by the sup- 
port of the marquis of Ferrara, they daily in- 
creased in numbers and audacity, but when an 
open . contest between the opposite parties was 
hourly expected, and the citizens apprehended a 
renewal of those sanguinary commotions, from 
which, under the guidance of the Medici, they 

had 
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had be^i a long time exempted, Luca suddenly crap* 
withdrew himself from his party, and efiected a ^^* 
reconciliation with the Nfedici. Several of the 
malecontents followed his example, and their 
desertion gave a decided superiority to the cause 
of Piero, which was also most opportunely 
strengthened by the appearance of a body of 
two thousand Milanese troops, that kept in awe 
the army oS the insurgents, and frustrated the 
hopes founded on its assistance. The friends of 
the Medici failed not to take advantage of this 
favourable concurrence; Piero Acciajuoli and 
his two sons, Dietisalvo Neroni, and two of his 
brothers, and Niccolo Soderini, with his son 
Geri, were declared enemies of the state, and 
condenmed to banishment''. The archbishop 
of Florence, who had taken a decided part 
ag^nst the Medici, retired to Rome. A few 
other citizens, unable to support their disgrace, 
adopted a voluntary exile ; but the kindness of 
Lorenzo allayed the apprehensions of the greater 
part of the conspirators, and rendered them In 
future more favourable to his interests.— ^<r 
only knows bow to conquer^ said Lorenzo, ivbo 
knows how toforghe"". 

. Though 



^ Amm» l8t» Fior, v. iii. ft* 99. 

o VaU in vita^ fi. 1 U Fahr. in viti Ialut* v. i« fi. 33# 
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c 9 4 P« Though exempted from the fate of the other 

^^* leaders of the faction, Luca experienced a pu» 

nishment of a more galling and disgraceful kind. 

From the high estimation in which he tad before 

been held, he fell into the lowest state of degra- 

dation. The progress of his magnificent palace 

was stopped; the populace who had formerly 

vied with each other in giving assistance^ refused 

any longer to labour for him; many opulent 

citizens, who had contributed costly articles and 

materials, demanded them back, alleging that 

they were only lent. The remainder of his 

days was passed in obscurity and neglect, but 

the extensive mansion which his pride had 

planned, still remains td give celebrity to his 

name^ 

The 



p It is deserving of remark that Machiavelli is mis- 
taken not only in the period he assigns for the commenpe- 
ment of this building, but in the motives that led to it. 
After relating the successful interposition of Luca Pitti 
in the affairs of the republick, in the year 1 453, by which 
he rose to great eminence, and obtained a reward from 
his fellow-citizens, which was supposed to amount to 
20,000 ducats, he adds, {Hist* lib. vii.) " Donde egli 
" sail in tanta riputatione che non Cosimo ma Messer 
" Luca la Cittk ggvemava. Da che egli venne in tanta 
" confidanza, ch' egli incomincio due edificii, Tuno a 
»< Firenze, I'altro a Ruciano, luogo propinquo un mlglio 

*« alia 
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The defection of Luca Phti, and the conse- crap* 
quent establishment of the authority of the i^* 
Medici in Florence, have been uniformly attri« '^f^ 
buted by the Florentine historians to the abilities 
and prudence of Lorenzo; who, instead of 
resorting to forcible opposition, employed his 
own eloquence, and the inluence of his friends, in 
Subduing the resentment of his adversities, and 
particularly of Luca Pitti, whose versatile dispq- 
siti<m fluctuated a long time between the remon- 
strances of his associates, and the pacifick repre^ 
sentations of Lorenzo. A short time previous 
to this contest, Lorenzo had paid a visit to 

NapleS) 



^' alia citt^> tutti superbi et regii ; ma quello delta Citti 
<^ al tutto niaggiore che alcun' altro che da privato citta- 
** dino iino \ quel giomo fusse stato edificato." It is 
however cert£u% that both these places were designed^ 
and in part executed, by Fitippo Brunelleschii who died 
in 1446, seven years before the event related by Machia* 
velli took place. (Vaaari in vita eU Filififio.) " Ordin& 
" ancor Filippo k M. Luca Pitti, fuor della porta \ 
^ S. Niccolo di Fiorenza, in un luogo detto Ruciano un 
^ ricco e magnifico palazzo ; ma non gi^ k gran pezasa 
^ simile \ quello che pev lo piedesimo cominciA in Fi^ 
^ rensse, e. condusse al secondo finestrato^ con tanta groof- 
^ dezza et magnificenza, che d' opera Toscana, non si 
" ^ ancor veduta il piu raro, ne il piii magnifico." This 
palactt was a^rwards purchased by Leonopa of Tolede> 
wife of Cosmo L duke of Florence, and was completed 
under the directions of Bartolomeo Ammanati. 
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CHAP. Naples, probably with a view of influencing the 
^^' king to countenance his cause, in case the dis- 
sensions at Florence, which were then a subject 
of akrm, should terminate in an open rupture. 
The magnanimity of his conduct, as well in 
defeating this formidable conspiracy, as in his 
lenity towards his enemies, extended his repu- 
tation throughout Italy. No sooner was the 
result known at Naples, than Ferdinando addres- 
sed to him a letter strongly expressive of admi- 
ration and esteem ; which being the testimony 
of a monarch whose character for sagacity and 
political knowledge was superiour to that of any 
other potentate in Eiu*ope, must have been 
highly gratifying to the youthful ambition of 
Lorenzo**. The success of Lorenzo in this 
critical business increased also the confidence 
which his father had before placed in him, and 
from this time he was intrusted with a consider- 
able share in th^ conduct of the republick, as 
well as in the management of the extensive 
private concerns of the family. But if the pru- 
dence of Lorenzo was^ conspicuous in defeating 
his adversaries, it was more so in the use he 
made of his victory. He well knew that huma- 
nity and sound policy are inseparable, and either 

did 



9 This letter will be found in App. No. X. 
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didootfed, orwisdysuppresscd^thatviiidicd^fe chap. 
^iiit which civil contests seldom fiul to excite. ^^* 
" I have heard firom my brother Filippo," says 
Vakxi, ^^ that upon his introducing to Lorenso^ 
'^ for the purpose of rec(Hiciliation, Antonio 
" Tebalducci, who had by dUferent means 
" attempted his ruin, Lorenzo^ observing that 
" my brother hesitated in requesting his indul* 
" gence towards an avowed enemy, said to him 
with great kindness, I should choc you no oUiga^ 
tiofiy FilifipOj for introducing to me a friend; 
" but by concerting an enemy into a friend^ you 
" bace done me afcnour^ which I hope you will 
" as often as possible repeat. '^'^ 

The exiled party, which consisted principally hk «xu« 
of men of abilities and intrigue, soon began to veMtimu L 
stir up new commotions. But Agnolo Accia- J^^^^*^. 
juoli, who had retreated only to Sienna, was 
desirous, before he engaged in further opposi- 
tion, of trying whether a reconciliation with the 
Medici yet remained practicable. His letter to 
Piero on this subject, and the answer it occa- 
sioned, are yet extant^ Many of the other 

conspirators 



' Machiavelli informs us that Agnolo withdrew to 
Naples, and professes to cite the particulars of the letters 
between him and Piero. The accuracy of this historian 

may 
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C tf A P. coftspirators retired to Venice, where they ex- 
tt. erted their utmost endeavours to exasperate that 
formidable state against their countrymen. This 
attempt might have failed of success, had they 
not, in seeking to gratify their private resentment, 
flattered the ambitious sums of the Venetians on 
the rest of Italy* With this view they insinu- 
ated to the senate, that the support given by the 
Florentines, under the influence of Cosmo de' 
Medici, to Francesco Sf(H*za, h^ enabled him 
to defend his states against their pretensions, and 
prevented their possessing themselves of all 
Lombardy. These representations had their 
full eflFect. Under the command of Bartolomeo 
Coglione, one of the most celebrated com- 
manders of the time, a considerable army was 
collected for the purpose of attacking the states 
of Florence. Several of the Italian princes 
joined in person the standard of Bartolomeo, 
and amongst others Ercole d'Este, Alessandfo 
Sforza prince of Pesaro, the lords of Forli, 
of Faenza, and Mirandula; insomuch that 

this army was not more formidable for its 

numbers, 



may appear by comparing the authentick letters publiah^^ 
in the Appendix, from the collection of Fabroni, vrit" 
the recital of them by Machiavelli in the 7th book of his 
history, jififi. JVb. XL 



■*' Principe di accorgimento e di valore non ordi- 
^^ nario ; per cui da tuttl i piu potenti sovrani d' Italiay 
" era a gai*a richiesto per condurre le loro truppe, c 
" accolto CO' i pii singolari onori." 

Tirab. Storia delta Lett. Ital.v* vi« parte u /i» 13* 



LORENZO DE^ M£DICI« 115 

numbers^ than respectable for the rank and the c R at. 
talents of its leaders. J i* 



Nor were the Fl(Mnentines in the mean time 
ignorant of the intended hostilities^ or inattentive 
to their own defence. Besides the support 
derived from the duke of Milan, the king of 
Naples sent his son Federigo with a powerful 
reenforcement to their assistance. Galeazzo, 
the yoimg duke of Milan, joined the army in 
person, as did also Giovanni Bentivoglio, prince 
of Bologna ;. and the command of the whole 
was intrusted to Federigo count of Urbino*, 
whose character as a soldier was not inferiour 
to that of Coglione. The adverse forces ap- 
preached each other near Bologna, but no great 
alacrity was shewn on either side to begin the 
engagement. Wearied with apprehensions, and 
sinking under the expense of supporting so 
numerous an army, the Florentines began to 
complain of the indecisive conduct of their 
general, which they at length understood was 

chiefly 
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CHAP, chiefly to be attributed to the duke of Milan^ 
7^* who reserving to himself great authority, and 
having little experience in military affairs, threw 
continual obstacles in the way of the chief com- 
mander. A message was therefore despatched 
to the duke, requesting his presence in Flo- 
rence, where he soon after arrived, and took 
up his residence in the palace of the Medici'. 
The count of Urbino being freed from this 
restraint, or having no apology for longer delay, 
attacked the advanced guard of the enemy, 
under the command of Alessandro Sforza. The 
engagement soon became general, and conti- 
,^. nued from noon till evening. Machiavelli 
assures us, that at the close of the battle both 
parties kept the field, that not a soldier lost his 
life, and that only a few horses were wounded, 
and some prisoners taken; but historians of 
more veracity have given a different relation'*. 

It 



• ^ L' anno 1467 di Luglio, ci venne il duca Galeazzo 
di Milano, ch' era in campo contro Bartolomeo da Ber- 
gamo, in Romagna, che vessava lo stato nostro, e allog- 
gio in casa nostra, che cosi voile, bench^ dalla signoria 
gli fusse stato apparecchiato in Santa Maria novella. 

Ricordi di Lorenzoy in Afifi. JVb. XII- 

^ Platina, ( I quote the Italian translation,] in refer- 
ence to this battle, says, ^^ Quelli, ch' in questa batta^ 
^ glia si retrovarono, dicono che nel etk nostra la mag- 

" gioi: 



LORENZO i>£' M2DICI. 117 

It is faowever certain, that no important conse- e tt a f». 
quences resulted from a contest that had excited ^^* 
so much expectation. The troops shortly after- 
wards withdrew into their winter quarters^ which 
afforded the Florentines an opportunity, by the 
mediation of the marquis of Ferrara, of nego- 
tiating for a peace. This was accordingly 
effected without any stipulation being introduced 
on the part of the exiles ; and thus the stomi 
which seemed for a while to threaten the destruc- 
tion of the Florentine state, after having been 
repressed in its first fury, gradually abated, afid 
at length set||ed in a perfect calm. 



Althoupch Piero de^ Medici was infer tour in *"«" ^"^ 

^ motes the 

talents both to his father Cosmo and his son mtemtsof 
Lorenzo, yet he gave repeated proofs of a strong ^™ ^' 

attach- 



" gior non si vedesse, e vi morirono niolti." {Fiat* p. i. 
/i. 448. Ven» 1774.) And Ammirato expressly informs 
us, in direct contradiction to Machiavelli, who, says he, 
" schemendo, come egli suol far, quella milizia, dice che 
" nan vi mori niuno," that both armies fought with 
great courage ; that according to the most moderate 
accounts 300 men and 400 horses were killed ; that 
another account stated the loss at 800, and another at 
1000 men. He also cites the Venetian history of Sabel- 
lico, who denominates this a very bloody engagement* 
<^ Cosl/' says he, <^ siamo trascurati ^ saper la veritk 
' delle cose." jlmm. v. iii.^^. 102. 

VOL. I. G 
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CHAP, attachment to the cause of letters, and continued 
II* an hereditary protection to those men of learn- 
ing who, under the patronage of his father, 
had arisen in, or been attracted to Florence. 
In the year 1441 he had been engaged in pro- 
moting a literary contest in that city, by pro- 
posing a premium for the best poem on a given 
subject. The reward of the victor was to be a 
coronet of silver imitating a laurel wreath. The 
secretaries of the pope were appointed to decide 
upon the merits of the candidates. Splendid 
preparations were made. Several competitors 
appeared, and publickly recited (heir poems y 
but the laudable intentions of Piero were de- 
feated by the folly or the knavery of the eccle- 
I siasticks, who gave the prize to the church of 
• S. Maria, pretending that the merits of the 
pieces were so nearly equal that a decision was 
impossible. This absurd determination occa< 
sioned great dissatisfaction to the Florentines^ 
and was probably considered not only as ob- 
liquely satirizing the candidates, but the city 
itself^ 

The 



^ These poems are however yet preserved in the Lau- 
rentian library, Plut. xc. cod. xxxviii. The subject is 
Friendslufi. The derided candidates were Michele di 
Noferi, Francesco Altobianco, Antonio AUio, after- 
wards 
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The coadjutor of Piero de' Medici on this chap. 

occasion was the celebrated Leo Battista Alberti, ^^* 

who, independent of his extraordinary talents ^JJ^^^** 
as an artist, deserves particular notice as one of 
the earliest scholars that appeared in the revival 
of letters'^. He first distinguished himself by 
his Latin comedy entitled Pbtlodoxios^ copies of 
which he distributed amongst his friends, as 
the work of Lepidus, an ancient Roman poet* 
The literati were effectually deceived, and be- 
stowed the highest applauses upon a piece which 
they conceived to be a precious remnant of 

antiquity. 



wards bishop of Fiesole, Mariotto Davanzati, Anselmo 
Calderoni, and Francesco Malecami. Pozzetti, son^e- 
what unfortunately, denominates this contest The triumfik 
of literature, (v. L. JB, Albertij laud* a Fomflilio Pozzetti^ 
4to. Flor. 1789.) 

^ Alberti was of a noble family of Florence, but was 
bam at Venice in 1404. In his youth he was remarkable 
for his agility, strength, and skill in bodily exercises. 
An unquenchable thirst of knowledge possessed him from 
his earliest years. In the learned languages he made a 
speedy and uncommon proficiency, and had perhaps a 
more general acquaintance with the sciences than any 
man of that age. Of all the fine arts he had a thorough 
and practical knowledge ; and as a painter, a sculptor, 
but particularly as an architect, obtained no small share 
of celebrity. 

Vaaari^ vita di Alberti. Z. B. AbL laudp aPozzetti^ ut imp* 
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CHAP.' antiquity. It first appeared about the year 
^^* 1425, when the rage for ancient manuscripts 
was at its height, and Lepidus for a while took 
his rank with Plautus and with Teraice"^. As 
Albert! advanced in years, he turned his atten^ 
tion to practical knowledge, and the present 
times ve indebted to him for many useful and 
amusing inventions^. In his Latin treatises, 
which have been translated into Italian by 
Cosimo Bartoli, and published under the name 

of 



» This piece was written by Alberti during the con- 
finement of sicknessj occasioned by too close an applica- 
tion to study* It was printed in the succeeding century 
by the younger Aldo Manutio, who had procured a 
manuscript copy^ and not aware of the deception, gravely 
confesses in the proem his ignorance of Leftidus the 
Roman poet. 

J On the authority of Vasari we may attributoto 
Alberti the discovery df the Camera oscuroj though that 
invention is generally given to Giambattista Porta in the 
succeeding century. '* L'anno 1437 trovo per via d'uno 
^ Btrumento il modo dl lucidare le prospettive natural! et 
** diminuire le figufC) &c. (Vasari^ in vita di Mberti^ da 
JBottari, Fir. 1771.) The invention o^ the optical ma- 
chine for exhibiting drawings so as to imitate nature, is 
indisputably due to him. ^^ Opera ex ipsa arte pingendi 
^^ effecit inaudita, et spectatoribus incredibilia, qus qui- 
^^ dam parva in capsa conclusa pusillum per foramen 
^' ostenderet. Vidisse$ illic montes maximos," &c. 

jflb^vitOy ab Anonymo* aft. Vasari m ut aufi^ 
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of Opuscolz Maralij lie a^[>ears as an author on c H A.i»» 
a great variety of subjects, but he is bettar ^<* 
known hy his treatise on architecture, 
has been translated into many languages. 
oQgfat it to be f(xgotlen, that Albert! made an 
attempt to reconcile die measure of the Latiii 
distich with the genius of his native tongue, in 
which he has been followed by Claudio Tolomei, 
and other writers'. 

The reputation of Albert! as an architect, 
though it deservedly stands high in the estima* 
tion of posterity, must however be considered 
as inferiour to that of Filippo Brunelleschi, who 
is the true^ father of the art in modem times* 
Vasari expresses his disapprobation of som^ 
part of the labours of Alberti, His paintings 
were not numerous, nor . on a large scale ; nor 

did 



* Of this Vasari has preserved the following specie 
men : 
^ Qu£sta per estrema miserabile pistola mando, 
"- A te, che spregi'miseramente noi." 

Some of the sonnets of Albert! are yet extant, ^\d 
are printed with those of Burchiello, with whom "he 
seems to have been on terms of intiniacy ; and Pozzettj^ 
who has lately favoured the publick with a very f^I 
account of this extraordinary man, has also pointed out 
several of his'poetical pieces, which are yet preserved in 
different libraries of Italy. 
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CHAP, did he in this branch of art arrive at great 
^^* practical perfection, which, as Vasari observes, 
is BOt much to be wondered at, as his* time was 
mostly devoted to other studies. His principal 
merit is certainly to be sought for in his useful 
discoveries, and his preceptive writings. He 
was the first author who attempted practical 
treatises on the arts of design, all of which, 
l^ut more particularly his treatise on architec- 
ture, are allowed to exhibit a profound knowledge 
of his subject, and will long continue to do ho- 
nour to his memory. 

crutoforo jjad all the other professors of letters been 

»lent as to the merits of Piero de' Medici, the 
applauses bestowed on him by Cristoforo Lan- 
dino, would alone be sufficient to rescue his 
memory from neglect. Landino i\ad ; indeed 
every motive of gratitude to the family • of his 
patron. H^ was born a Florentine, and being 
early disgusted with the study of the civil law, 
devoted himself to that of poetry and polite 
letters. In pursuing his inclinations he had the 
good fortune to find the road that led him to 
honour and to affluence. ^ The bounty of a 
private friend supported him through the early 
part of his education, to which the finances of 
his family were inadequate, and the munificence 
of Cosmo de' Medici completed what the kind- 
ness 
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ncss of Angelo da Todi had begun. His pro- 6 h a p. 
ficiency in the Greek language was remarkable, ^^' 
even at a period when the study of it was in its 
liighest vigour, and immediately supplied from 
its native fountain. The philosophy of Aristotle, 
and the dogmas of the stoicks, had early engaged 
his attention ; but from his intercourse with the 
Medici, and his intimacy with Ficino, he after- 
wards became a decided partisan of the new 
philosophy, and was ♦among the few learned 
men whom Ficino thought proper to consult oh 
his translation of the works of Plato. The Latin 
elegies of Landlno* bear ample testimony to the 
virtues, the liberality, and the accomplishments 
of Piero de' Medici, whom he constantly ho- 
nours with the appellation of his Mecenas, and 
seems to have selected from the other indivi- 
duals of that illustrious family, as the object of 
his particular affection and veneration. 



If we consider the numerous testimonies piero pittro. 
that remain of the liberality of Piero de' Medici ^ent 

to scholars^ 



* To these poems Landino prefixed the name of 
Xandraj being the diminutive of Messandra^ the appella- 
tion of his poetical mistress. This work has not been 
published ; but the Canonico Bandini has given us some 
extracts from it in his Sfiec» Lit. Flor. v* u ft. 110, Sec. 
The prefatory verses to his second book, addressed to 
Piero de Medici, are given in the Appendix, No* XII L 
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euAV. to men of learning, and advert at the same time 
^^* to the infirm state of his health, and the short 
period during which he enjoyed the direction of 
the republick, we shall not hesitate in allotting to 
faim a distinguished rank amongst the early 
promoters of letters. To Piero, Benedetto Ac- 
colti addressed, in terms of high commendatioh. 
Iris history of the wars between the christians 
and the infidels^, a work of considerable histori- 
cal credit, and which, ih the succeeding cen- 
tury,' served as a guide to Torquato Tasso, in 
his immortal poem the Gerusalemme libera ta"". 

An 



^ This work, written in Latin, was first printed at 
Venice in 1532 ; again, at Basil, 1544, and at Florence, 
1623 ; the last*mentioned edition being accompanied by 
the annotations of Thomas Dempster, a Scotchman^ azid 
professor of humanity in the college, of Bologna* It was 
translated into Greek by Irone Ducas, and printed at 
Paris in 1620; and into Italian by Francesco Baldelli, 
and published by Giolito at Venice in 1549. 

Zeno* Diss. Fo33. v» uftm 1 63. 

^ Accolti is not less celebrated as a civilian than as a 
polite 8c)M^r« He was bom at Are»x> in 14 15) whence 
his usual appellation of Benedetto Aretino. Havii^ been 
sent on an embassy from that place to Florence^ he took 
up his residence there, and in the year 1459 succeed- 
ed Poggio Bracciolini as secretary to the republick> in 
which office he continued till his death, in 1466* Be- 
sides his history, he is the author of a dialogue, enti* 

^ tied, 
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An uninterrupted friendship subsisted between chap. 
Piero and the celebrated Donate Acciajuoli, ^^* 
who inscribed to him sevend of his learned 
works *• The Laurentian library contains many 
similar instances of the gratitude and observance 
of the scholars of the time. Amongst those * 
deserving of more particular notice is Francesco 
Ottavio, who dedicated to Piero his poem De 
catu poetanim^ in which he hesitates not to 
represent his patron as surpassing the example 
of his father, in his attention to the cause of 
literature, and in his kindness to its profes- 
sors ^ 

No sooner was the city of Florence restored °'~"* ^ . 

^f L«refif o and 

to peace, and the dread of a foreign enemy oioiim. 
removed, than the natural disposition of the * 
inhabitants for splendid exhibitions began to 
revive. Amongst other amusements, a tourna- 
ment 



1468. 



tied De pr^sstantia virorum sui avij inscribed to Cosmo de' 
Medici, which was first printed in 1689. Paulo Cortesi, 
a severe censor, allows that his history is a work of g^reat 
industry, and that it throws considerable light on a very 
difficult subject. 

Zeno* Diss, Foaa. v. u fi* 1 64. Cortca* de ham* doct* 
p. 22. 

4 Band. Cat. Bib. Laur, v. ii. fi. 554. 748. 

« This poem is published in the Carmina Illustr* 
Poetar. ItaL v. vii. fi. 1. 

VOL. I. X 
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c H A p« inent was held, in which Lorenzo de' Medici 
^^* bore awa/ the prize, being a helmet of silver, 
with a figure of Mars as the crest. In another 
encounter Giuliano had equal success with his 
teothcr. These incidents are the more entitled 
- to our notice, as they hare given rise to two of 
the most celebrated Italian poems of the fifteenth 
century, the Giostra of Lorenzo de^ Medici ^ 
by Luca Pulci, and the Giostra of Giuliano de^ 
Medici^ by Angelo Politiano. 

At what particular time these events tool^ 
place, and whether the two brothers sign^ized 
themselves on the same, or on different occa- 
sions, has been rendered doubtful by the inatten- 
tion and discordant relaticuns of different writers^ 
who have directly or incidentally adverted to 
diis subject. Amongst these, Machiavdli has 
misinformed ^ and Paulus Jovius confused his 

readers. 



^ If we believe Machiavelli, this exhibition took place 
in 1465, (at which time Lorenzo was only seventeen 
years of age,) and was intended merely to turn the atten- 
tion of the people from the affairs of state. " Per tor 
*^ via adimque questo ptio, e dare che pensare \. gli huo- 
** mini qualche cosa che levassero i pensieri dello stato, 
** sendo gik passato V anno che Cosimo era morto, pre- 
*' sero occasione, da che fusse bene rallegrar la cittk, e 
<' ordinarono due feste (secondo V altre che in quella 

*« citt^ 
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^eaders^ Of die authors who have followed c h ap. 
them, some have emi^ojred themselves in com- ^^* 

paring 



« cdtta si fiuino) solennissime. Una che rappreaentaTR 
^ <]pnndo i tre magi vennero d* oriente dietro alia atella 
«« che dimoatraTa la aadviti di Cliristo ; la quale era di 
'^ tanta pompa et si magnifica, che in ordinarla e farlat 
*^ teneva piu mesi occupata tutta la cltt^ L* altra ftl 
'« uno tomiamento dove i primi gioyani della QtA si esseiw 
« citarono insieme coi pii nominati cavallieri d' Italia ; 
^ e tra i giovani fiorentini il jhu riputato fu Lorenzoi 
« furimo genito di Piero> il quale non per g^tia, ma per 
^^ proprio suo yalore ne riporto il primo hpnore**' 

Mac. Nht. lib. vii* 

R In his elogies Jovius adverts to the Giostra of 
Lorenzo, as prior, to that of Giuliano. « Politianus ii 
«< prima statim juventa admirabilis ingenii nomen adeptus 
<^ est : cum novo illustrique poemate, Juliani Medicis 
«« equestres ludos celebrasset ; Luca Pulcio nobili poeta 
<< omnium confessione superato, qui Laurentii fratris 
« ludicrum equestris pugn« spectaculum, iisdem modia 
« et numeris decantarat," &c. In JElog. vir. doct. But 
in his life of Leo X. he directly contradicts his own evi- 
dence. Speaking of the tournament of Guiliano, he says : 
" Ejus gloriosi laboris prxmium fuit triumphus Politiani 
^< divini poets carminibus celebratus. Nee multo post 
«< Laurentius, ut fratemis laudibus sequareturi novum 
<< spectaculum periculosissimx pugnx edidit* Hujua 
^ quoque speciocissimi certaminis memoriam Pulcius 
« ipse, Politiani xmulus, perjucundo edito poemate sem- 
«< pltemam fecit." 

JtwiiiBy in vitd Leonii X* Hd u 
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CHAP, paring or contesting these various authorities ^ 
^^' whilst others have gone a step further, and 
ingrafted their ovm absurdities on the errors of 
their predecessors'. Even amongst those who 
are entitled to a greater share of attention, 
Fabroni has decided wrong ^, and Menckenius, 
after a full inquiry into all previous testimony, 
confesses his inability to decide at all^ In 
solving this difficulty it might have been ex- 
pected that recourse would have been had, in 
the first instance, to the internal evidence of 
the poems themselves, by which all doubts on 

the 



P* Bayle cites these difFerent passages of Jovius, but, 
as usual, leaves his reader to form his own judgment upon 
them. Diet. Hist. Art, Politien. Vide Boissardum in 
£iog. vir. doct. tf Jo. Mich. Brutum in Hist. Flor. lib. ii. 
ap. Bayle. 

* 

* Varillas and Baillet. The former of whom gives an 

account of the poem of Politiano, sufficiently absurd to 
afford amusement to the reader, the substance of which 
has been adopted by the latter, jinec. de Flor. fi. 194. 
Jugemena de Savansy v. i. fi. 29. 

^ Fabroni places this event before the conspiracy of 
JLuca Pitti, and the attempt on the life of Pierode* Medici* 
Laur. Med. vitOy v. i. ft. 20. 

* " Scriptorem qui hunc exsolvat nodum^ ego quidem 
<< scio nullum. Certi adeo hac in re nihil definire audeo," 
&c. Menck. in vita PoUtianiy p. 44. 
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the subject would have been effectusdly removed ; c h a p.« 
but Menckenius had never seen even the poem -^^^ 
of Politiano, though it is of much more common 
occurrence than that of Pulci"" ; and Fabroni, 
with the poem of Pulci before him, has suffered 
himself to be betrayed into an anachronism by 
the authority of Machiavelli* In the poem last 
menjdoned, not only the year, but the precise 
day on which the tournament of Lorenzo took 
place, is particularly sjpecified. This appears to 
have been the seventh of February 1468*', at 
which time he was in his twentieth year, to 
which the poet also expressly adverts** as well 

as 



°> " Compertum mihi est per Jtalos mei studiosis- 
" simos, atque hujus carminis probe gparos, duobus illud 
" libris distingui, nee ad finem perductum esse alterum," 
&c. Menck. in vita PoLp. 43. 

" " L' anno correva mille quattro cento 
^^ £t sessant'octo dair incamazione, 
<< £t ordinossi per mezzo Gennaio, 
<* Ma il septimo dl fessi di Febraio." 

Cfioetra di Lor» 

It muBt be observed that the year, according to the 
Florentine computation, did not terminate till the 35th 
day of March. 

• " Ch* era al principio del ventesimo anno, 
<< Quando e' fu paziente k tanto af{anno*" 

Ibid. 



/ 
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cm A74 tt to the attack lately made upon the Florentines 
"-■ IijrBfeutolomed Coglione, c^ed of Bergamo^. 
Tiie circumsmnoe that gave rise to this solem^ 
nhjr was the marriage of Braccio MidtellO) an 
ititiiiiaiie liiend of Lorena^^ The second priae 
m£ kamour mm adjudged to Carlo BoItt»lei^ 
At th» time GHmliano ims only in his fifteendi 
year ; but he made Iss appearance on horseback 
aootuBig the oomfaa(fe«its% and 49i3tained a priase 
dnrh^ die same fiMival ; it being evident from 
liie potti of Pidct) liiat he was to try his connige 

on 



P << Ma poi che in tiitto fu Torgoglio spento 

** Del furor berg;aTnasco : al tier leone 

" Venne la palma, et ciascun fu contento 

" Di far la giostra nel suo antico agdhe." 

Giostra di Lor* 

^ « E' si faceva le nozz/e in Fiorenza 

^ Qando al ciel piacque, di Braccio Martello> 

^ Giovane omata di tanta eccellenza 

« Ch'io non saprei chi comparare a quelle," &c. 

Ibid. 

* ^ TnuuKaisi gli elmi i giostranti di testa 
^ £ posto fine ^ si lungo martoro ; 
^ Fu data il giovinetto con gran festo 
« II primo honor di Marte, con V alloro, 
« Et r altro a Carlo Borromei si resta." 



Ibid. 



" Poi seguitava il suo fratel Giuliano, 

^ Sopra un destrier tutto d' acciaio copeito. 
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(A a fiitme dajr*. The poem of Po ti tiMO cnAW^ 
oomaiiis also sufficient proof thafc die toimft^ Jt> 
mem (rf' Gioliano is to be. placed alb no ¥07 
distant period from that of Lorenso» as it op* 
peais LcHenzo was not then marriedy althmigh 
that event took place within a few monAs aftw 
he had signalized kimself in this conteai^ If 
fiirtber confinnatioa were . necessary ^ itma^rhe 
found in the Hicordi of Loren2o, who defiigred 
the expense of this exhibition, which ooat ten 
thiwsMid . florins, and was held in the ]daoe of 
& Croce. Li this authentick document Lorenzo 
speaks with becoming modesty of dieae his 
youthful achievements^ 

It must be confessed that the poem of Puici Poem or 
derives its merit rather from the miiQite infor* **^* "^^ 

matioQ 



* << Digli, cfae 801U) per Giuliano cefti squilli 
^ Che de«toa come Caraaaciale il corao, 
^ II sue cor magno all' aspettata gioMra ; 
^ Ultima gloria di Fiorenisa noetra*" 

Gkf9tra di Lwr% injlne, 

^ Giostra di Giuliano de* Med. lib* \u Btan* 4* 



Bic. di Lor. in Apfu Ab. XIL 
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CHAP, mation it gives us respecting this exhibition, than 
II* from its poetical excellence'^. A considerable 
part of it is employed in describing the prepar- 
attons for the tournament, and the habits and 
appearance of the combatants. The un^ires 
were, Roberto da Sanseverino, Carfo Pandolfini, 
Tomaso Soderini, Ugolino Martelli, Niccdo 
Ciiugni, and Buongianni Gianfigliazzi. The 
candidates for the prize were eighteen in number. 
The steed upon which Lorenzo made his first 
appearance was presented to him by Ferdinand 
king of Naples. That on which he relied in 
the combat, by Borso marquis of Ferrara. The 
duke of Milan had furnished him with his suit 
of armour. His Motto was Le terns revient. 
His device, the ^eurs de lysj the privilege of 
using the arms of France having shortly before 
been conceded to the Medici by Louis XL by a 

solemn 



^ Of this poem I have seen only two editions ; the 
first printed without note of date or place, but apparently 
about the year 1500, under' the title of la- giostba di 

LORENZO D£' MEDICI SCESSA IN RIMA DA LUI6I SE* PULCI 

ANNO M,cccc.Lxviii. in which it is to be observed, that 
this work is erroneously attributed to Ltdgi the author of 
the MorganUy instead of Ltica^ his brother* The other 
edition is printed in Florence by the Giunti, in 1572, 
accompanied by the Ciriffo Calvaneo^ and the EfUatole of 
Luca Pulciy aixd is there attributed to its proper author* 
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solemn act"". His first conflict was with Carlo chap. 
Borromei ; his next with Braccio de' Medici, n* 
who attaf:ked him with such strength and 
courage, that if the stroke had taken place, 
Orlando himself, as the poet assures us, could 
not have withstood the shock. Lorenzo took 
speedy vengeance, but his spear breaking into a 
hundred pieces, tiis adversary was preserved 
from a total overthrow. He then assailed Caxio 
da Forme, whose helmet he split, and whom he 
nearly unhorsed. Lorenzo then changing his 
tAetd, made a violent attack upon Benedetto 
Salutati, who had just couched his lance ready 
for the combat. 

Vedestu mu falcon calare a pipmbo, 
E poi spianarsi, e batter forte V ale,* 
C ha tratto fuori della schiera il Colombo ? 
* Cosl Lorenzo Benedetto assale ; 

Tanto che V aria fa iischiar pel, rpmbo, 

Non va si presto folgor, non che strale ; 

Dettonsi colpi che parvon d'Achille 

£t balza un mongibel fuori di faville. ^ 



Hast thou not seen the falcon in his flight, 
'When high in air on balanced wing he hung, 



On 



^ The grant of this privilege yet remains. V. Jipfi% 
No. XIV. 

VOL. !• y 



\ 
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V 

CHAP* On sotne lone straggler of the covey light ? 

II. —On Benedetto thus Lorenzo sprung. 

""""""""^ Whistled the air, as ardent for the fight, 

Fleet as the arrow flies, he rushed along ; 

Achilles' rage their meeting strokes inspires, . 

Their spaiiding armour rivals Etna's fires. 

poeB^r The poem of Politiano4s of a very different 

poutufio. ^jjigu^cter, and though produced about the same 

period of time, is a century posterior in point of 

refinement^. The age of Politiano, when he 

wrote it, scarcely exceeded fourteen years, audit 

must 



y The Stanze of Politiano on the Gioatra of Giuliano 
de' Medici have been frequently printed. In the earliest 
edition I have seen, they are accompanied by his Fable of 
Orseo, 6tampate in Firenzcy per Gianstephano di Carlo da 
Pavta^ a stanza di Ser Ptero Pacini da Peacia^ guesto 9i xv. 
d^Ottobre m.d.xiii. This, however is not the first edi- 
tion, they having been printed in the lifetime of Politiano, 
though without his concurrence, as appears by the dedi- 
cation from Alessandro Sartio to Galeazzo Bentivoglio, 
reprinted in the edition of 1513, wherein Sardo^ alludes 
to their having been printed by Plato de Benedictis, one of 
the best printers of the fifteenth century ; and adds^ 
<< Credo ancora che se alquanto al Politiano dispiacer^ 
^' che queste sue Stanze dallui gi^ disprezzate, si stam- 
<< pino ; pur all incontro gli pUcer^ che havendosi una 
<< volta a divulgare, sotto il titolo e nome di tua Signoria 
« si divulghino." Many subsequent editions have been 
published at Venice, 1521, 15 37, Sec. and at Padua, by 
Comino, 1728, 1751, and 1765* 



/ 
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must not be denied that the poem bears upon the chap, 
fece of it thfe marks of juvenility« — but what a ^^* 
manhood does it promise? — From such an 
early exuberance of blossom what fruits might 
we not expect ? The general aj^robation widi 
which it was received, must have been highly 
flattering both to the poet and the hero ; nor' 
has posterity appealed from the decisicm. On 
the contrary, it has been uniformly allowed that 
this was one of the earliest productions in the 
revival of letters, that breathed the true spirit of 
poetry ; and that it not only far excelled the 
Giostra of Pulci, but essentially contributed 
towards the establishment of a better taste in 
Italy. 

It may seem strange, that although this poem 
be of considerable length, containing about 

fourteen hundred lines, it is left unfinished, and 
breaks off even before the tournament begins. 
Instead of giving us, like Pulci, a minute descrip- 
tion of the habiliments of the combatants, the 
poet takes a wider circuit, and indulges himself 
in digressions and episodes of great extent. 
The express purpose for which it was written 
would not indeed be very apparent, were it not 
for the information afforded us in the commence- 
ment ; and even here the author does not pro- 
pose to confine himself to one subject in par- 

/ ticular, , 



1 
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CH^AP. ticular, but professes to celebrate . the feats of 
^^* arms and pomps of Florence, and the loves and 
studies of Giuliano de* Medici *• Although 
Giuliano be the subject, the poem is addressed 
to Lwenzo, whose favour PoUtiano earnestly 
supplicates. 

£ tii9 ben nato Laur', sotto U cui v^lo 
Fioreiuca lieta f n pace si liposa, 
Nb teme i venti, o'l minacciar del cielo, 
O Giove irato in vista piu crucciosa ; 
Accogli al ombra del tuo santo ostelo 
La voce uxnil, ti^mante, e paurosa ; 
Principio, e fin, di tutte le mie voglie, 
Che sol vivon d' odor delle tue foglie. 

Deb sar^ mai che con piu alte note^ 
N ' Se non contrast! al mio voler fortuna, 

Lo spirto delle membre, che divote 
Ti fur da' fati, insin gi^ dalla cuna 
Risuoni te dai Numidi a Boote, 
D£^r Indi, al mar che'l nostro criel imbruna> 
£, posto*l nido in tuo felice lignoi 
Di roco augel diventi un bianco cignp ? 

High 






 << Le gloriose pompey e i fieri ludi 
« Delia citta che '1 freno allenta e stringe 
<^ A' xnagnanimi Toschi : e i regni crudi 
<<'Di quella dea che'l terzo ciel dipinge : 
^ £ i premj degni a gli onorati studi/' 
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Hi^ bom L.OXKVZO ! laurel U^n idiose shade CHAP* 

Thy Fkxteneic rests, nor fears the lowerii^ storm, XI, 

Nor threateoiBg signs in heaven's high front displayed, " 

Nor Jove's dread anger in its fiercest form ; 
O to the trembling muse afford thine aid, 
— The muse that courts thee, timorous and forioni, 
Lives in the shadow of thy prosperous tree, 
And bounds her every fond desire to thee* 

Ere loi^^ the sfmt that this frame inspires, 
This frame, that from its earliest hour was thine, 
If fortune frown not on my vast desires, 
Shall spread to distant shores thy name divine ; 
To lands "that feel the sun's intenser fires, 
' That mark his earitest rise, his last decline ; 
Nurs'd in the shade thy spreading branch st^iplies, 
Tuneless before, a tuneful swan I rise* 

« 

. The poet then proceeds to describe the 
youthful employlnents and pursuits df Giuliano 
de' Medici, and particularly adverts to his repug- 
nance to surrender his heart to the attacks 
continually made upon it by the fair sex* 

Ah quante Ninfe per lui sospiromo ! 
Ma fu si altero sempre 11 giovinetto, 
Che mai le Ninfe amanti lo piegomp, 
Mm pot^ riscaldarsi i freddo petto« 
Facea sovente pe' boschi soggiomo ; 
Inculto sempre, e rigido in aspetto ; 
11 volto diffendea dal solar raggio 
Con ghirlanda di pino, o verde faggio* 

Spot, 
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CHAP* ^ P^^' quando nel del parean le MellCf 

II. Tutto gioioso a 8uo magion toFnava ; 

■* E'n compagnia dellc nove sorelle, 

Celesti versi con disio cantava : 
£ d' antica virtu mille fianmielle, 
Con gli alti carmi ne' petti destava : 
Cos) chiamando amor lascivia umana^ 
Si godea con le Muse, e con Diana. 



For Julian many a msdden heav'd the sigh, 
And many a glance the tender flame confest ; 
But not the radiance of the brightest eye 
Could melt the icy rigour of his breast. 
Wide thro' the trackless woods the youth would hie. 
Severe of aspect, and disdaining rest : 
Whilst the dark pine, or spreading beech supplied 
' A wreath, from summer suns his head to hide. 

« 
When evening's star its milder lustre lends, 

The wanderer to his cheerful home retires. 

There every muse his lov*d return attends, 

And generous aims, and heavenly verse inspires ; 

Deep through his frame the sacred song descends, 

With thirst of ancient praise his soul that fires ; 

I And Love, fond trifler, mourns his blunted dart, 

^ That harmless flies where Dian shields the heart. 

After some beautiful verses, in which Giu- 
liano reproaches the weakness of those who 
devote themselves to the tender passion, he goes 

to 
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to the chace which gives the poet an oppor- c h a p« 

tiinity of di^lajiog his talent for description, ^'*_ 

in which he particularly excels. A Love, who 
feels his divini^ insulted, emplojrs a stratagem 
to subdue the obdurate heart of Giuliano. A 
beautiful white hind crosses his way, which he 
pursues, but which perpetually eludes hisendea^ 
vours to Wound it, and leads him &r distant 
from his companions. When his courser is 
almost exhausted with fatigue, a nymph makes 
her appearance, and Giuliano, astonished at hor 
beauty, forgets the pursuit, and accosts her 
with trepidation and amazement. Her answer 
completes her triumph. Evening comes on, 
and Giuliano returns home, alone and pensive. 
The poet then enters upon a description of the 
court of Venus in the island of Cjrprus, which 
extends to a considerable length, and is oma* 
mented with all the graces of poetry. Cupid, 
having completed his conquest, returns thither 
to recount his success to his mother ; who, in 
order to enhance its value, is desirous that Giu- 
liano should signalize himself in a tournament. 
The whole band of loves accordingly repairs to 
Florence, and Giuliano prepares for the combat. 
In a dream sent by Venus, he seems to come off 
with victory. On his return, crowned with 
olive and laurel, his mistress appears to him, 

but 
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CHAP, but is soon enveloped in a thick cloud, and 
11* carried from his sight ; which incident the poet 
applies to the sudden death of the beautiful 
Simonetta, the mistress of Giuliano^. Some 
consolatory verses are applied to the lover, >vho, 
awaking, invokes Minerva to crown his attempt 
with glory ^ But here the narrative is inter- 
rupted, nor does it appear that the author 
resumed his task at any subsequent period^ 
having probably thrown the work aside as a 
production of his younger years, scarcely deserv- 
ing of his riper attention. . 



\ 



Binwtati- The proficiency made by Lorenzo and Giu- 

' dbiene«« liauo iu active accomplishments, did not however 
retard their progress in the pursuits of science, 
or the acquisition of knowledge. About the 
year 1468, Landino wrote his Disputationes 
Camaldulensesj which> at the same time that 
they open to us the means of instruction 
adopted by him in the education of his pupils, 

give 



* On this lady we have an epitaph by Politiano, (the 
substance of which is said to have been suggested to him 
by Giuliano,) printed amongst his smaller poems, in O/?. 
Aid. 1498. And Bernardo Pulci has also left an elegy 
on her death, published by MiscoQiinl at Florence in 
1494. 
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give US the fiurest evidence of their proficiency^, chap. 
In the in&ncy of science, particular departments ^^* 
of knowledge are frequently cultivated with great 
success; but it is only in periods of high improve- 
ment that men are accustomed to comprehend 
the general plan of human life, and to allot to 
every occupation and pursuit its proper degree 
of importance. The Disputationes Camaldtdenses 
affi>rd us sufficient proof that the Florentines 
had, at this early period, arrived at that mental 
elevation, which enabled them to take a distinct 
view of the various objects by which they were 
surrounded, and to apply all that was then 
known of science to its best uses. In the intro- 

duction 



^ This work was first published without note of place 
or date, but, as Bandini supposes, about the year 1472, 
{Sfiec. Lit. Flor. v. ii. fi. 3.) or 1475. {lb. v. ii. fi. 192.) 
De Bure conjectures it was printed about the year 1480. 
(Bibliographic Imtructivcy v. iv.fi. 272. Ed. 1763.) This 
edition is extremely scarce. Bandini could not iind a 
copy in the Vatican library, although it appears in the 
catalogue. It was reprinted at Strasburg in the year 
1508. The title of this last edition is, christophori 

LANDINI FLORENTINI LIBRI QUATTUOR. PrtmUS dc vita 

actrva et contemfilativa. Secundus de eummo bono% Tertius et 
guartus in Publii Virgilii Maronia jiUegoriaa ; and at the 
closC) *' Has Camaldulenaea Diafiutationea ptUchrioribtta ty/iia 
" Mathiaa Schureriuay artium doctor c;rcnaait in officina atia 
^ Utteratoria Argentoraci die xxvi. Auguati* Anno Chriati 
^^ M.D.Yiii. Regnante Caaare Maximiliano Augu9to.** 
VOL. I. Z 
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CHAP, duction to this work Landino informs us, that 
II* having, in company with his brother Picro, 
made an excursion from his villa in Casentina 
to a monastery in the wood of Camaldoli, diey 
found that Lorenzo and GiuUano de' Medici had 
arrived there before tiiem, accompanied by Ala- 
manni Rinuccini, and Piero and Donato Accia- 
juoli ; all men of learning and eloquence, who 
had applied themselves with great diligence to 
philosophical studies. The pleasure of their 
first meeting was enhanced by the arrival of Leo 
Battista Alberti, who, returning from Rome, 
had met with Marsilio Ficino, and had prevailed 
upon him to pass a few days, during the heat of 
autumn, in the healthful retreat of Camaldoli. 
Mariotto, abbot of the monastery, introduced 
to each other his learned friends ; and the 
remainder oi the day, for it was thien drawing 
towards evening, was passed in attending to the 
conversation of Alberti, (^ whose disposition and 
accomplishments Landino gives us a most favour- 
able idea*'. On the following day, after the 

perform- 



^ £rat enim vir ille, omnium quo9 plura jam aecula 
produxerint, omni humanhatis, ac salium genere cumuia** 
tassimus ; nam quid de litteris loquar ? cum nihil omniao 
extet, quod quidem homini scire fas sit, in quo ille sci- 
enter, prudenterque, non versaretur* 
I Larui* Diafiut, Carnal* fi* 7* ^(sf* 1508* 
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perfiH-manoe of leligious duties, the wIk^ com* c H ap* 
pany agreed to ascend tlirou^ the wood towards ii» 
the suramit of the hill, and in a short time 
arrived at a solitary spot, where the extended 
branches of a lai^ beech overhung a deaf 
spring of water. At the invitation of Albert!, 
a conversation here takes place, which he be^^mr 
by observing, dtat those persons may be esteemed 
peculiarly happy, who, having improved their 
minds by study, can withdraw themselves at 
intervals from publick engagements and private 
anxiety, and in some agreeable retreat indulge 
themselves in an ample range through all the 
objects of the natural and moral world. <* But 
^^ if this be an occupation suitable for all men 
" of learning, it is more particularly so for v 
" you," continued Alberti, addressing himself 
to Lorenzo and Giuliano, *^ on whom the direc- 
" tibn of the affairs of the republick b likely, 
^' from the increasing infirmities of your father, 
" soon to devolve^. For although Lorenzo, 

*' you 



^^m 



^Land* Disfiut* CamaLfi.7. Bandini conjectured that 
Landino composed this work about the year 1460, {Sfiec. 
Lit. Flor. V, ii, fi. 2.) at which time Lorenzo was only 
twelve years of age. But from the above passage it is 
evident that it was written towards the latter part of the 
life of Piero de' Medici, and probably about the year 
i468, when Lorenzo had already distinguished himself J 

^ his successful interference in publick affairs. 
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CHAP." you have given proof of such virtues as would 
^^* " induce us to think them rather of divine 
" than human origin ; although there seems to 
" be no undertaking so momentous as not to be 
" accomplished by that prudence and courage 
" which you have displayed, even in your early 
" years ; and although the impulse of youthful 
" ambition, and the full enjoyment of those 
" gifts of fortune which have often intoxicated 
" men of high expectation and great virtue, 
" have never yet been able to impel you beyond 
" the just bounds of moderation ; yet, both you, 
" and that republick which you are shortly to 

^ " direct, or rather which now in a great mea- 

" sure reposes on your care, will derive import- 
<* ant advantages from those hours of leisure, 
" which you may pass either in solitary medi- 
" tation, or social discussion, on the origin and 
" nature pf the human mind. / For it is impos- 
" sible that any person should rightly direct 
" the affairs of the republick, unless he has pre- 
" viously established in himself virtuous habits, 
" and enlightened his understanding with that 
** knowledge, which will enable him early to 
. " discern why he is called into existence, what 
** is due to others, and what to himself."^ A 
conversation then commences between Lorenzo 
and Alberti, in which the latter endeavours to 
shew, that as reason is the distinguishing charac- 

teristick 
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terisdck of man, the perfection of his na- c r a f. 
tare is <Miljr to be attained by the cultiv^ation ^^* 
of his mind, and by a total abstraction firom 
woridty pursuits. Lorenzo who is not a mere 
silent auditcH*, exposes a doctrine which, if 
carried to its extreme, would separate man 
from his duties ; and contends, that no essential 
distinctitm can be made between active and 
contemplative life, but that each should mutually 
assise and improve the other ; and this he illus- 
trates in such a variety of instances, that although 
it is evidently the object of Landino, through 
the medium of Alberti, to establish the pure 
Platonick dogma, that abstract contemf^ation can 
alone constituta the essence of human happiness, 
yet Lorenzo appears to have raised objections 
which the ingenuity of the philosopher in the 
sequel of the dispute seems scarcely to have 
invalidated'' • On the following day the same 

subject 



« Alberti appears, from the following passage, to 
have almost given up the contest : '< Nam quod aiebaa 
** maximum idcirco inde provenire rcipublicte detri* 
*^ mentum, quod occupatis excellentioribua ingeniis circa 
^' veri cognitionem, ipsa a deterioribus regatur, nun* 
^' quam profecto cessabit sapiens, quin se de rebus arduis 
" consulentes recta semper moneat ; unde si non opera, 
" consiliotamen juvabit." {Qmest. CamaL fi. 28.) Thus 
the philosopher is obliged to stoop from his celestial 

height. 
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CH AP*. subject is pursued, and Albert! fully explains 
^^* the doctrine of Plato respecting the true end and 
aim of human life ; illustrating it by the opinions* 
of many of the most celebrated followers of that 
philosopher. The third and fourth disys are 
spent in a commentary by Alberti on the £neid» 
in which he endeavours to shew, that under t}ie 
fiction of the poem are represented the leading 
doctrines of that philosophy which had been the 
subject of their previous discussion. Whatever 
may be thought of the propriety of such a con- 
duction^ certain it is that there are many pas- 
aages in this poem which seem strongly to coon-* 
tenance such an opinion ; and at all events^ the 
idea is supported by Alberti with such a display 
ci learning, and such a variety of proofs, as 
must have rendered his commentary highly 
amusing and instructive to his youthful audi- 
tors* 

^^^ It must not however be supposed, that amidst 
of Ms mis. jjjg studious avocatious, Lorenzo was insensible 

tress. ^ ' 

to that passion which has at all times been the 
soul of poetry, and has been so philosophically 

and 



height, and to disturb the calm repose of his mind with 
the cares of this grosser worlds— Beautiful, but impracr 
ticable system of philosophy ! which must perhaps wait 
for its completion till another state of being* 
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and so variouslT described in h\s o\ni writii^* chap* 
To Ais subject he has indeeddevoted a consider- ^^* 
able portion of his works ; but it is somewhat 
extraordinary that he has not thought proper 
upon any occasion, to inform us of the name 
of his mistress ; ncH* has he gratified our curio- 
sity so far as to ^ve her even a poetical appella- 
tion. Petrarca had his Laura, and Dante his 
Beatrice ; but Lorenzo has studiously concealed 
the name of the sovereign of his afiections, 
leaving it to be ascertained by a thousand briU 
liant descriptions of her superlative beauty and 
accomplishments. In the usual order of things 
it is love that creates the poet ; but with Lo« 
renzo, poetry appears to have been the occasion 
of his love. The circumstances, as related by 
himself, are these^: — ** A young lady of great 
^' personal attractions happened to die in Flo- 
" rence ; and as she had been very generally 
^^ admired and beloved, so her death was as 
^* generally lamented. Nor was this to be won- 
" dered at ; for, independent of her beauty, her 
^^ manners were so engaging, that almost every 

" person 



^ Commento di Lor. de* Medici so/ira atcuni de* auoi 
Sonetti nel fine delle sue Poeate voi^ri^ ft. 123, 129, tP'c. 
£d. Aid. 1554. 
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CHAP. " person who had any acquaintance with, her, 
II* << flattered himself that he had obtained the 
" chief place in her affections. This fatal event 
" excited the extreme regret of her admirers ; 
<< and as she was carried to the place of burial, 
" with her face uncovered, those who had 
" known her when liviitg pressed for a last look 
^' at the object of thein adoration, and accom- 
<* panied her funeral with their tears ^, 

/ " Whilst death smU'd lovely in her lovely face." 

Morte bella parea nel. sue bel volte. petr. 

" On 



8r From this singular circumstance, compared with 
the evidence of one of the epigrams of Politiano, we are 
enabled to determine that this lady was the beautiful 
Simcmetta, the mistress of Gialiano de' Medici, to whose 
untimely death we have befpre adverted. 

« In Simonettam. 

" Dum pulchra effertur nigro Simonetta feretro, 

<< Blandns et exanimi spirat in ore lepos, 
^ Nactus amor tempus quo non sibi turba caveret, 

<< Jecit ab occlusis mille faces oculis : 
^ MUle animos cepit viventis imagine risus ; 

*^ Ac morti insultans, est mea, dixit, adhuc ; 
^^ Est mea, dixit, adhuc, nondum totam eripis illam, 

<< Ilia vel exanimis militat ecce mihi. 
^ Dixit'— et ingemuit — neque enim satis apta triumphis 

^ Ilia puer vidit tempora-— sed lachrymis." 

PoL lib. Efiigram. in Ofi. Aid. U98. 
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^^ On this occasion all the eloquence and the chap. 
wit of Florence were exerted in paying due ^^* 
honours to her memory, both in prose and in 
verse. Amongst the rest, I also composed a 
few sonnets ; and m order to give them 
greater effect, I ^ideavoured to convince 
myself that I too had been deprived of the 
object of my love, and to excite in my own 
mind all those passions that might enable me 
to move the affections of others. Under the 
influence of tliis delusion, I began to think 
how severe was the fate of those by whom shs^ 
had been beloved ; and from thence was led ^ ' 
to consider, whether there was any other lady 
in this city deserving of such honour and 
praise, and to imagine the happiness that 
must be experienced by any one whose good 
fortune could procure him such a subject for 
his pen. I accordingly sought for some time 
without having the satisfaction of finding any 
one, who, in my judgment, was deserving of 
a sincere and constant attachment. But when 
I had nearly resigned all e]scpectations of suc- 
cess, chance threw in my way that which had 
been denied to my most diligent inquiry ; as if 
the god of love had selected this hopeless 
period, to give me a more decisive proof of 
his power. A publick festival was held in Flo- 
rence, to which all that was noble and beau- 

"tiftil 

VOL. I. A a 
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CHAP. ^' t^id in the citj resorted. To this I was 
_ ^^' '' brought by some of my companions (I suppose 
<^ as my destiny led) againist my wilt, for i had 
'^ for some tinie p^st aivoided such exhibitions ; 
«* or if at times I wttendeA them, it proceeded 
*• rather from a compliance with custoih, than 
*^ from any pleasure I experienced in them. 
. *^ Amount the ladies there assembled, I saw 
** one of such sweet and attractive manners, that 
*^ whilst I regarded her, I could iKrthelp saying, 
Jff' this person ivere possessed of the delicacy^ the 
understandings the accomplishments of her who 
is lately dead- — most certainly she excels her in 
" the charms of her person.^'* 



** Resigning myself to my passion^ I endea- 
** vouredtodiscover, if poi^ible, faow^irherman- 
" ners and her conversation agreed with her ap- 
^' pearance, and here I found such an assemblage 
of extraordinary endoiVtaients, that it was diffi- 
cult to say whether she excelled more in her 
^* person, or in her mind. Her beauty was, as I 
" have before mentioned, astonishing. She was 
" of a just and proper height. Her complexion 
** extremely fair, but not pale ; btoomingy but 
'* not ruddy. Her countenance was serious, 
** without being severe ; mild and pleasant, with- 
" out levity or vulgarity. Her eyes were lively, 

<* without 
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" without any indicatioa of pri<le or coiiecit. cba^p 
" Hea: whole shape was so finely proper tlooed^ ^^* 
** that amongst other women she appeared with 
^^ superiour dimity, yet free from the least de^ee 
*^ of fi)rmality or afiectation. In walkings in 
^^ dancing, or in other ^xGtckses wliich disrpiay 
^ the person, e^very «totiaa was elegant and 
''appropriate. — Her sentiKients were alw^y6 
'^ ju^ and striking, and hawe furnished msrfierliLlB 
^ far some of my sonnets ; sbe always spoke at 
^ the prc^r time, and always to the parppse, 
so that nothing coiild be odded^ notliii^ taken 
away. Thou]^ her remarks wene often koetit 
^' and pointed, yet they weie so liemp^ed as not; 
'' to give offenoe. / Her uiKierstaadiag was 
'' superiour to her sex, but without the apf)eajr- 
^^ ance of arrogance -or presunuptiOn ; and 
^^ she avoided an errour too common among l^^ f 
^< women, who, when they thudk thansebnes 
*' sensible, become for the most part insupport- 

" aWe*" . / To recount all her exceUencies would* 






^ JLet it not be thought that I should hazard such gt 
sentiment without the full authority of my author, who 
has indeed expressed it in more general terms i  ^ 1j» 
^ ingegno," aays he ^^ meravigliofto e cii seniHi &«ta o 
*^ preisimaiime, e fuggendo nn certo vitio <:amnHiBe k 
^ donne, a quali parendo d'intendere assai, dtvengoao 

" insup- 
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CHAP, "far exceed my present limits, and I Miall there- 
^^* ' * fore conclude with affirming, that there was 

" nothing which could be desired in a beautiful 

< 

" and accomplished woman, which was not in 
" her most abundantly found. By these qua- 
" lities I was so captivated, that not a power or 
" faculty of my body or mind remained any 
** longer at liberty, and I could not help consi- 
" dering the lady who had died, /as the star of 
" VenuS) which at the approach of the sun is 
" totally overpowered and extinguished, "y Such 
is the description that Lorenzo has left us of the 
object of his passion, in his comment upon the 
first sonnet which he wrote in her praise ; and 
if we do not allow great latitude to the partiality 
of a lover, we must confess that few poets have 
been fortunate enough to meet with a mistress 
so well calculated to excite thei^ zeal, or to 
justify the effects of their admiration. 

* 

sonneu in . Thc first poctical offspring of this passion 
was the following 

SONETTO : 



** insupportabili ; volendo giudicare ogni cosa, che vol- 
^ garmente le chiamiamo Saccenti.*'— But we must 
recollect that Lorenzo de' Medici wrote in the fifteenth 
century I 



• 
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chap/ 

SONETTO : H. 

< ~^ 

Lasso a me, quando io son la dove sia 

Queir angelico^ altero, e dolce volto, 

.11 freddo sangue intomo al core accolto 

I^ascia senza color la faccia mia : 
Poi mirando la sua, mi par si pia,> 

Ch'io prendo ardire, e toma il valor tolto ; 

Amor ne' raggi de' begli occhi involto 

Mostra al mio tristo cor la cieca via : 
£ parlandogli alhor, dice, io ti giuro 

Pel santo lume di questi occhi belli 
^ Del mio stral forza, e del mio regno onore, 
Ch'io sari sempre teco ; e ti assicuro 

Esser vera pietk cEe mostran quelli : 

Credogli lasso I e da me fiigge il core* 



Alas for me ! whene'er my footsteps trace 
Those precincts where eternal beauty reigns, 
The sanguine current from a thousand veins 
Plows round my heart and pallid grows my face : 

But when I mark that smile of heavenly grace, 
Its wonted powers my drooping soul regains ; 
Whilst Love, that in her eyes his state msdntains, 
Points to my wandering heart its resting place ; 

And stooping from his beamy mansion swears, 
" By all that forms my power and points my dart, 
" The living lustre of those radiant eyes, 

^< I still vnll guide thy way ; dismiss thy fears ; 
" True are tfiose looks of love." My trusting heart 
Believes th' infidious vow—and frpm me flies. 

The 
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c H A p« The eflfects of this passion on Lorenzo were 
^^* such as might be expected to be produced on a 
young and sensible mind. Instead of the glaring 
exhibitions to which he had been aocustomed, 
the hurry of the city, and the publick avocations 
of life, he found in himself a disposition for 
silence aod for solitude, aod was pleased in 
associating the ideas produced by every rural 
object with that of the mistress <3f his affections. 
Of these sentiments he has afforded us a spe 
cimen in the following sonnet : 

SONETTO : 

Cerchi chi vuol, le pompe, e gli alti honori, 
Le piazze, e tempi, e gli edifici magni, 
Le delicie, i\ tesor, qual accompagni 
Mille duri pensier, mille dg^ori : 

Un verde praticel pien di bei fiori, 
Un rivolo, che V erba i^itomo bagni, 
•Un augelletto, cRe d' amor si lagni, 
Acqueta molto meglio i nostri ardori. 

L' ombrose selve, i sassi> e gli alti monti> 
Gli ^tri oscuri, € le fere fuggitite, 
Qualcbe leggiadra Ninfa paurosa ; 

Quivi veggio lo con pensier vaghi, e pronti 
Le belle luci, come fossin vive : 
Qui me le loglie hor una, her altra cosa. 



Seek h^mho vdU in 'grandemr to be Isfteit, 
Mace in proud halls^ and splendid courts, his joy^ 

For 
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For pleasure, or for g^Id, his arts enphjTy . CHAP. 

Whilst all his hours unnumbered cares molest* IX, 

— ^A little field in native flow'rets drest, ( — _ 

A rivulet in soft murmurs gfiding by, f 

A bird whose love-sick note salutes the sky, / 

With sweeter magick lull my cares to rest. I 
And shadowy woods, and rocks, and towering hiOst 

•And caves obscure, and nature's free-bom train^ 

And some lone nymph that timorous speeds along;. 
Each in my mind some gentle thought instills 

Of those bright eyes that absence shrouds in vain ; 

— Ah gentle thoughts ! soon lost the city cares among." 

Having thus happily found a mistress that 
deserved his attention, Lorenzo was not negli- 
gent in celebrating her praises. On this, his 
constant theme, he has given us a considerabfe 
number of beautiful soiyiets, canzoni, and other 
poetical compositions, which, like those of 
Petrarca, are sometimes devoted to the more 
general celebration of the person, or the mind of 
his mistress, and sometimes dwell only on one 
particular feature or accomplishment ; whilst at 
other times these productions advert to the 
effects ojf his own passion, which is analyzed and 
described with every possible illustration of 
poetick ingenuity and philosophick refinement. 

But having thus far traced the passicHi of Lucrctu 

Lorenzo, we may now be allowed to ask who objecrofus 

 was p**"®"' 
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CHAP, ivas the object of so refined a love ; adored with- 
^^' out being defined, and celebrated without a 
name ? Fortunately the friends of Lorenzo were 
not in this respect equally delicate with himself. 
Politiano, in his Giostra of Giuliano, has cele- 
brated the mistress of Lorenzo by the name 
of Lucretia. And Ugolino Verini, in Ris 
Fiametta, has addressed to her a Latin poem 
in elegiack verse, in which he shews himself 
a powerful advocate for Lorenzo, and contends, 
that whatever might be her accomplishments, 
he was a lover deserving of her favour '. Valori 
affords us more particular information : from 
him we learn that Lucretia was a lady of the 
noble family of the Donati, equally distinguished 
by her beauty and her virtue ;. and a descend- 
ant of Curtio Donato, wtio had rendered himself 
eminent throughout Italy by his military achieve- 
ments^. 

Whether the assiduities of Lorenzo, and 
the persuasioni^ of his friends, were sufficiently 
powerful to soften that obduracy which tiiere 
is reason to presume Lucretia manifested on his 
first addresses, yet remains a matter of doubt. 
' The sonnets of Lorenzo rise and fall through 
every degree of the thermometer of love ; he 

exults 

.■■III!  ■! I   I II I III 1^—— I  ■■II—' 

^ V. Atip. No. XV* ^ Valor, in vita Laur. ft. 8- 
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exuhs and he de^nirs — he freezes and hec9LAF« 
bums — ^he sings of r^tores too great for ^^» 
mortal sense, and he applauds a severity of 
yirtue that no solicitations can move. ' From 
such contradictoiy testimony what are vee to 
conclude? Lorenzo has himself preseixted us 
with the key that unlocks this mystery. From 
the relation which he has before given, ^ve find 
that Lucretia was the mistress of the poet^ and 
not of the man. Lorenzo sought for an object 
to concentrate his ideas, to give them strength, 
and effect, and he found in Lucretia a subject 
that suited his purpose, and deserved his praise. 
But having so far realized his mistress, he has 
dressed and ornamented her according to his 
own imagination. Every action of her person, 
every motion of her mind, is subject to his 
control. She smiles, or she frowns; sherefuses^ 
or relents ; she is absent, or present ; she in« 
trudes upon his solitude by day, or visits him in 
his nightly dreams, just as his presiding fancy 
directs. In the midst of these delightful visions 
Lorenzo was called upon to attend to the dull 
realities of life. He had now attained his twenty- 
first year, and his father conceived that it was 
time for him to enter into the conjugal state. 
To this end he had negotiated a marriage be- ^^ 
tween Lorenzo and Clarice, the daughter of "^""'^ 
Giacopo Orsini, of the noble and powerful onia 

Roman 
vox., x. 9 b 
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CHAP. Ronian family of that name, which had so long- 
^^* contended for superiority with that of the' 
Colonna. Whether Lorenzo despaired of suc- 
cess in his youthful passion, or whether he 
subdued his feelings at the voice of paternal 
authority, is left to conjecture only. , Certain 
however it is, that in the month of December 
1468, he was betrothed to a person whom it is 
probable he had never seen,, and the marriage 
ceremony was performed on the fourth d^y of 
June following^ That the heart of Lorenzo 
had little share in this engagement is marked by 
a striking circumstance^ In adverting to his 
marriage in his Ricordi, he bluntly remarks that 
he took this lady to wife, or rather^ says he^ 
she V)as ghen to mcy on the day before men- 
tioned™. Notwilhstanding this indifference, it 
appears from indisputable documents, that a 
. real affection soon afterwards subsisted between 

them; 



^ Bayle is mistaken in supposing that the mamage of 
Lorenzo took place in 1471. Speaking of Machiavelli, 
he says ; " II ne marque pas V annee de ce manage, ce 
4 qui est un grand defaut dans un Ecrivain d' histoirc, 
" mais on pent recueillir de sa narration que ce fut 1* an 
" 1 47 1.." Dict» Hist, Art. Politien* In correcting Bayle, 
Menckenius falls into a greater errour, and places this 
event in 1472. Menck. in vitd PoL p* 48. 

w RicoTdi di Lor. A/ifi. M. XII. 
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diem; and there is reason to presume thatcftAF. 

Lorenzo always treated her with particular 5£» 

respect and kindness. Their nnptials were ce- 
lebrated vn^ great splendour* Two military 
spectacles were -exhibited, one of which re* 
presented a field batde of horsemen, and the 
other the attack and storming of a fortified 
citadeL 

V 

\ 

In the month of July fi^llowing, Lorenzo ^^J^ 
took another journey to Milan, for the purpose '«"*«• 
of standing sponsor, in the name of his father, 
to Galeazzo, the eldest son of Galeazzo Sforza, 



the reigning duke. In thSs expedition he was '^^* 
accompanied by Gentile d'Urbino, who gave a 
regular narrative of their proceedings to Clarice* 
A letter firom Lorenzo himself to his wife is also 
yet preserved, written upon his arrival at Milan, 
which, though very short, and not distinguished 
by any flights of fancy, exhibits more sincerity 
and affection than the greater part of his amorous 
sonnets'*. 

Lorenzo de^ Medici to his wije Clarice. 

" / arrived here in safety y and am in good 
*^ health. This I believe wilt please thee better 

^ ** than 



n Fabr. in vita Lor. Adnot.lST Mon. v» luft. 56. 
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than iatiy thing eise except my return : at least 

so I judge from my (Mn desire to be once more 

With thee. Associate as jnuch as possible V)itb 

my father and my sisters. I shall make all 

possible speed to return to thee^ for it appears a 

thousand years till I see thee again. Pray to 

God for me^ If thou want any thing from, this 

place write in time. From Milan^ tvaenty- 

second July 1469. 

« Thy Lorenzo de^ Medici:' 



Ft^oiii'thc Ricordi of Lorenzo and the letters 
of Gentile, it appears that Lorenzo was treated 
at Milan 'with great distinction and honour. 
More indeed,, says he, than were^ shewn to any 
other person present y although there were many 
much better entitled to it. On his departure he 
,preseftted the duchess with a grfd necklace, and 
a diamotid which cost about three thousand 
ducat$; whence y'&iys he in his Ricordi, it fol- 
lowedy thiit the duke requested that I weuld stand 
sponsor to all his other children. 



Death of 
Pierode' 
Medici. 



Piero de' Medici did not long survive the 
marriage of his son. Exhausted by bodily 
bufferings, and wearied with the arrogant and 
tyrannical conduct of many of those who had 
espoused his cause, and which his infirmities 
prevented him firom repressing, he died on 

the 
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tlie third day of December 1469^ kavklg Ma C H ay% 
widow Lacretia, who survived him viany years, ^^* 
His fimeral was without ostentation ; ^^ perhaps, " 
says Ammirato, '* because he had in his Ufetivie 
given directicHis to that eflfect; or because 
the parade of a magnificent interment might 
'' have excited the envy of the populace towards 
^<< his successours, to whom it was.of more im« 
'^ portance to ^r great, than to ^ajCj^or to be so\*' 

Before Piero was attacked by the disordar 
which for along time rendered him almost inca- 
pable iof attending to publick business, he had 
been employed in. several embassies of the 
greatest importance, which he iiad executed 
much to his own honour, and the advantage of 
the republick. Even after he was disabled from 
attending in the council, he continued to regu- 
late the a£drs of Florence, and to discuss with 
the principal citizens the most important subjects, , 
in such a manner as to evince the solidity of his 
judgment and the integrity of his heart. He 
possessed a competent share of eloquence, some 
specimens of which are given by Machiayelli, 
who asserts that the extortions and abuses prac- 
tised 



o Amm^ht. Fior.v* \\ufi* 106* 
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CHAP, tised byhis friends and adherents were so flagi- 
^^* tious,. and so hateful to his temper, that, if he 
had lived, it was his intention to have recalled 
the exiled citizens ; for which purpose he had 
an interview, at his seat at CafFagiolo, with 
Agnolo Acciajuoli ; but the numerous errours of 
this celebrated historian give us just reason to 
doubt on those points which have not the con- 
current testimony of other writers, "It is 
" probable," says [Tiraboschi, *'that had Plero 
" enjoyed better health and longer life, he might 
" have done more for the interests of literature, 
" but if he had only been known as the father 
" of Lorenzo de' Medici, it would have been 
>< a sufficient title to the gratitude of posterity. 



» 
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Political state of Itdy— Venice— NapUs 
— Milan — Rome — Florence — Lorenzo succeeds 
to the direction of the republick — Giuliano de^ 
Medici — Attack on Prato — League against the 
Turks— Riches of the Medici — Their commer- 
cial concerns — Other sources of their revenue — 
The duke of Milan visits Florence — Lorenzo 
devotes his leisure to literature — At^gelo PoU- 
tiano — His temper and character — Death of 
Foul II. — A persecutor of learned men — Suc- 
ceeded by Sixtus IV. — Lorenzo' deputed to con- 
gratulate him — Revolt and sackage of Foherra 
— Lorenzo establishes the academy of Pisa — 
Negotiation for a marriage between the dauphin 
and a daughter of the king of Naples — The 
king declines the proposal — Ambition and rapa- 
city of Sixtus IV. — League between the duke 
of MilaHy the Venetians ^ and the Florentines — 
The King of Denmark at Florence — Progress 
of the Platonick academy — Poem of Lorenzo 
entitled ALT ZRCAzionfE — Platonick festival-^ 
Effects of this institution — Number and cele- 
brity of its members. 



CHAP. III. 

At the time of the death of Piero de' Medici, r- 

the republick of Florence was not engaged poistiiai 
in any open "war. The absentees were however >««»<* 
a cause of continual alarm, and the situation of 
the Italian states was such, as to give just 
grounds of apprehension that the tranquillity of 
that country would not long remain undisturbed. 
Of these the most powerful was that of Venice, VMd«e. 
which aspired to nothing less than the dominion 
of all Lombardy, and the supreme control of 
Italyntself. The superiority which it had acqui- 
red was in a great degree derived from the exten- 
sive commerce then carried on by the Venetians 
to diflferent parts of the East, the valuable pro- 
TOL. I. c c ductions 



I 

I 
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CHAP, ductions of which were conveyed by way of 
III* Egypt into the Mediterranean, and from thence 
distributed by the Venetians throughout the rest 
of Europe* In this branch of commerce the 
Genoese and the Florentines had successively 
attempted to rival them j but although each of 
these people^ and particularly the latter, had 
obtained a considerable portion of this lucrative 
trade, the Venetians maintained a decided supe- 
riority, until the discovery of a new and more 
expeditious communication with India, by the 
Cape of Good Hope, turned the course of 
eastern traffick into a new channel. The nume- 
rous vessels employed in transporting their com- 
modities to different countries, rendered the state 
of Venice the most formidable maritime power* 
in Europe. Ever intent on its own aggraixdize- 
ment, it has only been restrained withm its 
limits by formidable leagues between the Itafian 
sovereigns, and by the seasonable intervention 
of foreign powers. Its internal tranquillity is 
remarkably contrasted widi the turbulence of 
Florence ; but the Venetian nobility had erected 
their authority on the necks of the people, and 
Venice was a republick of nobles, with a popylace 
of slaves. In no country was despotism ever 
reduced to a more accurate system. The pro- 
ficiency made by the Venetians in literature has 
accordingly born no proportion to the rank 

which 
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which they have in odier respects held amoog c h i\p» 
the Itsdian states. The talents of the higher ^^^* 
orders were devoted to the support of their 
authority, or the extension of their territoi^ ; 
and sunong the lower class, with their political 
rights, their emulation was effectually extin- 
guished. Whilst the odier principal cities of 
Italy were daily producing works of genius^ 
Venice was content with the humble, but mors 
lucrative employment of communicating' thost$ 
works to the publick by means of tlie press; 
Other governments have exhibited a different 
aspect at different times, according to the temper 
of the sovereign, or the passions of the multi* 
tude ; but Venice has uniformly preserved the 
same settled features, and remains to the present 
day a phenomenon in political history. 

The king-dom of Naples was at this time Niph^ 
governed by Ferdinand of Arragon, who had 
in the year 1458 succeeded his father Alfonso* ' 

Under his administration that country expe- 
rienced a degree of prosperity to which it had 
long been a stranger. At the same time that 
Ferdinand kept a watchful eye on the other 
governments of Italy, and particularly on that 
of Venice, he was consulting the happiness qf 
his own subjects by the institution of just and 
equal laws, and by the promotion of commerce 

and 



/ 
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CHAP, dnd of letters ; but the virtues of the monarch 

ix^* were sullied by the crimes of the man, and the 

memory of Ferdinaad is disgraced by repeated 

instances of treachery and inhumanity. Gale- 

azzo Maria, son of the eminent Francesco 

KUan. . . Sforza, held the states of Milan, which >were 
then of considerable extent. Of the virtues and 
talents of the father little however is to be traced 
in the character of the son. Immoderate in his 
pleasures, lavish in his expenses, rapacious in 
supplying his wants, he incurred the contempt 
and hatred of his subjects. Like another Nero, 
he mingled with his vices a taste for science and 
^ for arts. To the follies and the crimes of this 
man, posterity must trace the origin of all those 
evils which, after the death of Lorenzo de' 
Medici, depopulated and laid waste the most 
flourishing governments of Italy. 

The pontifical chair was filled by Paul II. 
itut successour of Pius II. A Venetian b;^ birth, 
he had been educated in the profession of a 
merchant. On his uncle Eugenius IV. being 
promoted to the papacy, he changed his views, 
and betook lumself to study, but too late in life 
to make any great proficiency. To compensate 
for this defect, Paul assumed a degree of mag- 
nificence and splendour before unknown. His 
garments Were hi^y ornamented, and his tiara 

was 
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tras richly adorned whh jewels. Of a tall and chap. 
imposing figure, he appeared in his processions ^^^* 
like a new Aaron, and commanded the respect 
and veneration of the multitude. His dislike to 
liteiiature was shewn by an unrelenting perse- 
cution <^ almost all the men of learning who 
had the misfortune to reside within his domi- 
nions. In the pontifical government, it may 
with justice be observed, that the interests of 
the prince and the people are always at variance 
with each other. Raised to the^ supremacy at 
an advanced period of life, when the claims of 
kindred begin to draw closer round the heart, 
the object of the pope is generally the aggran- 
dizement of his fisimily ; and as he succeeds to 
the direction of a state whose finances have been 
exhausted by his predecessor, under the influ- 
ence of similar passions, he employs the short 
space of time allowed him, in a manner the 
most advantageous to himself, and the most 
oppressive to his subjects. Such is nearly the 
uniform tenour of this government ; but in the 
fifteenth century, when the pope J)y his secular 
power held a distinguished rank among the 
sovereigns of Italy, he often looked beyond the 
resources of his own subjects, and attempted to ^ 
possess hihiself by force of some of the smaller 
independent states which bordered upon his 
dominions, and over which the holy see always 

pretended 
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c H A F. ]prettoded a paramount claim, as having at some 
^^^* previous time formed a part of its territory, and 
having been either* wrested from it by force, or 
vrrongfully granted away by some former • pon- 
tiff. These subordinate governments, though 
obtained by the poller of the Roman state, 
were generic disposed of to the nominal ne- 
phewaf of the pope, who frequently bore in feet 
.a nearer relationship to him; and were held 
by them until another successobr in tlie see haid 
power enough to dispossess the family of his 
predecessor, and vest the sovereignty in his 
own. 

Fiorwct. With any of these governments, either in 

extent of territory, or in point of military esta- 
blishment, the city of Florence could not con- 
tend ; but she possessed some advantages that 
rendered her of no small import^ance in the con- 
cerns of Italy, Independent of the superiour 
activity and acuteness of her inhabitants, their 
situation, almost in th^ centre of the contending 
powers, gave them an opportunity of improving 
circumstances to their own interest, of which 
they seldom failed to avail themselves ; and if 
Florence was inferioiir to the rest in the particu- 
lars before mentioned, she excelled tdiem all in 
the promptitude with which she could apply her 
resources when necessity required. The battles 

of 
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of the Florentines were generally fought by chap. 
Condqttieri^ who sold, or rather lent their troops ^^^* . 
to thos^ who offered the* best price; for the 
skill of the commander was shewn in these 
contests, not so much in destroying the enemy,, 
as in preserving from destruction those followers 
on whom he depended for his importance or his 
suppQrt. The Florentines were collectively and 
individually rich ; and as the principal inhabit* « 
ants did not hesitate, on pressing emergencies, 
to contribute to the credit and supply of the 
republick, the city of Florence was generally 
enabled to perform an important part in the 
transactions of Italy, and if not powerful enough 
to a^t alone, was perhaps more desirable as an 
ally than any other state of that country*. 

Such 



* Of the population and finances of Florence, in the 
fifteenth century, I am enabled to give some interesting 
particulars, from a .manuscript of that period, hitherto 
unpublished, entitled Inyentiva d* una imfioaitione di nuova 
gravezza^ or *< A proposition for a new mode of taxation," 
by Lodovico Ghetti. In this document the projector 
calculates the number of Florentine citizens capable of 
bearing arms at 60,000 men, which, by computing four 
persons with each, so as to include infirm people, women, 
and childfen, he estimates a^ a population of 400,000 
inhabitants* He then calculates the amount of the con* 
sumption, by this number of inhabitants, of the necessary 
articles of life, of which he proposes to take a tenth part 

in 
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G H A P. Such was the ' situation of the di&reiit 
* ^^^* * goveniments of Italy at the time of the death of 
Piero de^ Medici ; btit^ besides these^ a number 
of inferiouF states interfered in the politicks of the 
times, and on some occasions with no inccmsider- 
able effect. Borsq d' £ste, nvarquis of Ferrara, 
although of illegitimate birth, had succeeded to 
the goyernment on the death of Leonello, to 
*the exclusion of his own legitimate brothers, 
and * administered its affairs with great reputa- 
tion**. Tom by domestick factions, the Genoese 

were 



in one general tax upon the produce of the soil and the 
labour of the country, amounting to 475,815 florins, 
which, after making all due allowances, would be suffi- 
cient to support the military establishment of the republick, 
and to discharge the other necessary expenses of the 
government. Many other particulars, respecting the 
/ ancient state of Florence may be found in this piece, 
which I have given in the Appendix, as accurately as the 
state of the manuscript will admit, v, App* No* XVI. 

The florin is no longer a current coin in Tuscany ; it 
may therefore be proper to observe, that the value of the 
ancient florin, or Fiorino d* oroy was about two shillings 
and sixpence, having been of the value of three lire and 
ten soldi, jlrnm* let* Fior* v» ii. /?. 753. 

^ The family of Este may be considered as powerful 
rivals of the Medici in the encouragement of learning and 
arts. This taste seems to have arisen-with Leonello, who 
had studied under Guarino Veronese. {Ttrabm v, yup* 3. 

fi. 259.) 
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were held in subjection by the duke of Milan, .c hap. 
whilst Sienna and Lucca, each boasting a free ^^^* 
government, were indebted for th^ir indepen- 
dence rather to the mutual jealousy of their 
neighbours, tlian to any resources of their 
own. 



We have already seen, that during the indis- Lorenao 
position of Piero de' Medici, Lorenzo hadl^^rec. 
frequently interfered in the administration of ^'^f.^^ 
Ae republick, and had given convincing proofs 
of his talents and his assiduity. Upon the death 

of 



pm 259) and is not less entitled to a place in the annals of 
letters than in those of political events. Under his pro- 
tection the university of Ferrara was splendidly reesta* 
blished and endowed. His court was resorted to by men 
of learning from all parts of Italy. Of his own poetical 
productions some specimens yet remain which do honour 
to his memory. " Principe," says Muratori, " d* im- 
" mortale memoria ; perche, sccondo la Cronica di Fer- 
^ rara, fu amatore della pace, della giustitia, e della 
" piet^ ; di vita onestissima, studioso delle divine scrit- 
" ture, liberale massimamente verso i poverij nelle 
** awersitk pa:^ente, nelle prosperity moderato, e che 
^ con gran sapienza govern© e mantenne sempre quieti 
" i suoi popoli ; di modo che si merito il pregiatissimo 
" nome di Padre della Patria." Mur. Ann. v. ix./i. 439.) 
His successour was not inferiour to him as a patron of learn- 
ing; and Ercole I. who succeeded Borso in 1471, conti- 
nued his hereditary protection of literature to the ensuing 
century. 

VOL. 1. D d 
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c H A p. of his father, he therefore succeeded to his 
^^^* authority as if it had been a part of his patri- 
mony^ On the second day after that event, he 
was attended at his own house by many of the 
principal inhabitants of Florence, who requested 
that he would take upon himself the admini- 
stration and care of the republick, in the same 
manner as his grandfather and. his father had 
before done*". Had Lorenzo even been devested 
of ambition, he well knew the impossibility of 
retiring with safety to a private station, and 
without long hesitation complied with the wishes 
of his fellow-citizens**. Sensible, however, of 

th^ 



« Ricovm di Lor* in Afifi. JVb. XII. 

** If we give implicit credit to Machiavelli, Lorenzo 
was in a great degree indebted for this high distinction to 
Tomaso Soderini, who (as that author informs us) had, 
after the death of Pierode' Medici, obtained such influence 
in the city, that he was consulted on all affairs of import- 
ance, and was even addressed by foreign powers as 
the principal person in the republick. On this trying 
•occasion, Tomaso, we are told, gave a striking proof of 
his moderation and fidelity. He assembled by night the 
principal citizens in the convent of S. Antonio, when 
Lorenzo and Giuliano were present, to take into consi- 
deration the state of the republick ; where, by many argu- 
ments, he convinced his auditors of the expediency of 
continuing the Medici in the elevated station which their 
ancestors had so long enjoyed. (Afac. /«/. lib. 7) This 

account, 
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the difficulties which he had to encounter, he chap. 
took every precaution to obviate the iU effects ^^^^ 
of envy and suspicion, by selecting, as his prin« 
cipal advisers, such of the citizens as were most 
esteemed for their integrity and their prudence, 
whom he consulted on all occasions of import* 
ance. This practice, which he found so useful 
to him in lus youth, he continued in his miituref 
years ; but after having duly weighed the opi- 
nions of others, he was accustomed to decide on 
the measures to be adopted, by the strength of 

his 



account, though sg circumstantially related, and adopted 
even by Ammirato and Fabroni, I am led to reject, on 
the simple narrative of Lorenzo in his Ricordi* If 
Lorenzo was in fact called upon to take the direction of 
the republick two days after the death of his father, there 
^eems to have been but little time allowed for the honours 
paid by the citizens, and by foreign powers, to Tomaso 
Soderini. And if Lorjenzo accepted of this honourable 
distinction in his own house, as he expressly informs uft 
was the case, there was no occasion for his attendance lA 
tlie convent of S* Antonio, whilst the citizens debated, 
whether he should preserve the rank which his family had 
so lopg held in Florence* His continuance in this rank 
was not owing to the favour or the eloquence of an indi- 
vidual, but to the extensive wealth and influence of his 
family, its powerful foreign connexions, and above all^ 
perhaps, to the remembrance of the many benefits 
^hich it had conferred upon the republick* 
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CHAP, his own judgment, and not seldom hi opposition 
^^^v to the sentiments of those with whom he had 
advised. Letters of condolence were addressed 
to him on the death of his father, not only by 
many eminent individuals, but by several of the 
states and princes of Italy, and from some he 
received particular embassies, with assurances of 
friendship and support. 

Gniiaiio Between Lorenzo and his brother Giuliano 

de* Medici. 

there subsisted a warm and uninterrupted affec- 
tion. Educated under the same roof, they 
had always participated in the same studies 
and amusements. Giuliano was therefore no 
stranger to the learned languages, and, in his 
attention to men of talents, emulated the ex- 
ample and partook of the celebrity of his bro- 
ther. He delighted in musick and in poetry, 
particularly in that of his native tongue, which 
he cultivated with success ; and by his generosity 
and urbanity gained in a great degree the affec- 
tions of the populace, to which it is probable his 
fondness for publick exhibitions not a little con- 
tributed. At the death of his father, Giuliano 
was only about sixteen years of tige, so that the 
administration of publick affairs rested wholly on 
Lorenzo, whose constant attention to the im- 
provement of his brother may be considered 

as 
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as the most unequivocal proof of his aifec* chap. 
tion*. '^'* 

A hasty and ill-conducted attempt by Ber- AinckoA 
nado Naidi, one erf the Florentine exiles, to '"*•* 
sQiprise and possess himself of &e town of 

PratOy 



^ ^ Gaudeo niinim in modum Julianum nostrum se 
<< totuin Uteris tradidisse ; illi gratulor, mbique gratias 
** 2^§Oj quod eum ad hac prosequenda studia exditaveris*" 

Laur. Med. ad Pol. in Eft. PoL lib. \0. 

" Julianus tuus ver^ frater, hoc est ut docti putant 
*^ fer^ alter, ipse sibi in studiis est non modo jam miri- 
" ficus hortator, sed et preceptor ; nihilque nobis ^ad 
'^ summam voluptatem deest nisi quod abes,'* Sec* 

Pol. ad Laur. Med. ib. 

If we may admit the evidence of a poet, the two 
brothers exhibited a striking example of fraternal affec- 
tion. 

In JLaurentium^ Juliumque Petri F. Fratrea /liiaaimoB. 

" Nee tanta Ebalios tenuit concordia fratres> 

«* Nee tanto Atridas fcedere junxit amor^ 
*' Implicuit quanto Medicum duo pectora nexu 

" Mitis amor, concors gratia, pura fides ; 
^< Unum velle animis, unum est quoque nolle duobuSf 

'^ Corque sibi alterna dant capiuntque manu ; 
^ Esse quid hoc dicam Juli^ et tu maxime Lauren»f 

^ Anne duos una mente calere putem V' 

Pol. Ub. Efiigramj in Oft* Aid* 1498* 
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CHAP. Prate, a part of the Florentine dominions, yvz» 
^^^* one of the first events that called for the inter- 

^ position of the republick. A body of soldiers 

'^^ was despatched to the relief of the place, but the 
intrepidity of Cesare Petrucci, the chief magi- 
strate, assisted by Gior^o Ginori, a Florentine 
citizen and knight of Rhodes, had rendered 
further assistance unnecessary; and Bernado 
being made prisoner, was sent to Florence, 
where he paid with his life the forfeit of his 
folly ^. Being interrogated previous to his exe- 
cution, as to his motives for making such au 
attempt with so small a number of followers, 
and such little t)robability of success, he replied, 
that having determined rather to die in Florence 
than to live longer in exile, he wished to ennoble 
his death by some splendid action^ . No sooner 
had this alarm subsided, than apprehensions 
arose of a much more formidable nature. Pur- 
suing his destructive conquests, the Turkish 
emperour, Mahomet IL had attacked the island 
of Negropont, which composed a part of the 
Venetian territory, and after a dreadful slaughter 
of both Turks and Christians, had taken the 
capital city by storm, and put the inhabitants to 

the 



^ jimm. IH. Fiovm v* iii. fi. 107. « Mac* HUu lib, f. 
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the sword\ Encouraged by success, he vowed chap. 
not to lay down his arms until he had abolished ^^^* 
the religion of Christ, and extiipated all his ibi- 
lowers. A strong sense of common danger is 
perhaps of all others the most po\i*erful incentive 
to concord, and the selfish views of the Italian 
states were for a short time lost in the contem> 
plation of this destructive* enemy, whose success 
was equaUy dreaded by the prince, the scholar, 
and the priest. In the month of December lm«m 
1470, a league was solemnly concluded, for the rw^ 
common defence, between the pope, the king of 
Naples, the duke of Milan, and the Florentines, 
to which almost all the other states of Italy 
Acceded'. In the same month Lorenzo de' 
Medici received a further proof of the confi- 
dence of his fellow-citizens, in being appointed 
syndick of the republick, by virtue of which 
authority he bestowed upon Buongianni Gian* 
filiazzi, then Gonfaloniere, the order of knight- 
hood in the church of S. Replu-ata*". 

The multiplicity of his publick concerns did wcHm or 
not prevent Lorenzo from amending to his 
domestick affairs, and taking the necessary pre* 

cautions 



^ Murat^ Ann»v*ijL»p. S07» ^ Ib» ft» SOS, 

^ jimm* lat. Fior^ v* ii'u fi* 107. 
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CHAP, cautions for continuing M^ith advant^e those 
^^^' branches of commerce which had proved so 
lucrative to his ancestors. Such were the profits 
which they had derived from these sources, that 
besides the immense riches which the family 
actually possessed, the ancestors of Lorenzo 
had in a course of thirty-seven years, computing 
from the return of Cosmo from banishment in 
1434, expended in works of publick charity or 
utility, upwards of 660,000 florins ; a sum which 
Lorenzo himself justly denominates incredible, 
and which may serve to give us a striking idea 
of the extensive traffick by which such munifi- 
cence could be supported'. In relating this 
circumstance, Lorenzo gives his hearty sanction 
to the manner in which this money had been 
employed. Some persons ivould perhaps think j 
says he, in his private Ricordi, that it would he 
more desirable to have a part of it in their purse; 
but I conceive it has been a great advantage to the 
publicity and ivell hid out, and am therefore per- 
fectly satisfied. Of this sum the principal part 
had been acquired and expended by Cosmo 
de* Medici, who had carried on, in conjunction 
with his brother Lorenzo, a very extensive trade, 
as well in Florence as in foreign parts. On the 

death 



» mcQrdi di Lor. de' Med. in Jpfi. M. XIL 
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death of Lorenzo, in the year 1440, his pro- chap. 
portion of the riches thus obtained, which JiJ» 
amounted in the whole to upwards of 235,000 
florins, was inherited by his son Pier Francesco 
de' Medici, for whose use Cosmo retained it 
until the year 1451, when a distribution took 
place between the two families. From that tipie 
it was agreed, that the traffick of the family 
should be carried on for the joint benefit of Pier 
Francesco, and of Piero and Giovanni, the sons 
of Cosmo, who were to divide the profits ia 
equal shares of one third to each, and immense 
riches were thus acquired"* ; but whilst Cosmo 
and his descendants expended a great part of 
their wealth in the service of the country, and 
supported the hereditary dignity of chiefs of the 
republick. Pier Francesco preferred a private life, 
and, equally remote from the praise of munifi- 
cence or thfe reproach of ostentation, transmitted 
to his descendants so ample a patrimony, as 
enabled them, in concurrence with other favour- 
able circumstances, to establish a permanent 
authority in Florence, and finally to overturn 

« 

the liberties of their native place. 

Of 



« RicordtdiLor.de' Med. in Jpft.JYo.Xlh 
VOL. If S e 



commercial 
concerns. 
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c H A Fw Of /the particular branch of txaffick by which 
J^i^* the Medici acquired their wealth, little infor- 

•nieir mation remains ; but there is no doubt that a 
considerable portitHi of it arose from the trade 
which the Florentines, in the early part of the 
fifteenth century, began to cayyy on to Alex- 
andria for the productions of the east, in which 
Ihey attempted to rival the states of Genoa and 
of Venice. To this they were induced by Ae 
representations of Taddeo di Cenni, who having 
resided at Venice, and being apprized of the 
advantages which that city derived from the 
traffick in spices and other eastern merciiandise, 
pi^vaiied upon his countrymen, in the year 1421^ 
to aim at a participation in the trade. Six new 
&&cets were accordingly created, tinder the 
title of majritime consuls, who were to prepare 
at the port of Leghorn (the dominion, of which 
city the Florentines had then lately obtained by 
purchase) two large galleys and six guard-ships". 
In the following year the Florentines cantered on 
their new commerce with great solemnity. A 
publick procession took place, and the divifne 
favour, which had always accompanied tfidr 
domestick undertakings, was solicited upon their 

maritime 



• " jimm. latm Fior^ v. lup. 994. 
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maritime concerns. At the same time the first c h a f* 
armed vessel of the republick was fitted out on J^^* 
a voyage for Alexandria, in which twelve young 
men of the chief families in Florence engaged 
to proceed, for the purpose of obtaining expe<- 
rience in naval affairs. Carlo Federighi and Fe» 
lice Brancacci were (^pointed ambassadcurs to 
die sultan, and were provided with rich presents 
to conciliate his favour, Thp embassy was emir 
iiiently successful. Early in the following jeat 
the ambassadours returned, having obtained perr 
mission to form a commercial establishment at 
Alexandria, for the conveni^ice of tfeeir trade, 
luid with the extraordinary privilege of erectiag ' 
a church for the exercise of their religion "*• In 
this bnanch oftraffick, which wasofaverylucra^ 
tive nature, and carried on to a great exteni, the 
Medici were deeply engaged, and reciprocal 
presents of rare or curious articles were ex- 
changed between them and the sul^^ans, whii^h 
{sufficiently indicate their friendly intercourse. 

Besides die profits derived from their mer- °****"' « 

* > soofces of 

cantile concerns, the wealth of the Medici was their^e* 

nue» 

obtained 



• jlmuu Ist. Fior. v» lu fi» 999, 
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CHAP, obtained through many other channels. A very 
^11* large income arose to Cosmo and his descend- 
ants from their extensive farms at Poggio- 
Cajano, Ca£fagiolo, and other places, which 

» 

were cultivated with great assiduity, and made 
a certain and ample return. The mines of allum 
in different parts of Italy were either the property 
of the Medici, or were hired by them from their 
respective owners, so that they were enabled 
almost to monopolize this article, and to render 
it highly lucrative. For a mine in the Roman 
territory it appears that they paid to the papal see 
the annual rent of 100,000 florins^'. But per- 
haps the principal sc^urces of the riches of this 
family arose from the commercial banks which 
they had established in almost all the trading 
cities of Europe, and which were conducted by 
agents in whom they placed great confidence. 
At a time when the rate of interest frequently 
depended on the necessities of the borrower, 
and was in most cases very exorbitant, an incon- 
ceivable profit must have been derived from these 
establishments, which, as wchave before noticed, 
were at times resorted to for pecuniary assist- 
ance by the most powerful sovereigns of Europe. 

In 



^ Fabr. in vita Laur. v. i. fi. 39. 182. 
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In the month of March 1471, Galeazzo c H ap. 
Sforza, duke of Milan, accompaniedby his duchess ^^^* 
Bona, sister of Amadeo, duke of Savoy, paid a "^^^^^ 
visit to Florence, where they took up their resi- norence. 
dence with Lorenzo de' Medici ; but their attend- mtu 
ants, who were very numerous, were accommo- 
dated at the publick charge^. Not sufficiently 
gratified by the admiration of his own subjects, 
Galeazzo was desirous of displaying his magni- 
ficence in thfc eyes of the Florentines, and of 
partaking with them in the spectacles and amuse- 
ments with which their city abounded. His 
equipage was accordingly in the highest style of 
splendour and expense"" ; but notwithstanding 

this 



4 They consisted of one hundred men at arms, and 
five hundred infantry as a guard, fifty running footmen 
richly dressed in silk and silver, and so many nohlemen 
and courtiers, that, with their different retinues, they 
amounted to two thousand horsemen. Five hundred 
couple of dogs, with an infinite number of falcons and 
hawks, completed the pageantry* 

Amm* l8t» Fior. v. ux.fim 108« 

'* Muratori, {jinruili d* Italia^ v. ix. fi* 511.) after Corio 
{Istm di Milano^) informs us, that this journey was under- 
taken by Galeazzo under the pretext of the performance 
of a vow. Valori supposes that the motive of the duke 
was to confirm the authority of Lorenzo in Florence* 
Galeazzo was not remarkable either for his piety or his 

* prudence ; 



186 THE LIFE OF 

CRAP* this profusion, his wonder, and perhaps his envy, 
^^^' was excited by the superiour magnificence of 
Lorenzo, which was of a kind not always in the 
power of riches to procure, Galeazzo observed 
with admiration the extensive collection of the 
finest remains of ancient art, which had been 
selected throughout all Italy for a long course of 
' yes^s with equal assiduity and expense. He 
examined withapparentpleasure the great variety 
of statues, vases, gems, and intaglios, with which 
the palace of Lorenzo was ornamented, and in 
which the value of the materials was often 
excelled by the exquisite skill of the Workman- 
ship ; but he was more particularly gratified by 
the paintings, the productions of the best masters 
of the timesj and owned that he had seen a 
greaternumber of excellent picturesjn that place, 
than he had found throughout the rest of Italy^ 
\^ With the same attention he examined the cele- 
brated collection of manuscripts, drawings, and 
other curious articles of which 'Lorenzo was 
possessed ; and notwithstanding his predilection 
for courtly grandeur, had the taste, or the 

address. 



prudence ; and it seems more probable tbat this excursion 
wa» undertaken loerely to gratify his vanity, which he did 
at the expense of 200,000 gold ducats. In tracing the 
motives of conduct, historians frequently forget how 
many are to be sought for in the follies of mankind. 
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address, to acknowledge, that in comparison c h a p« 
with what he had seen, gold and silver lost their ^^^* 
ralue. The arrival of the duke at Florence 
seems to have been the signal for general riot 
and dissipation. Machiavelli affects to s^peak 
withhorrouroftheirregular conduct of him and 
of his courtiers : and remarks, with a gravity 
tliat might well have become a more dutiful son 
of the church, that this was the first time that 
an open disregard was avowed in Florence of the 
prohibition of eating flesh in lent". For the 
amusement of the duke and his attendants three 
publick spectacles were exhibited ; one of which 
was the annunciation of the virgin, another the 
ascension of Christ, and the third the descent of 
the holy spirit. The last was exhibited in the 
church of the S. Spirito ; and as it required the 
frequent use of fire, the building caught die 
flames, and was entirely consumed — b. circum- 
stance which the piety of the populace attri- 
buted to the evident displeasure of Heaven. 



There is however abundant reason to believe ^o»*m» 

devotes bU 

that Lorenzo was induced to engage in the avo- ifuurc to 
cations and amusements before mentioned, rather 
by necessity than by choice, and that his happiest 

hours 



• Mac. Hist. lid. 7. 
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CHAP, hours were those which he )vas permitted to 
^^^' devote to the exercise of his talents, and the 
improvement of his understanding, or which 
were enlivened by the conversation of those 
eminent men who sometimes assembled under 
his roof in Florence, and occasionally accom- 
panied him to his seats at Fiesole, Careggi, or 
CafFagiolo. Those who shared his more imme- 
diate favour, were Marsilio Ficino, the three 
brotliers of the family of Pulci, and Matteo 
Angeio Franco ; but of all his literary friends, Politiano 
poutiaiw. ^^ ^^ most particularly distinguished. It has 
been said that this eminent scholar was educated 
under the protection of Cosmo de' Medici ; but 
at the death of Cosmo he was only ten years of 
age, having been bom on the fourteenth day 
of July, 1454. Politiano was indebted for his 
education to Piero, or rather to Lorenzo de* 
Medici, whom he always considered as his pecu- 
liar patron, and to whom he felt himself bound 

by every tie of gratitude'. The place of his 

birth 



* Ficino, addressing himself to Lorenzo, denominates 
Politiano << Angelus Politianus noster, alitmnua tuua, acer- 
*< rimo vir judicio." And Politiano himself says, " In- 
<* nutritus autem fiene a fiuero sum castissimis ilUs pcne- 
<< tralibus magni viri, et in hac sua fiorentissima republica 
« principis Laurenti Medicis." 

PoL Efi* ad Joharmem Regem PortugalU^B.inEp. 
lib. X. Efi. U 
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birth was Monte-Pulciano, or Mans-Polmanusy a c h a f. 
small town in the territory of Florence", whence ^^^' 
he derived his name, having discontinued that 
of his family, which has given rise to great diver* 
sity of conjecture respecting iV. The father of 

Politlano, 



* Monte-Pydciano is remarkable als^ for producing the 
best wine not only in Italy, but in Europe* In the 
Ditirambo of Redi, Bacchus, after enumerating every 
known species of wine, declares, by a definitive sentence, 
that 

Monte- Pulctano d^ogni vino i il jRh. 

^ S<Mne authors have given hlni the name of Angeliu 
Baa8U8j but more modem criticks have contended that his 
Teal name was Ciniy being a contraction of Ambroginu 
{Menage Antibaillet^ Ubm u c* 14. Bayle Diet* Hist, Art, Po- 
litien.) Menckenius, in his laborious history of the life of 
this author, employs his first chapter in ascertaining his 
real name, and constantly denominates him Angelus Am» 
brogifius PoUtianusm The Abate Serassi, in his liife of Poli- 
tiano, prefixed to the edition of his Italian poems by Co- 
mino, {Padua, 1765,) is also of opinion, that the name of 
Baams is supposititious, and endeavours, on the authority 
of Salvini, to account for the rise of the mistake. Not* 
"Withstanding these respectable authorities, indisputable 
evidence remains, that in the early part of his life Poli- 
tiano denominated himself , by the Latin appellation of 
JBoMua* Not to rely on the epigram ^^ ad Baaaum,** 

printed, 



VOL. I* 
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CHAP. Politiano, though not wealthy , was a doctor of 
^^* the civil law, which mxybt an answer to the 
many invidious tales as to the meanness of his 
birth. On his arrival at Florence he applied 
himself .with great diligence to the study of the 
I^atin language under Cristoforo Landino, and 
of the Greek, under Andronicus of Thessalonica* 
Ficino and Argyropylus were his iostructers in 
the different systems of the Platonick and Aris- 
totelian philosophy ; but poetry had irresistible 
allurements for his young mind, and his stanze 
on the Giostra of Giuliano, if they did not first 
recommend him to the notice of Lcwenzo, cer- 
tainly obtained his approbation, and secured his 

favoiu". 



printed amongst his works, and certainly addressed to^ 
him, which Menckenius supposes led Vossius into his 
errour, we have the most decisive evidence on this subject 
from different memoranda in the hand-wr]|ing of Politiano 
yet remaining in the Lanrentian library, which I shall 
hereafter have occasion more particularly to state, and in 
which be subscribes his name Angelus Baasua Politianu^m 
Bandini, who has had every possible opportunity of in- 
formation on this subject, accordingly gives him that 
denomination. {Sfiec. Lit. Flor. v. u ft. 172.) ThAtBawu^- 
was an acadeHnical name, assumed by Politiano in his 
youth, might be contended with some degjree of probabi > 
lity. De Bure has given him the name of Jean Petit 
(Bibliogr, Inatr. v. iv« /i. 271.) in which absurdity he wa» 
preceded by another of his countrymen, Guy Patin* 
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fevour'^. The friendship of Lorenzo provided chap. 
for all his wants, and enabled him to prosecute m> 
his studies free from the embarrassments and 
interruptions of pecuniary affairs'^. He was 
early enrolled among the citizens of Florence, 
and appointed secular prior of the college of 
S. Giovanni. He afterwards entered into cle- 
rical orders, and having obtained the degree of 

doctor 



^ Etenim.egotenera adhuc state sub duobus excellen- 
tissimis hominibus, Marsilio Ficino Florentino et Argy- 
ropulo Bizantino Peripateticonim sui temporis, longe 
clarissimo, dabam quidem philosophise ntrique operam, 
sed non admodum assiduam ; videlicet ad Homeri poets 
btouidimenta natura et state proclivior. 

Pol* in fine J\^celL 

^ Omnia tibi ad ingenue philosophandum adjumenta 
suppeditat favor ac gratia Laurentii Medices, maximi hac 
tempestate studiorum patroni : qui misBis per universum 
terramm nunciis, in omni disciplinarum genere libros 
conquirit, nulli sumptui parcit, quo tibi ac reliquis prs- 
claris ingeniis, bonarum artium studia semulantibus, 
inst;runienta abundantissima paret. fMc. Leonicenus ad 
PoL in Pol^Ep, lib* lu £fi» 7») Nor did Politiano hesitate, 
upon occasion, to trouble his patrcfn with his personal 
wants* From one of his epigrams it appears that his 
inattention to dress had rendered it necessary for him to 
request immediate assistance from Lorenzo's wardrobe ; 
and from another we find that such assistance ' was npt 
denied him. These epigrams merit a place in the Ap- 
pendix, vide JVo. XVII. 



ter. 
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CHAP, doctor of ti^e civil law, was nominated a canon 
^^^* of the cathedral of Florence. Intrusted by Lo- 
renzo with the education of his children, and the 
care of his extensive collection of manuscripts 
and antiquities, he constantly resided under his 
roof, and was his inseparable companion at those 
hours which were not devoted to ihc more 
important concerns of the state. 

Hu temper Respcctiug thc tcmpcr and character of 
andcharac- PoUtiaiio, his cpistlcs afford us ample inform- 
ation. In one of these, addressed to Matteo 
Corvinoking of Hungary, a monarch eminently 
distinguished by his encouragement of learned 
men, he hesitates not, whilst he pays a just 
tribute of gratitude to the kindness of LorenA), 
to claim the merit due to his own industry and 
talents^ . From a humble situatiorij says he, / 
have J by the favour and friendship of Lorenzo de^ 
Mediciy been raised to some degree of rani and 
celebrity J V}ithout any other recommendation than 
my proficiency in literature. During many years 
' I have not only taught in Florence the Latifi tongue 
voith great approbation, but even in the Ja reek lan- 
guage I have contendedwitb the Greeks themselves — 
a species of merit that I may boldly say has not been 

attained 



r Pol. Efi. lib.1%. Ep. 1. 
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attained by any of rny countrymen for a thousand c h a f« 

years past. In the intercourse which PolitittiM ^^^* 

maintained with the learned men of his time, he 

appears to have been sufficiently conscious of 

his own superiority. The lett^s addressed to ^ 

him by his friends were in general well calculateil 

to gratify his vanity ; but although he was in 

a high degree jealous of his literary reputation, 

he was careful to distinguiidi how far the 

applauses bestowed uponhim weretruly merited, 

and how far they were intended to conciliate hi& 

favour. If he did not always estimate himself -^ 

by the good opinion entertained of him by 

others, he did not suffer himself to be depressed 

by their envy or their censure*. I am no more 

raised or dejected, says he, iy tie flattery of my 

friends, or tie accusations of my aihersaries, than 

I am by the shadow of my own body ; for although 

that shadow maybe somewhat longer in the morning . ^'^^^^-^'^ 

and the evening than it is in the middle of the day^ 

this will scarcely induce me to think myself a toiler 

man at those times than I am at noon. 

The impulse which Lorenzo de' Medici had 
given to the cause of letters soon began to be 

felt 



* Pol. Efi. lib, iii. £p. 24, 
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c H Af. felt not only by those who immediately surroundad 
^^^* him, but throughout the Tuscan territories, 
and from thence it extended itself to the rest of 
Italy, By the liberal encouragement which he 
held out to men of learning, and still more by 
his condescension and affability, he attracted 
them from all parts of that country to Florence ; 
' so tihat it is scarcely possible to name^an Italian 
of that age, distinguished by his proficiency in 
any branch of literature, that has not shared 
the attention or partaken of the bounty of 
Lorenzo. 

Death of Paul 11. between whom and the family of 

Vanl 11 

the Medici there subsisted an irreconcilable 
enmity, died on the 26th of July 1471, leaving 
behind him the character of an ostentatious, 
profligate, and illiterate priest. This antipathy, 
which took place in the lifetime of Piero de' 
Medici, though Fabroni supposes it arose afber 
his death% was occasioned by the ambition of 
Paul, who under the influence of motives to 
which we have before adverted, was desirous of 
possessing himself of the city of Rimini, then 
held by Roberto, the natural son of Gismondo 
Malatesti, whose virtues had obliterated in the 

eyes 



^ Fabr* in vita Laur. v. ufi. 39< 
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€yes of the citizens the crimes of his father'* . chap* 
Finding his pretensions opposed, Paul attempted ^^^* 
to enforce them by the sword, and prevailed 
upon his countrymen the Venetians to aflFord him 
their assistance. Roberto had resorted for suc- 
cour to the Medici, and by their interference 
the Roman and Venetian troops were speedily 
opposed in the field by a formidable army, led 
by the duke of Urbino, and supported by the 
duke of Calabria and lloberto Sanseveriho, 
An engagement took place, which termi- 
nated in the total rout of the army of the pope, 
who, dreading the resentment of so power- 
ful an alliance, acceded to such terms as the 
conquerors thought proper to dictate ; not how- 
ever without bitterly inveighing against the 
Medici for the part they had taken in opposing 
his ambitious project. 

During the pontificate of Paul 11. letters and ^^^,1^^ 
science experienced at Rome a cruel and unre- leamed mcir. 
lenting persecution, and their professors exhi- 
bited in their sufferings a degree of constancy 
and resolution, which in another cause might 
have advanced them to the rank of martyrs. 

The 



^ Amm. 1st. Fior. v. iii./^. 105. Murat* Ann. v. ix. p. 
505. 
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c H A p« The imprisonment of the historian Platina, who 
^^^^ on being arbitrarily deprived of a respectable 
office to which he was appointed by Pius IL had 
dared to thunder in the ears of the pope the 
dreaded name of a general council , might per- 
haps admit of some justification ; but this was 
only a prelude to the devastation wliich Paul 
made amongst the men of learnings who, during 
his pontificate, had chosen the city of Rome as 
Aeir residence* . A number oi these uniting 
together, had formed a society for the research 
of antiquities, chiefly with a view to elucidate 
the works of the ancient authors, from medals, 
inscriptions, and other remains of art. As an in« 
citement to, or as characteristick of their studies, 
they had assumed classick names, and thereby 
gave the first instance of a practice which has 
since become general among the academiciaxis 
of Italy, Whilst these men were employing 
themselves in a manner that did honour to their 
age and country, Paul was indulging his fcSfy 
and his vanity in ridiculous and contemptible 
exhibitions*; and happy had it been if he had 

confined 



^ Flatina nclla vita di Paolo II. Muratori Ann. v. ix« 
p. 508. 

^ Correvano i vecchi, correvano i giovani, correvano 
quelii che erano di mezza et^ correvano i giudei, e li 

facevaiij& 



•^^•PW^ 
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Confined his attention to these amusemonts ; but chap* 
on the pretext of a conspiracy against liis per** Ht 
son, he seized upon many members of the 
academy^ which he pretended to coDsidber as a 
dai^nerous and seditious assembly, accusing them 
of having, by their adoption of heathea names, 
^ marked their aversi<m to the Christian rdigioo^ 
Such of them as ^ere so unfortunate as to fall 
mto his hands he committed to prison, where 
they underwent the torture, in order to draw 
from them a coaifession of crimes which had no 
existence, and of heretical opinions which they 
had never avowed. Not being able to obtain 
any evidence of dieir guilt, and finding that 
they had resdution to suffer the last extremity 
rather than accuse themselves, Paul thought 
{M-oper at length to acquit them of the charge, 
but at ibft same time, by a wanton abuse of 
uower. he ordered that thev should be deteined 



m 



fftceTano ben saturare pHma, perch^ meno vdoci corres- 
flero« Correvano i cavaHi, le cavalk, gli asini, e i haU 
fall con piacere di tutti, che per le risa grand! potevano 
appena star le genti in pie. II correre che si faceva, era 
dall* arco di Domiziano sine alia chiesa di S. Marco, 
dove staya il papa, che supremo gusto e piacere di queste 
Seste prendeva ; e dopo il corso usava anche a fanciuUi, 
lordi tutti di fango, questa cortesia, che ad ogni uno di 
loro faceva dare un carlino* Flat, ui 9ufl. 

■♦toj.. I. C J{ 
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CHAP, in prison during a compkte year from the time 
^^^* of their commitment, alleging that he did it to 
fulfil a vow which he had made when he first 
imprisoned them% 

Succeeded Xo Paul II. succecded Francesco della Ro- 

bySixttuIV. 

vere, a Franciscan monk, who assumed the name 
of Sixtus IV. His knowledge of theology and 
the canon law had not conciliated the favour of 
the populace ; for during the splendid ceremony 
of his coronation a tumult arose in the city, in 
Lorenzo which his Ufc was endangered^ To congratu* 
congratu. latc him on his elevation, an embassy of six of 
the most eminent citizens wais deputed from 
Florence, at the head of which was Lorenzo de' 
Medici. Between Lorenzo and the pope mutual 
instances of good- will took place ; and Lorenzo, 
who under the direction of his agents had a bank 
established at Rome, was formally invested with 
the office of treasurer of the holy see, an ap- 
pointment which greatly contributed to enrich 
his maternal uncle, Giovanni Tornabuoni, who, 
whilst he executed that office on behalf of 
Lorenzo, had an opportunity of purchasing 

from 



' late lum. 



« Platina nella vita di Paolo II, — Zenom Dissert. Toss, 
jirt, Platlna — Tirab. Storia delta Lett. ItaU v* yu par. i. 

^ Muratori Ann. v. i%.fi. 511. 



LORENZO DE' MEPICI. 199 

from Sixtus many of the rich jewels that had chap* 
been collected by Paul II. which he sold to dijE- mt* 
ferent princes of Europe to great emolument '^. 
During this visit Lorenzo made further additions 
to the many valuable specimens of ancient 
sculpture, of which, by the diligence of his 
ancestors, Jie was already possessed^ On his 
return to J'lorence he brought with him two 
busts, in marble, of Augustus and Agrippa, 
which were presented to him by the pope, with 
many cameos and medals, of the excellence of 
which he was an exquisite judge ^. In the 
warmth of his admiration for antiquity, he could 
not refrain from condemning the barbarism of 
Paul, who had demolished a part of the Flavian 
amphitheatre in order to build a church to 
S. Marco'. At this interview it is probable 
that Lorenzo solicited from' Sixtus the promise 
of a cardinal's hat for his brother, and it is 
certain that he afterwards used his endeavours 
to obtain for GiuUano a seat in , the sacred col- 
lege, through the medium of the Florentine 
envoy at Rome ; but the circumstances of the 
times, and the different temper of the pope and 

of 



ts Fahr. in vitd Laur. v. u fi» 38. 
^ Ricordi di Lor* in Jififi* JSTo* XII. 
^ Fabroni in vitd Laur. v. i. fi» 40. 
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CHAP. 6f Lottntbf soon put an end to all Irietidly 
^^^^ mtercourse between them, and aft enmity took 
place whieb was ptdductivd of the most sanguin- 
luy consequences. 



•ackageof 
Vvltemu 



Bevoitand SooA aftet the return of Lorenzo to Flo. 
ireiice, a disagreement arose between that Mpub- 
lick and the city of Volterra, which composed a 
part of its dominions* A mine of alum had 
been discovered within the district of Volterra, 
which being at first considered as of small 
importance^ was suffered to remain |n the hands 
of individual proprietors ; but it afterwards 
appearing to be very lu<»*ative, the community of 
Volterra claimed a share of the profits as part 
of their municipal revenue. The proprietors 
appealed to the magistrates of Florence, who 
discountenanced the pretensions of the city of 
Volterra^ alleging, that if the profits of the mine 
were to be af^li^d to the use of the; publick, they 
ought to become a part of tiie general revenue 
of the government, and not of any particular 
tlistrict* This di^ennination ^ve great ofience 
to the citizens of Volterra, who resolved not 
only to persevere in their claims, but also to iree 
themselves if possible, from their subjection to 
the Florentines. A general commotion took 
place at Volterra. Such was the violence of the 
insurgents, that they put to death several of 

their 
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their own citizens who disapjMDved of their chap. 
intemperate proceedings. Even the Florentine ^^^« 
commissary, PieroMalegonelle,narrowly escaped 
with his life. This revolt excited great alarm 
at Florence, not from the idea that the citizens 
ofVolterra were powerful^ enough to succeed in 
an attempt which they had previously made at 
four diffiarent times without success^ but from 
an apprehension that if a contest took place, it 
might afford a pretext for the pope or the king 
of Naples to interfere on the occasion* Hence 
a great diversity of opinion prevailed amongst 
the magistrates and council of Florence, some 
of whom, patticukrly Tomaso Soderini, strongly 
recommended conciliatory measures. This ad. 
vice was opposed by Lorenzo de' Medici, who^ 
from the enormities already committed at Vol* 
terra, was of opinion that the most speedy and 
vigorous means ought to be adopted to repress 
the commotion . In j ustification of this apparent 
severity, he remarked, that in violent disorders, . 
where death could only be prevented by bold j 
and decisive measures, those physicians were the x 
most cruel, who appeared to be the most com- 
passionate. His advice was adopted by the 
council, and preparations were made to^uppress 
the revolt by force. The inhabitants of Vol- 
terra exerted themselves to put the city in a 
state of defence, and made earnest applications 

for 
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CHAP, for assistance to the neighbouring governments. 
^^^* About a thousand soldiers were hired and 
received within the walls, to assist in supporting 
the expected attack ; but the Florentines having 
surrounded the place with a numerous army^, 
under the command of the count of Urbino, 
the citizens soon. surrendered at discretion. The 
Florentine commissaries took possession of the 
palace, and enjoined the magistrates to repair 
peaceably to their houses. One of them on 
his return was insulted and plundered by a sol- 
dier ; and notwithstanding the utmost exertions 
of the duke of Urbino, who afterwards put to 
death the offender, this incident led the way to 
a general sackage of the city, the soldiers who 
had engaged in its defence uniting with the con- 
querors in despoiling and plundering the unfor- 
tunate inhabitants. Lorenzo was no sooner 
apprized of this event than he hastened to Vol- 
terra, where he endeavoured to repair the inju- 
ries done to the inhabitants, and to alleviate 
their distresses by every method in his power*. 

Although 



^ Ten thousand foot and two thousand horse, accord- 
ing to Machiavelli, {lib. 7.) but Ammirato, with morie 
probability, enumerates them at five thousand of the 
former and five hundred of the latter. 

lei. FIotb v. iiufi. 3# 

^ Fabr. in vitdy v» i. ft. 45* 
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Although the unhappy termination of this affidr chap. 
arose from an incident, which as the sagacity of ^^^* 
Lorenzo could not foresee, so his precaution 
could not prevent, yet it is highly probable, 
from the earnestness which he shewed to repair 
the calamity, that it gave him no small share of 
regret. Nor has he on this occasion escaped 
the censure of a contemporary historian, who 
being himself an inhabitant of Volterra, pro- 
bably shared in those distresses of which he 
considered Lorenzo as the author, and has 
therefore, on this and on other, occasions, shewn 
a disposition unfriendly to his character™: 



147a. 



About the close of the following year, great ' 
apprehensions of a famine arose in Florence, and 
five citizens were appointed to take the necessary 
precautions for supplying the place. The dread- Lorenzo cfta. 
ful effectsof this calamity were however obviated, ac^y ^ 
principally by the attention of Lorenzo, who ^^*' 
shortly afterwards took a journey to Pisa, where 
he made a long residence" . The object of this 

visit 



" Raffaelle da Volterra^ in Commentary Urban* Geog^r. 
lib, 5.yi. 138. Ed^Lugd* 1552. 

** The coincidence of these circumstances is adverted 
to in an epigram of Politiano, whose poems illustrate 
-almost all the principal incidents in the life of Lorenzo : 

" Cum 
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CHAP, yisit was the rcestablishment and rdgulauon of 
^^^^ the academy of that place, which, after having 
existed nearly two centuries^, and having been 
celebrated for the abilities of its professors, and 
the number of its students, had fallen into dis- 
repute and neglect. An institution of a similar 
nature had been founded in Florence in 1348-— 
a year rendered remarkable by^ the dreadful pes- 
tilence of wluch Boccacio has left so affectuig a 
narrative ; but Florence was on many accounts 
an improper situation for this purpose. The 9CSi' 
city of habitations, the high price of provisionst 
and the consequent expense of education, had 
greatly diminished the number of studetits, whilst 
the amusements with which that place abounded 
were unfavourable to a proficiency in serious 
acquirements. Sensible of these disadvantages, 
the Florentines, who had held the dominion of 
Pisa from the year 1406, resolved to establish the 

academy 

^^ Cum commissa sibi tellus malefida negasset 

^^ Semina, et agrioolx falleret herba fidem, 
^ P^tinus optatas patriae tua dextera fruges 

<^ Obtulit, et celerem jussit abire famem. 
^ Nee mora^ Piseis commutas sedibus urbem 

(^ ServataiQ) et nimio teynpore lentus abcs. 
^ Heu quid agis ? Patrue Laurens te redd^ gcmeoti*^ 

^< Non facta est donis Istior ilia tuis* 
^ Moesta dolet, malletque famem perferre priorem, 

^ ^am desid^rium patria ferre tul/' 

Pol. in lib. Efii^' 
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academy of that place iu its fiinner ^lendour* c b aw 
Lorenzo de* Medici and four other citizens were ^^^* 
appointed to -superintend the execution of their 
purpose""; but Lorenzo, who was the projector 
of the plan 9 undertook the chief direction of tt» 
and in addition to the six thousand florins annu<> 
ally granted by the state^ expended, in effecting 
his purpose, a large sum of money from his 
private fortune. Amongst the professors at 
Pisa were speedily found some of the most emi- 
nent scholars of the age, particularly in the 
more serious and important brandies of science. 
At no period have the professors of literature 
been so Mghly rewarded^. The dissensions and 

X misconduct 



o The other deputies were Tomaso de' Ridoifi, Donato 
degli Acciajuoli, (after whose death his place was sup- 
plied by Piero Minerbetti,) Andrea de' Puccini, and 
Alamanno de* Rinuccini. Fabron. in vttd Laur. fi. 50, 
This author, who was lately, and perhaps is yet, at the 
head of the Pisan academy, has, in his life of Lorenzo, 
given a very full account of its renovation, and of the 
diffei€nt professors who have contributed towards \\% 
celebrity^ 

I* The teachers of the civil and canon law were Bar- 
tolommeo Mariano Soccini, Baldo Bartolini, Lancelotto 
and Filippo Tristano, Pier Filippo Corneo, Felice Sandeo, 
and Francesco Accolti ; all of whom had great professional 
reputation. In the department of medicine we find the 

names 

VOL. U H h 
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CHAP, misconduct of these teachers, whose arrogance 
/^^' was at least equal to tfieir learning, gave Lorenzo 
no ^nall share of anxietf, and often called for his 
p^-sonal interfi^ence^. His absence from his 
tiative place was a frequent cause of regret to 
^ Politiano, who consoled himself by composing 
verses expressive of his affection for Lorenzo, 

and 



names of Albertino de Chizzoli, Alessandro .Seimoneta, 
Giovanni d* Aquila, and Pier Leoni. In philosophy, 
Nicole Tignosi* In polite letters, Lorenzo Lippi and 
Bartolommeo da Prato. In divinity, Doiuenico di Flan- 
dria and Bernardino Cherichini. Of these the civilians 
had the highest salaries—- that of Soccini was 700 florins 
annually ; that of Baldo 1050, and that of Accolti 
U40. 

^ Forgetful of the jits gentium which it was his pro- 
vince to teach, Soccini made an attempt to evade his 
engagements at Pisa, and to carry off with him to Venice 
sundry books and property of the academy intrusted to 
his care, which he had artfully coiK^aled in wine casks. 
Being taken and brought to Florence, he was t^ere jcpn« 
demned to death ; but Lorenzo exerted his authority to 
prevent the execution of the sentence, alleging as a reason 
for his interference, that so accomfiliahed a scholar otight not 
to 9tiffer an ignominious death. An observation which may 
shew his veneration for science, but which will sdafbclf' 
be found sufficient to exculpate a man whose expensive 
knowledge rather aggravated than alleviated his oSencet 
Soccini, however, not only escaped punishment, but in the 
space of three years was reinstated in^his professorship^ 
with a salary of 1000 florins. 



/ 
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and aoltciting his speedy return'^. To ibis cir- c h a f. 
cumataivce we are however indebted for several m* 
of the faimiliar letters of Lorenzo that have 
reached posterity, many of which have been 
imblished with those of Ficino, and perhaps ^ 
derive some advantage from a comparison with 
the epistles of the philosopher^ whose devotion to 
his favourite studies is frequently carried to an 
absurd extreme, and whose fiatteiy is sometimes 
so apparent as to call for the reprehension even 
of Lorenzo himself". 



The increasing authority of Lorenzo, and 
his importance in the affairs of Europe, now 
began to be more apparent. In the year 147S, 



»473» 



he took part in a negotiation, which, had it been Negouatioii 
successful, might fiave preserved Italy from Z^^^^ 
many years of devastation, and at all events ^^^^^. 
must have given a different complexion to the ^^^ 
afiairs not only of that country, but of Europe. Napiei. 
Louis XL of Franoe, who laid the foundation 
rf that despotism which, after having existed 

for 



'' I give the following for its conciseness rather than 

it» nerit: 

*^ Invideo Pisis Laurent!) nee tamen odi, 
*^ N& mihi displiceat quae tibi terra placet." 

Pol* in lid. JRpigr* 

* M Scfiftis ut in te laudando posthaec parcior esse 
« velim," Stc Fie. ad Laur. in Ep. JFic.fi. 34. Bd. 1 502, 
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c H AP. for three centuries, w&s at length expiated in 
Til, the blood of the most guiltless of his descend* 
auts, and whose views were uniformly directed 
towards the aggrandisement of his dominions 
and the depression of his subjects^, was desirous 
of connecting his family with that of Ferdinand 
' king of Naples, by the marriage of his eldest 
aon with a daughter of that prince. To this 
end he conceived it necessary to address himself 
to some person, whose general character, and 
influence with Ferdinand, might promote W^ 
views, and for that purpose he selected Lorenzo 
de' Medici. The confidential letter from Louis 
to Lorenzo on this occasion is yet extant, and 
affords some striking traits of the character of 
this ambitious, crafty, and suspicious monarch-. 
After expressing his' high opinion of Lorenzo, 
and his unshaken attachment to him, he gives 
him to understand, that he is idformed a nego- 
tiation is on foot for a marriage between the 
eldest daughter of the king of Naples and 
the duke of Savoy > upon which the king^wps 
to give her a portion of 300,000 ducats. With- 
out apologizing fdr his interference, he then 
mentions his desire that a connexion of this 
nature should take place between the princess 

and 



• * For this letter, first published by Fabroni, v. Ji/:> 

jvq. xyjii. 
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and hb eldest son the dauphin, and requests chap. 
that Lorenzo would communicate his wishes ^^^* 

"0 II I 111^ 

to the king of Naples. To this proposal Louis 
atipolates as a condition, that Ferdinand should, 
in consequence of such alliance, not. only assist 
him in his contest with the house of Anjou, but 
also against the king of Spain, and his other 
enemies ; alluding to the duke of Burgundy, 
whom he was then attempting to despoil of his 
dominions. After making further arrangements 
respecting the proposed nuptials, he requests 
that Lorenzo would send some confidential per- ^ 

scm to reside with him for a time, and to return 
to Florence as often as might be requisite, but 
with particular injunctions that he should have ^ 
no intercourse with any of the French nobility 
orprincesof the blood. The conclusion of the 
letter conveys a singular request ; conscious of 
his guilt, Louis distrusted all his species, and he 
desires that Lorenzo would furnish him wuth a 
large dog, of a particular breed, which he was 
known to possess, for the purpose of attending 
oft his person and guarding his bed-chamber". 
Notwithstanding the apparent seriousness with 
which Louis proposes to connect his family by 

marriage 



Vigilum canum 



Tristes excubis. Hopv 
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CHAP, marriage with that of the king of Naples, it is 

^^^^ probable that such proposal was only intended 

to delay or prevent the marriage of the princess 

Fcfdinand with thc dukc of Savoy. Whether Ferdinand 
considered it in this light, or whether he had 
other reasons to suspect the king of France of 
sinister or ambitious Tiews, he returned a speedy 
answer^, in which, after the warmest professions 
of personal esteem for Lorenzo, and after 
expressing his thorough sense of the honour he 
should derive from an alliance with a monarch 
who might justly be esteemed the greatest prince 
on earth, he rejects the proposition on account 
of the conditions that accompanied it ; declaring 
that no private considerations should induce him 
to interrupt the friendship subsisting between 
him and his ally the duke of Burgundy, or his 
relation the king of Spain ; and that he would 
rather lose his kingdom, and even his life, th^i 
suffer such an imputation upon his honour and 
his character. If in his reply he has alleged the 
true reasons for declining a connexion apparent- 
ly so advantageous to him, it must be confessed 
that his sentiments do honour to his memory. 
The magnanimity of Ferdinand affords a striking 
ecmtrast to the meanness and duplicity of 

Louis 



■.■MVi 
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Louis XI. It is scarcely necessary to add that chap. 
the proposed union never took place. ; The ^^^' 
dauphin, afterwards Charles VIII., married the 
accomplished daughter of the duke of Brets^e, 
and some years afterwards expelled the family 
of his once-intended fether-in^-law from their, 
dominions, ynder the pretence of a will, made 
in favour of Louis XI. by a count of Provence, 
one of that very family of Anjou, against whose 
claims Louis had himself proposed to. defend the 
king of Naples. 

Sixtus IV. at the time he ascended the pon- fmbitiwi 
tifical chair, had several sons, upon whom, in city of 
the character of nephews, he afterwards bestowed '*"* 
the most important offices and the highest dig- 
nities of the church. The indecency of Sixtus, 
in thus lavishing upon his spurious offspring the 
riches of the Roman see, could only be equaled 
by their profuseness in dissipating them. Piero 
Riario, in whose person were united the dignities 
of cardinal of S. Sisto, patriarchy of Constanti- 
nople, and archbishop of Florence, expended at 
a$ingle entertsdnjrxient in Rome, giv^^by him in 
honour of the dutchess of Ferrara, 20,000 • 
ducats, « and afterwards made a tour through 
Italy with such a degree of splendour, and so 
numefous a retinue, that the pope himself 

could 
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CHAP, could not have displayed greater magnificence''. 
^^^x> His brother Girolamo was dignified with the 
appellation of count ; and that it might not be 
regarded as an empty title, 40,000 ducats were 
expended in purchasing from the family of 
Manfredi the territory of Iihola, of which he 
obtained possession*, and to which he after- 
wards added the dominion of Forli. The city of 
Castello became no less an object of the ambi* 
tion of Sixtus ; but instead of endeavouring 
to possess himself of it by compact, he made 
an attempt to wrest it by force from Niccdo 
Vltelli, who then held the sovereignty ; for 
which purpose he despatched against it another 
of his equivocal relations, Giuliano della Rovere, 
who afterwards became pope under the name of 
Julius II. , and who, in the character of a mill* 
tary cardinal, had just before sacked the city of 
Spoleto, and put the inhabitants to the sword. 
Niccolo, having obtained the assistance of the 
duke of Milan and of the Florentines, made a 
vigorous defence, and, though obliged at length 
to capitulate, obtained respectable terms. His 
long resistance was attributed by the pope, and 
not without reason, to Lorenzo de* Medici* 

who, 



Mnrutori Ann* v. ix. /i. 5 1 5. » Ibid, ft^ 516. 
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^irho, indq)endent of. his private regard for c h a p^ 
Niccolo, "Could not be an indifferent spectator ^^^» 
of an uninrovoked attack upon a place which 
immediately bordered on the territories of Flo* 
rence, and. greatly contributed towards their 
security^. These depredations, .which were 
supposed to be countenanced by the king of 
Naples, roused the attention of the other states 
of Italy; and, towards the close of the year 147yl» 
a league was concluded at Milan between the Jil^t^' 
duke, the Venetians, and the Florentines, for *»>^««>fMi. 

' ^ ^ ' Ian, the Vt. 

their mutual defence, to which neither the pope netians ud 
Hor the king were parties ; liberty was hoM^ever tiiJcT*"*^' 
reserved for those potentates ix) join in the 
league if they thought proper ;. but this they 
afterwards refused, probably considering this 
article of the treaty as inserted rather for the 
purpose of deprecating their resentment, than 
with the expectation of their acceding tp the 
compact'. ^ 

In this year, under the magiistracy of Donato -nic king ot 
Acciajuoli, a singular visiter arrived, at Florence* S^nl^wl!! 
This was Christian, or Christiem, king of Den* 

mark 



* Amm* I9U Fi9r* Vf iii* fi. ' 1 1 3* Muratori Ann. v» ix* 
p^ 518. 
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CHAP, mark and Sweden, who was journeying to Rome, 
^^^' for the purpose, as was alleged, of discharging a 

vow. He is described by the Florentine historians 

'^^^' as of a grave aspect, with a long and white beard ; 
and, although he was considered as a barbarian, 
they admit that the qualities of his mind did not 
derogate from the respectability of his external 
appearance. Having surveyed the city, and paid 
a ceremonial visit to the magistrates, who re- 

' ceived their royal visiter with great splendour, 

he requested to be favoured with a sight of the 
celebrated copy of the Greek Evangelists, which 
had been obtained some years before from Con- 
stantinople, and of the Pandects of Justinian, 
brought from Amalfi to Pisa, and thence to 
Florence. His laudable curiosity was accord- 
ingly gratified ; and he expressed his satisfaction 
by declaring, through the medium of his inter- 
preter, that these were the real treasures of 
■B princes, alluding, as was supposed, to thi con- 
♦duct of the duke of Milan, who had attempted 
to dazzle him with the display of that treasure 
of which he had plundered his subjects, to gra- 
tify his vanity and his licentiousness ; on which 
occasion Christian had coldly observed, that the 
ai?.cumulation of riches was an object below the 
attention of a great and magnanimous sove- 
reign, Ammirato attempts to shew that this 
remark is rather specious than just ; but the 

authority 
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authority of the Roman poet is in favour of the chap. 
Girth*. It was a spectacle worthy of admira- ^^^* 
tion, says the same historian, to see a king, 
peaceable and unarmed, pass through Italy, 
whose predecessors had not only overthrown the 
armies of that country, and harassed the king- 
doms of France and of Spain, but had even 
broken and overturned the immense fabrick of 
the Roman empire itself. 



(7f 



If we do not implicitly join in the applauses p«>p-eMof 
bestowed by Landino on the professors and the nuk acade- 
tenets of the Platonick or new philosophy^, we 
must not, on the contrary, conceive, that the 
study of these doctrines was a mere matter of 
speculation and curiosity. From many circum- 
stances, there is great reason to conclude that 
they were applied to practical use, and had a 
considerable influence on the manners and the 
morals of the age. The object towards which 
mankind have always directed their aim, and in 
the acquisition of which every system both of 
religion and philosophy proposes to assist their 

endeavours, 



^ Hot. lib. ii. Otfe. 2. 

^ Land, in proem, ad lib. 1. de vera nobilitate ad mag 
num vereque nobilem Laurentium Medicenij Petri. F» ap^ 
Band. Spec. Lit. Flovm v. ii. p. 38. 
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c H AP» endeavours, is the sumnmm bontim^ the greatest 
^^^* possible ^grec- of attainable- happiness; but 
in what this chief good consists has not been 
universally agreed upon, and this variety of 
opinion constitutes the. essential difference, be- 
tween the ancient sects of philosophy. Of all 
/ lAiese sects there was none whose tenets were 

so elevated and sublime, so calculated to with- 
draw the mind from the gratifications of sense, 
and the inferiour objects of human pursuit, as 
that of the Flatonists ; which, by demonstrating 
the imperfection of every sensual enjoyment^ 
and every temporal blessing, rose at length to 
tibe contemplation of the supreme catise, and 
placed the ultimate good in a perfect abstraction 
from the world, and an implicit love of God. 
Hotv far these doctrines may be consistent with 
our nature and destination, and whether such 
sentiments may not radier lead to a dereliction 
than a completion of our duty, may perhaps be 
doubted ; but ttey are well calculated to attract 
a great and aspiring mind. Mankind, however, 
often arrive at the same conclusion by different 
means *^ ; and we have in our own days seen a 
sect rise up, whose professors, employing a 

mode 



^ Sono infinite vie e differente, 
E quel che si ricerca solo c uno. 

Poesie diLor. dc' Media, p.. ^Z. Ed. 1554. 
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Aiode of deduction precisely opposite to the chat* 
Piatonists of the fifteenth century, strongly i<^* 
resemble them in their sentiments and manners. 
Those important conclusions which the one 
derived fix>m the M^est cultivation of intellect, 
die other has found in an extreme of humiliationi 
and a constant degradation and contempt of all 
human endowments. Like navigators who 
steer a course directiy opposite, they meet at last 
^t the same point of the globe. And the $ub« 
lime reveries of the Piatonists, as they appear in 
the works of some of their followers, and the 
doctrines of the modem Methodists, are at 
times scarcely distinguishable in their respective / 
writings. ^ 

In this syatem Lorenzo had been educated **"•*" ^ 
from his earliest years. Of his proficiency in t»titicd 
It he has left a very favourable specimen m a 
poem of no inconsiderable extent. The occasion 
that gave rise to this poem appears from a letter 
of Ficino, who undertook to give an abstract of 
the doctrines of Plato in prose, whilst Lorenzo 
agreed to attempt the same subject inverse*. 

Lorenzo 

^ Cum ego ac tu nuper in agro Careggio multa dc 
felicitate ultro citroque disputavissemus, tandem in sen- 
tentiam eandem, duce ratione, convenimus. Ubi tu 
novas quasdam rationes, quod feUcitan in voluntatii 

potius 
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CHAP. Lorenzo completed his task with that facility for 
^^^* which he was remarkable in all his compositions, 
and sent it to the philosopher, who performed 
the part he had undertaken by giving a dry and 
iiisipid epitome of the poem of Loren20^ 
What seems yet more extraordinary is, that 
Ficino, in a letter to Bernardo Rucellai, (who 
had married one of the sisters of Lorenzo,) 
transmits to him a prosaick paraphrase of the 
beautiful address to the Deity at the conclusion 
of the poem, affirming that he daily made use of it 
in his devotions, and recommending it to Ber- 
nardo for the like purpose. At the same time, 
instead of attributing the composition to its real 
author, he adverts to it in a manner that Ber- 
nardo might well be excused from understand- 
ing^. It is needless to add, that this subject 

appears 



potius quam intellectus actu consistat, subtiliter invenisti. 
Placuit autem tibi, ut tu disputation em ill am carminibus, 
ego soluta oratione conscriberem. Tu jam eleganti 
poemate tuum officium implevisti. Ego igitur nunc, 
aspirante deo, munus meum exequar quam brevissime. 

Fie. Ep. lib. I. fi. 38. Ed. 1497. 

« Lege feliciter, Laurenti felix, quae Marsilius Ficinus 
tuus ; hie breviter magna ex parte a te inventa, de feli- 
citate perstrinxit. lb. fi. 41. 

^ Audivi Laurentium Medicem nostrum, nonnulla 
horum similia ad lyram canentem, furore quodam divinoj 
ut arbitror, concitum. Fie. Efi. lib. i. p. 41. 
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appears to much greater advantage in the native c h a f« 
dress of the poet, than in the prosaick garb of iix% 
the philosopher^. The introduction is very 
pleasing. The author represents himself as 
leaving the city, to enjoy for a few days the 
pleasures of a country life. 

Da piu dolce pensier tirato e scorto, 

Fuggito ayea 1' aspra civil tempesta, 

Per ridur i* alma in piu tranquillo porto« 
Cos! tradutto il cor da quella, a questa 

Libera vita, pl^cida, e sicura, 

Che h quel po del ben ch* al mondo resta : 
E per levar da mie fragil natura 

Mille pensier, che fan la mente lassa, 

Lassai il bel cerchio delle patrie mura. 
£ pervenuto in parte ombrosa, e bassa, 

Amena valle che quel monte adombra^ 

Che'l vecchio nome per eta non lassa^ 
La ove un verde laur' facea ombra, 

Alia radice quasi del bel monte, 

M'assisi ; e'l cor d' ogni pensier si sgombra. 

Led 



^ Printed without date, apparently alxjut the close 
of the fifteenth century, and not since reprinted, noc 
noticed by any bibliographer. It is entitled alter- 

CATIONE OVERO DIALOGO COMPOSTO DAL MAGNIFIGO LO- 
RENZO DI PIERO DI COSIMO DE' MEDICI, Tiel qUUlc 91 dtSfiUta 

tra el cittadino el fiaatore quale aia fiiu felice vita o la civile 
la ruaticana con la determinatione facta dal fihiloao/iho dove 
solamente ai truovila vera/eUcitd* In 12®. 
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CHAP* ^^ on by pensive thought, I left erewhile^ 
J J I. Those civil storms the restless city knows, 

" Pleased for a time to smooth my brow of toil. 
And taste the little bliss that life bestows^ 
Thus with free steps my willing course I sped, 

Far from the circle of my native walls ; 
And sought the vale with thickest foliftge spread 

On whose calm breast the mountain shadow falls. 
Charmed with the lovely spot, I sat me down. 
Where first the hill its easy slope inclined, 
And every care that haunts the busy town, 
Fled, as by magick, from my tranquil mind. . 

« 

Whilst the poet is admiring the surrounding 
scenery, he is interrupted by a shepherd, who 
brings his flock to drink at an adjacent spring ; 
and who, after expressing his surprise at meet- 
ing such a stranger, inquires from Lorenzo the 
reason of his visit. 



Dimmi per qual cagion sei qui venuto ? 

Perche i theatri, e i gran palazzi, e i templi 

Lassi, & 1* aspro sentier ti fe piu piaciuto ? 
Deh I dimmi in questi boschi hor che contempli ? 

Le pompe, le richezze, e le delitie, 

Forse vu«i prezzar piu pe' nostri exempli ' 
•^Ed io a lui — lo non so qual divitie, 

O qual honor sien piu suavi, & dulci, 

Che questi, fuor delle civil malitie* 
Tra voi lieti pastori, tra voi bubulci, 

Odio non regna alcuno, o ria perfidin, 
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N^ nasce ambition per quesli sulci* G fi'A:P» 

II ben qui si possiede senza invidia ; . XII* 

Vostra avaritia ha piccola radice ; " 

Contenti state nella lieta accidia* 
Qui una per un altra non si dice ; 

N>; ^ la lingua al proprio cor contraria ; 

Che quel ch' oggi el fa ineglio> ^ piu fetich* 
N% credo che gli avrengha in si pura aria^ 

Che'l cuor sospiri, e iiior la bocca rida ; 

Che piu saggio ^ chi 1 Yer piu copre e varia* 



Thy splendid halls, thy palaces forgot, 

Can paths o'erspread with thorns a charm supply ; 
Or dost thou seek from our severer lot, 

To give to wealth and power a keener joy ? 
—Thus I replied— I know no happier life, 

No better riches than you shepherds boast| 
Freed from the hated jars of civil strife, 

Alike to treachery and to envy lost* 
The weed ambition midst your furrowed field ' 

Springs not, and avarice littie root can find ; 
Content with what the changing seasons yieldf ' 

You rest in cheerful poverty resigned* / 
What the heart thinks the tongue may here disclose ; ^ 

lS(or inward grief with outward smiles is drest* ' 
Not like the world— where wisest he who knows f 

To hide the secret closest in his breast* / 



Comparing^ 

YOl* z* K k 
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CHAP. Comparing the amusements of the city with 

^ ^^^* the more natural and striking incidents of the 

country, he has the following passage : 

S' advien ch* un tatiro con un altro giostri. 
Credo non manco al cuctr porglm dilettO) 
Che feri ludi de^ theatri nostri, 

£ tu giudicatore^ al Piu perfetto 
Doni verde corona^ ed ih vergogna 
Si resta 1' altro, misero, ed in dispetto* 



If chance two bulls in conflict fierce engage, 

Andy stung by love, maintain the doubtful fight } 
Say, can the revels of the crowded stage 

In all its pomp afford a nobler sight ? 
Judge of the strife, thouweav'st a chaplet gay, 

And on the conqueror's front the wreath is hung r 
Abash'd the vanquished takes his lonely way, 

And sullen and dejected moves along. 

The shepherd however allows not the supc- 

riour happiness of a country life, but in reply 

represents, in a very forcible manner, the many 

hardships to which it is inevitably liable. In 

the midst of the debate the philosopher Marsilio 

approaches, to whom they agree to submit the 

decision of their controversy. This, affords him 

an opportunity of explaining the philosophical 

tenet$ 
> 
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tenets of Plato ; in the course of which, after crap* 
an inquiry into the real value of all subordinate m* 
objects and temporal acquisitions, he demon- 
strates, that permanent happiness is not to be 
sought for either in the exalted station of the 
one, or in the humble condition of the other, 
but that it is finally to be found only in the 
knowledge and the love of the first great 
cause. 

In order to give additional stability to these Fiatonkk 
studies, Lorenzo and his friends formed the 
intention of renewing, with extraordinary pomp, 
the solemn annual feasts to the memory of the 
great philosopher, which had been celebrated 
from the time of his death to that of his disciples 
Plotinus and Porphyrius, but had then been 
discontinued for the space of twelve hundred 
years. The day fixed on for this purpose was 
the seventh of November, which was supposed 
to be the anniversary not only of the birth of 
Plato, but of his death, which happened among 
his friends at a convivial banquet, precisely at 
the close of his eighty-first year. The person 
appointed by Lorenzo to preside over the cere- 
mony at Florence was Francesco Bandini, whose 
rank and learning rendered him extremely pro- 
per for the office. On the same day another 

party 
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CHAP* party met at Lorenzo's villa at Garreggi, where 
J^^^* he presided in person. At these meetings, to 
which the most learned men in Italy resorted, 
it was the custom for one of the party, after 
dinner, to select certain passages from the works 
of Plato, which were submitted to the elucida-* 
tion of the company, each of the guests under- 
taking the illustration or discussion of some 
importallt or doubtful point. By this institution, 
which was continued for several years, the philo- 
sophy of Plato was supported not only in credit 
but in splendour, and its professors were consi*^ 
dered as the most respectable and enlightened 
men of the age. Whatever Lorenzo thought 
proper to patronise became the admiration of 
Florence, and consequently of all Italy. He 
was the glass of fashion ; and those who joined in 
his pursuits, or imitated his example, could not 
fail of sharing in that applause which seemed to 
Attend on every action of his life. 



tiuB insti- 
tudoiu 



Effects of Of the particular nature, or the beneficial 

effects of this establishment, little further is now 
to be collected, nor must we expect, either on 
this or on any other occasion, to meet with the 
transactions of the Florentine academy in the 
fifteenth century. The principal advantages of 
this institution seem to have been the collecting 

together 



together men of talents and erudition, who had c h ap« 

courage to dissent from estaUished modes of ^^^^* 

belief, and of supplying them with new, rationali 

and important topicks of conversation. From 

these discourses it was not difficult to extract 

the purest lessons of moral conduct, or the sub* 

limestsentimentsofveneration for the Deity; but 

good sense was the only alembick through which 

the true essence could be obtained, and this was 

not at hand on all occasions. The extravagancies 

of some of the disciples contributed to sink into 

discredit the doctrines of their master. Evett 

Ficino himself, the great champion of the sect, 

exhibits a proof, that when the imagination is 

once heated by the pursuit of a favourite object, 

it is difficult to restrain it within proper bounds. 

Habituated from his earliest youth to the study 

of this philosophy, and conversant cmly with 

Plato and his followers, their doctrines occupied 

his whole soul, and appeared in all his conduct y 

and conversation. Even his epistles breathe 
nothing but Plato, and fatigue us with the end- 
less repetition of opinions which Lorenzo has 
more clearly exhibited in a few luminous pages. 
Ficino was not, however, satisfied with following 
the track of Plato, but has given us some trea- 
tises of his own, in which he has occasionally 
taken excursions far beyond the limits which his 

master 
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€H A.F, master prescribed to himself'' . We might be 
_£f£^ inclined to smile at his folly, or to pity his 
ureokness, did not the consideration of the 
follies Bx^ weaknesses of the present times, 
varied indeed from those of past ages, but per* 
haps not diminished, repress the arroga&t emo- 
tion. 

NuBber Ofthese who more pilrticularly distinguished 

britTof iti themselves by the protection which they afforded 
memben. ^^ ^^ ^^^ philosophy, 6r by the progress they 

made in. the study of it, Ficino has left a nume- 
rous catalogue in a letter to Martinus UraniUs, 
in which he allots the chief place to his friends 
erf the family of the Medici'. Protected and 
esteemed by Cosmo, the same unalterable attach- 
ment subsisted between the philosopher and his 
patrons for four successive generations. If ever 
the love of science was hereditary, it must have 
been in this family. Of the other eminent men 
whom Ficino has enumerated, Bandini has given 

us 



^ In his treatise de vita calitua com/mrandaj we have a 
chapter, devirtuteverborum atquecantusadbeneficiumcaleate 
cafitandum^ and another, de ahtronomica diliffentiain liberts 
firocreandisy with other disquisitions equally instructive. 

Fie. de vita. Fen. 1548, 8«*. 

» Fie. Ep. Ub. xi. Ep. 30. Ed. 1 497. v. Jfip. Ab. XX. 
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US some interesting particulars^ to which con- chap. 
siderable additions might be made ; but the ^^^* 
number is too great, and the materials are too 
extensive, to be comprised within moderate 
limits. In perusing the catalogue of the disciples 
of this institutionj^ we perceive that the greatest 
part of them were natives of Florence, a circum- 
stance jhat may give some idea of the surprising 
attention which was then paid in that city to 
literary pursuits. Earnest in the acquisition of 
wealth, indefatigable in improving their manu- 
factures and extending their commerce, the 
Florentines seem not, however, to have lost 
sight of the true dignity of man, or of the pro- 
per objects of his regard. A thorough acquaint- 
ance as well with the ancient authors as with 
the literature of his own age, was an indispensa* 
ble qualification in the character of a Florentine; 
but few of them were satisfied with this, inferi- 
our praise. The writers of that country, of 
whose lives and productions some account is 
given by Negri, amount in number to upwards 
of two thousand, and among these may be . 
found many names of the first celebrity. In this 
respect the city of Florence stands unrivalled. 
A species of praise as honourable as it is indis- 
putable. 



^ Band* Sfiec. Lit* Flor* fiassim* 
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Assassination of the duke o/MUan—Am. 

bition of Lodovico Sforza — Conspiracy of the 
Pazzi — Parties engaged in it — Family of the 
Pazzi — Origin of the attempt — Arrangements 
for its execution — Giuliano assassinated^ and 
Lorenzo ^wounded — The conspirators attack the 
palace — Repulsed by the Gonfaloniere — Punish- 
ment of the conspirators — Conduct of Lorenzo — 
Memorials of the conspiracy — Lorenzo prepares 
for his defence against the pope and the king of 
Naples — Latin ode of Politiano — Kindness of 
Lorenzo to the relatives of the conspirators — 
Violence of Sixtus IV . — He excommunicates Lo- 
renzo and the magistrates — Singular reply of the 
Florentine synod — Sixtus attempts to prevail on 
the Florentines to deliver up Lorenzo — Danger 
of his situation — Conduct of the war — Lorenzo 
negotiates for peace — Death of Donato Aceia- 
juoli — Various success of the war — Lorenzo 
resolves to visit the king of Naples — His letter to 
the magistrates of Florence — He embarks at 
Pisa — Concludes a treaty with the king — Sixtus 
perseveres in the %var — The Turks make a 
descent upon Italy — Peace concluded with the 
pope. 

l1 
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VVhilst Lorenzo was dividing his time fi^^^ 
between the cares of government and  the ^^ 
promotion of literature, an event took place 
that attracted the attention of all Italy towards 
Milan. This was the death of the duke Gale- 
azzo Maria, who was assassinated in a solemn 

procession, and in his ducal robes, as he was 

entering the church of S. Stefano. This daring '*'*• 
act, which seems to have originated partly in 
personal resentment, and partly in an aversion 
to the tyranny of the duke, was not attended 
with the consequences expected by the perpe- 
trators ; two of whom were killed on the spot ; 

and 
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CHAP, and the third, Girolamo Olgiato, a youth of 
IV* twenty-three years of age, after having been 
refused shelter in his father^s house, died upon 
the scaffold. On his execution he shewed the 
spirit of an ancient Roman^. The conspirators 
undoubtedly expected to meet with the coun- 
tenance and protection of the populace, to whom 
they knew that the duke had rendered himself 
odious by every speciesof cruelty and oppression. 
The delight which he seemed to take in shedding 
the blood of his subjects had rendered him an 
object of horrour — ^his insatiable debauchery, of 
disgust** ; he was even suspected of having de- 
stroyed 



^ Ne fu nel morire meno animoso, che neir operare 
si fuftse stato ; perch^ trovandosi ignudo, e con il came^ 
fice davanti, che areva il coltello in mano per ferirlo, 
disse queste parole in lingua Latina, perche litterato era, 
** Mfyri acerba^fama fierjietua^ atabit vetua memoriafactU* 

Mac. Hist* lib* vii. 

It appears, however, from the ancient chronicle of 
Donato Bossi, that more than one of the conspirators 
suffered the horrid punishment which he there relates :-— 
" Post questionem de participibus conjuralionis, in vesti* 
" bulo arcis, urbem versus, in quaterna membra vivi 
*' disccrpti sunt." Chroiuc. Bosaiana. Ed. MiU 1492. 

^ Era Galeazzo libidinoso, e crudele ; delle qual due 
cose gli spessi essempi Phavevano fatto odiosissimo ; 
perch^ non solo non gli bastava corrompere le donne 

nobili) 
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stroyed his mother, who, as he thought, inter* c R a F. 
fered too much in the government of Milan ; ^^* 
and who suddenly died as she xi'as making her 
retreat from thence to Cremona. But no com* 
motion whatever took place in the city, and 
Giovan Galeazzo, a child of eight years of age, 
peaceably succeeded his father in the dukedom^ 
The imbecility of his youth tempted the daring 
spirit of his uncle, Lodovico, to form a sytem- 
atict plan for obtaining the government of Mi- 
lan, in the execution of which . he drew ruin 
upon himself, and entailed a long succession of 
misery upon his unfortunate country. 

The connexion that had lontr subsisted Anfcittonor 
between the houses of Sforza and of Medici, sfert*. 
rendered it impossible for Lorenzo to be an 
indifferent spectator of this event. At his 
instance Tomaso Soderini was despatched to 
Milan, to assist by his advice the young prince 
and his mothei:, who had taken upon herself 
the regency during the minority of her son. 
The ambitious designs of Lodovico soon became 
apparent. Having persuaded his three brothers, 

Sforza 



nobiii, che prendeva ancora piacere di publicarle ; nb era 
contento fare morire gli huomini, se con qualche modo 
crudele non gli ammazzava. Mac. lib, vii* . 

^ Murat. Ann. v* ix* p. 532. 
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CHAP. Sforza duke of Bari, Ottaviano, and Ascanio, 
^^* to second his views, he began to oppose the 
authority of thedutchess, and attempted to devest 
her of the assistance of her faithful and expe- 
rienced counsellor Cecco Simoneta, a native of 
Calabria, whose integrity and activity had re- 
commended him to the patronage of the cele- 
brated Francesco Sforza**. Simoneta, aware of 
his design, endeavoured to frustrate it, by im- 
prisoning and punishing some of his accomplices 
of inferiour rank. The four brothers immedi- 
ately resorted to arms, and of this circumstance 
Simoneta availed himself to obtain a decree, that 
either banished them from Milan or prohibited 
their return. Ottaviano, one of the brothers, 
soon afterwards perished in attempting to cross 
the river Adda. These rigorous measures, instead 
of depressing the genius of Lodovico, gave a 
keener edge to his talents, and superadded to 
his other motives the desire of revenge. Nor 
was it long before his resentment was gra- 
tified 



^ Cecco was brother to the historian Simoneta, whose 
elegant Latin history of the life of Francesco Sforza has 
furnished future historians with some of the most inte- 
resting particulars of that period. This work was first 
published at Milan in 1479, and reprinted there in I486. 
The Italian translation by Cristoforo Landino, was al« 
so published at Milan in 1490) under the title of Lm 
Sforziada, 
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tified by the destruction of Simoneta, who ex- chap. 
plated by his death the offence which he had iv* 
committed against the growing power of the 
brothers*. No sooner was the dutchess deprived 
of his support, than Lodovico wrested from her 
feeble hands the sceptre of Milan, and took the 
young duke under his immediate protection ; 
where, like a weak plant in the shade of a vigor- 
ous tree, he languished for a few miserable 
years, and then fell a victim to that increasing 
strength in which he ought to have found his 
perservation. 

The publick agitation excited by the assassi- conspiracy 
nation of the duke of Milan had scarcely sub- 
sided, before an event took place at Florence of 
a much more atrocious nature, Inasmuch as the 
objects destined to destruction had not afforded a 
pretext, in any degree plausible, for such an 
attempt. Accordingly we have now to enter 1478. 
on a transaction that has seldom been mentioned 
without emotions of the strongest horrour and 
detestation, and which, as has justly been ob- 
served, is an incontrovertible proof of the prac- 
tical atheism of the times in which It took 

place. 



* Muratm Ann. v. ix« ft* 532* 
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CHAP, placed — A transactiorf in which a pope, a car- 
^^* dinal^ an archbishop, and several other eccle- 
siasticks, associated themselves with a band of 
ruffians, to destroy two men who were an honour 
to their age and country ; and purposed to per- 
petrate their crime at a season of hospitality, in 
the sanctuary of a Christian church, ^nd at the 
very moment of the elevation of the host, when 
the audience bowed down before it, and the 
assassins were presumed to be in the immediate 
presence of their God* 



Parties en- 
gaged in it. 



At the head of this conspiracy were Sixtus 
IV. and his nephew Cxirolamo Riario. Ra£faello 
Riario, the nephew of this Girdamo, who, 
although a young man then pursuing his studies, 
had lately been raised to the dignity of cardinal, 
was rather an instrument than an accomplice in 
the scheme. The enmity of Sixtus to Lorenzo 
had for some time been apparent, and if not 
occasioned by the assistance which Lorenzo had 
afforded to Niccolo Vitelli, and other indepen- 
dent nobles, whose dominions Sixtus. had either 
threatened or attacked, was certainly increased 
by it. The destruction of the Medici appeared 

therefore 



^ Voltaire Essai sur l€9 mteure,tS^Cn de9 natioTts^ v. ii./?. 
M3. Ed. Genev. 1769, 40 . 
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therefore to Sixtus as the removal of an obstacle c h a f« 
that thwarted all his views, and by the accom- iv* 
plishment of which the small surrounding states 
would soon become an easy prey* There is, 
however, great reason to believe that the pope 
did not confine his ambition to these subordinate 
governments, but that, if the conspiracy had 
succeeded to his wish, he meant to have grasped 
at the dominion of Florence itself «• The alliance 
lately formed between the Florentines, the Vene- 
tians, and the duke of Milan, which was prin- 
cipally effected by Lorenzo de' Medici, and by 
which the pope found himself prevented from 
disturbing the peace of Italy, was an additional 
and powerful motive of resentment^. One of 
the first proofs' of the displeasure of the pope 
was his depriving Lorenzo of the office of trea- 
surer of the papal see, which he gave to the 

Pazzi, 



s At least Ferdinand of Naples, the ally of Sixtus in 
the contest that ensued, assured the Florentine ambas- 
sadour that such was the intention of the pope, " che 
" sapeva lui, che Sisto non tenne meno fantasia in capo 
" d' occupare e farsi signore di Firenze, che il presente 
" sommo pontefice si habbi tenuta di occupare questo 
" regno." — Alluding to the subsequent attack made by 
Innocent VIII. upon the kingdom of Naples. 

Fahr. in vitd Laur. v. \ufi. 107. 

^ Murau Ann. v. ix« fi. 526. 
VOL. I. Mm 
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c H A F« Pazzi, a Florentine family, who, as well as 
^v* the Medici, had a publick bank at Rome, 
and who afterwards became the coadjutors of 
Sixtus in the execution of his treacherous pur- 
pose. 

Family of TWs family was one of the noblest and most 

respectable in Florence ; numerous in its mem- 
bers, and possessedofgreat wealth and influence. 
Of three brothers, two of whom had filled the 
office of gonfaloniere, only one was then living. 
If we may credit the account of Politiano', Gia- 

copo 



* CONJURATIONIS PACTIANJE COMMENTARIUM. This 

piece, written by a spectator, and printed in the same 
year in wHich the event took place, is as remarkable for 
the vehemence of its invective, as for the elegajice of Us 
style, and proves how deeply Politiano felt, and how 
keenly he resented the injury done to his great patrons. 
Not being republished with the other works of this author 
in 1498 or 1499, or in the Paris edition of 1519, it became 
extremely rare, " tarn rarum deventum quidem, ut inter 
" doctos sxpe dubitatum est, an unquam typis impres- 
" sum fuerit, ac inter alios ignoratus etiam libri titulus." 
jidimariiisin^iraf.adPact. Conj* Comment. J^d.Mifi. 1769. 
Adimari having procured the ancient copy from the 
Strozzi library, and collated it with various manusciipts, 
republished it at Naples in 1769, with great elegance and 
copious illustrations, forming an ample quarto volume ; 
from which accurate edition this piece is given in the 
Appendix, No. XXI. 
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copo de' Pazzi, the surviving brother, who was crap. 
regarded as the chief of the family, and far ^^* 
advanced in years, was an unprincipled libertine, 
who having by gaming and intemperance dissi- 
pated his paternal property, sought an oppm*-^ 
tunity of averting, or of concealing his own 
ruin in that of the republick. Giacopo had tkd 
children ; but his elder brother Piero had left 
seven sons, and his youngs brother Antoilio 
three; one of whom, Guglielmo de' Pai&zi, had 
in the lifetime of Cosmo de' Medici married 
Bianca, the sister of Lorenzo* Francesco, the 
brother of Guglielmo, had for several yeam 
resided principally at Rome. Of a bold and 
aspiring temper, he could not brook the supe- 
riority of '^ the Medici, which was supposed to 
have induced him to choose that place as his 
residence in jSreference to Florence. 

Several of the Florentine authors haveendea* 
voured to trace the reason of the enmity of 
this family to that of the Medici ; but nothing 
seems discoverable, which could plausibly ope-^ 
rate as a motive, much less as a justification of 
their resentment. On the contrary, the affinity 
between the two families, and the favours con- 
ferred by the Medici on the Pazzi^ memorials 
of which yet remain in the hand«writing of 

Giacopo, 
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CHAP. Giacopo^, might be presumed to have prevented 
7^* animosity, if not to have conciliated esteem; 
and that they lived on terms of apparent friend- 
ship and intimacy is evident from many circum- 
stances of the conspiracy. Machiavelli relates a 
particular injury received by one of the Pazzi^ 
which, as he informs us, that family attributed 
to the Medici. Giovanni de' Pazzi had married 
the daughter of Giovanni 3orromeo, vi^hose 
immense property upon his death should have 
descended to his daughter. But pretensions to 
it being made by Carlo, his nephew, a litigation 
ensued, in the event of which the daughter was 
deprived of her inheritance ^ There is, however, 
reason to believe that this decree, whether justi- 
fiable or not, and of which we have no docu- 
ments to enable us to form a judgment, was 
made many years before the death of Piero de' 
Medici, when his sons were too young to have 
taken a very active, part in it ; and it is certain 
that it produced no ostensible enmity between 
the families. It is also deserving of notice, that 
this transaction happened at a time when Lo- 
renzo 



^ In letters from him to Lorenzo, two of which are 
given by Fabroni, and will be found in the Appendix, 
No. XXII. 

1 Mac. Mat. Ub. 8. 
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renzo was absent finom Floroice, oq one of his c H af* 
youdifiil excursions through Italy*. ^^* 

This conspiiacy, of which Sixtus and his y t>>^ 
nephew were the real instigators, was first agi- 
tated at Rome, where the intercourse between 
the count Girolamo Riario and Francesco de^ 
Pazzi, in consequence of the office held by die 
latter, afforded them an opportunity of commu« 
nicating to each other their common jealousy of 
the power of the Medici, and their desire of 
depriving them of their influence in Florence ; 
in which event it is highly probable, that the 
Pazzi were to have exercised the chief authority 
in the city, under the patronage, if not under 
the avowed dominion of the papal see. The 
principal agent engaged in the undertaking was 
Francesco Salviati, archbishop of Pisa, to which 
rank he had lately been promoted by Sixtus, in 
opposition to the wishes of the Medici, who had 
for some time endeavoured to prevent hipi from 
exercising his episcopal functions. If it be 

allowed 



m 



This fact is authenticated by the letter from Luigi 
Pulci to Lorenzo de' Medici, dated the twenty-second of 
April 1465, and now first published in the Appendix 
from the MS. in the Palazzo Vecchio at Florence. 
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c s A p. allowed that the unfavourable character ^ven of 
^'^' him by Politiano is exaggerated, it is generally 
agreed that his qualities were the reverse of those 
which ought to have been the recommendations 
to such high preferment. The other conspi- 
rators were, Giacopo Salviati, brother of the 
archbishop ; Giacc^o Poggio, one of the sons of 
the celebrated Poggio Bracciolini, and who, like 
all the other sons of that eminent scholar, had 
obtained no small share of literary reputation"; 

Bernardo 

^ Giacopo not otily translated the Florentine history 
of his father from Latin into Italian, but has also left a 
specimen of his talents in a commentary on the Ti*i<mfb 
della Fama o[ Petrarca, which was published in folio, 
without a date, but, as Bandini conjectures about the 
year 1485 or 1487. It may however be presumed, from 
the dedication of this book to Lorenzo de* Medici, that it 
was printed previous to the year 1478, when the author 
joined in this conspiracy to destroy a man, of whom and 
of whose family) he had shortly btfore esipressed himself 
in the following affectionate and grateful terms : ^ £ 
^ perch^, charissimo I^orenzo, io conosco quel poco di 
" cognitione e in me, tutto essere per conforto e acer- 
« rimo stimolo ne miei teneri anni, daCosimo tuo avolo, 
" pari per certo a Camillo, p Fabritio, o Scipione, o 
^ qualunche altro, i quali appresso di noi sono in vene- 
<( ratione, se fussi nato nella Romana republica, mi pare 
<* essere obligato e costretto ogni frutto producessi per 
" alcun tempo Ic sue gravissime monition! e exortationi, 
^ come persona grata, a te, vero e degno suo herede 

" destinarlo ; 
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Bernardo Bandini, a daring Ubeitinc, rendered c a 4^% 
desperate by the consequences of his excesses s ^^* 
Gio^^an Battista Monte^cco, who had distin- 
guished himself by his military talents as one of 
die Condotticri of the armies of the pope ; Antonio 
Mafei, a priest of Volterra ; and Stefimo da Ba* 
gnone, one of the apostolick scribes, with several 
odiers of inferiour note. 

In the arranTOment of their plan, which Amait. 
appears to have been concerted with great pre*- exMutiMu 
caution and secrecy, the conspirators soon dis- 
covered, that the dangers which they had- to 
encounter were not so likely to arise from the 
difficulty of the attempt, as from the subsequent 
resentment of the Florentines, a gpreat majority 
of whom were strongly attached to tlie Medici. 
Hence it beeame necessary to provide a military 
force, the assistance of which might be equally 
requisite whether the enterprise proved abortive 
or successful. By the influence of the pope, 
the king of Naples, who was then in alliance 
with him, and on one of whose sons he had 

recently 



■•i?" 



<' destinarlo ; acioch^ intenda quel tanto di lume d' alcuna 
'^ yirtii \. in me, reconoscerlo dalla casa tua, alia quale 
^^ tanto sono obligato quanto giudicherai sieno d^ stimare 
" queste mie letterc." Giac* Poggio in Proem* 
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c H A F. recently bestowed a cardinal's hat, was also 
^v* induced to countenance the attempt. 

These preliminaries being adjusted, Girolamo 
wrote to his nephew, the cardinal Riario^ then 
at Pisa, ordering him to obey whatever directions 
he might receive from the archbishop. A body 
of two thousand men were destined to approach 
by different routes towards Florence, so as to 
be in readiness at the time appointed for striking 
the blow. 

Shortly afterwards, the archbishop requested 
the presence of the cardinal at Florence, whither 
he immediately repaired, and took up his resi- 
dence at a seat of the Pazzi, about a mile from 
the city. It seems to have been the intention 
of the conspirators to have effected their purpose 
at Fiesole, where Lorenzo then had his country 
residence, to which they supposed that he would 
invite the cardinal and his attendants. Nor were 
they deceived in this conjecture, for Lorenzo 
prepared a magnificent entertainment on this 
occasion : but the absence of Giuliano, on 
account of indisposition, obliged the conspirators 
to postpone the attempt". Being thus disap. 

pointed 



* Falor. in vita Laur. p» 33. 
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pointed in their hapes, another plan was now chap* 
to be adopted ; and on further deliberation ^^"^ 
it was resolved, that the assassination should 
take place on the succeeding Sunday, in the 
church of the Reparata, since called Santa Maria 
del Fiore, and that the signal for execution should 
be the elevation of the host. At the same mo- 
ment the archbishop and others of the conspi- 
rators were to seize upon the palace, or resi- 
dence of the magistrates, whilst the office of 
Giacc^o de' Pazzi was to endeavour, by the cry 
of liberty, to incite the citizens to revolt. 

The immediate assassination of Giuliano was 
committed to Francesco de^ Pazzi and Bernardo 
Bandini, and that of Lorenzo had been intrusted 
to the sole hand of M ontesicco. This office he 
had willingly undertaken whilst he understood 
that it was to be executed in a private dwelling; 
but he shrunk from the idea of polluting the 
house^ of God with so heinous a crime. Two 
ecclesiasticks were therefore selected for the com- 
mission 



p Disse che non gli bastarebbe mai V animo, com- 
mettere tanto eccesso in chiesa^ ed accompagnare il tradi- 
mento col /sacrilegio ; il che fu il- principio della rovina 
dell' iiDpresa loro* Mac. lib* 8. 

VOL. I. N n 
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c H AF. mission of a deed, from which the soldier was- 
^v* deterred by conscientious motives. These were 
St^mo da Bagnone, the apostolick scribe, and 
Antonio Maffei. 



attastin- 
ifeaif and 
homnto 



The young cardinal having expressed a desire 

to attend divine service in the church of the 

Reparata, on the ensuing Sunday, being the- 

twenty *si:sdi day of April 1478, Lorenzo invited 

him and his suit to his house in Florence. He 

accordingly cavie with a large retinue, suf^rting 

the united characters of cardinal and apostolick 

legate, and was received by Lorenzo with that 

$plendour and hospitality with which he was 

always accustomed to entertain men of high 

rank and consequence* Giuliano did not appear^ 

a circumstance that alarmed the conspiratovs^ 

whose arrangements would not admit of longer 

delay. They soon however learned tl^t he 

intended to be present at the church»-^The 

service was already begun, and the cardinal 

had taken his seat, when Francesod de' Pazssi 

and Bandini, observing that Giuliano was not 

yet arrived, left the church and went to his 

house, in order to-ensure and hasten his attend- 

ance. Giuliano accompanied them ; and as he 

walked between them, they threw their arms 

round him with the familiarity of intimate 

friends, 
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friends, but in fact to discover whether he had c tt A i»( 
any armour under his dress ^ ; possibly conjee^ .^X- 
turingy from his long delay, that he had sus^ 
pected their purpose. At the same time, by 
their freedom and jocularity, they endeavoured 
to obviate any apprehensions which he might 
entertain fr(mi such a proceeding'. The CQisi4 
^irators having taken their stations near their 
intended victims, waited with impatience for the * 
appointed signal'. The bell nmg««^the prkst 

raised 



^ Condottolo Bel tempio, e per la via e ncitta chiesii 
con motteggi, e giovenili ragionamenti V tntratenera* 
Ne itianco Francesco sotto colore di carezzark), con le 
mani e con le braccia strignerlo, per vedere se lo trovava 
o di corazza, o d' altra simile difesa munito. Mac^ libm 8. 

' Giuliano was indisposed, and totally unarmed, haT« 
ing left at home even his dagger, whi|[:h he was generally 
accustomed to wear. " Infirmus quidem, & qui ea die, 
" priaeter morem, gladiolum, qui ei ulceratum crus 
" quatiebat, domi reliquerat." 

Synod. Flar. Act* afi* Fabr» v* lu fi* 134. 

a 

* In the point of time fixed for the perpetration of 
this deed, historians are nearly agreed. " Cum Eucha- 
" ristia attolleretur," says Raffaello da Volt. Geogr. 151* 
** Cum sacerdos manibus Eucharistiam frangeret." VaU 
in vitdy fi* 24. " Peracta sacerdotis communione," says 
jPoHtiano. ^ Post Blucharistis consecraticmemi** ^ Provm 
Refi. Flor. ap.* Fabr. v. ii. /i. 111. ^ Quando^i commu- 
** nieava il sacerdote." Mac. lib. 8. 
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CHAP, raised the consecrated wafer — ^thc people bowed 
^^* before it — ^and at the same instant Bandini 
plunged a short dagger into the breast of Giu- 
liano. — On receiving the wound he took a few 
hasty steps and fell, when Francesco de' Pazzi 
rushed upon him with incredible fury, and 
stabbed him in different parts of his body, con- 
tinuing to repeat his strokes even after he was 
apparently dead. Such was the violence of his 
rage that he wounded himself deeply in the 
thigh. The priests who had undertaken the 
murder of Lorenzo were not equally successful. 
An ill-directed blow from Maffei, which was 
aimed at the throat, but took place behind the 
neck, rather roused him to his defence than 
disabled him\ He immediately threw off his 
cloak, and holding it up as a shield in his left 
hand, with his right he drew his sword, and 
repelled his assailants. Perceiving that their 
purpose was defeated, the two ecclesiasticks, after 
having wounded one of Lorenzo's attendants 
who had interposed to defend him, endeavoured 
to save themselves by flight. At the same 
moment, Bandini, his dagger streaming with 
the blood of Giuliano, rushed towards Lorenzo ; 

but 



* w II primo colpo fii nella coUotola, perch^ non pot^ 
**lenerlo pel braccio per dargli nel i)ettQ, e cosi confesEo." 

StrinattiSy afi» jidimar. in not. fi. 25. ' 
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but meeting in his way with Francesco Nori, a ch ap; 
person in the service of the Medici, and in ^^v 
whom they placed great confidence, he stabbed 
him with a wound instantaneously mortal*". At 
the approach of Bandini the^ friends of Lorenzo 
encircled him, and hurried him into the sacristy, 
where PoUtiano and others closed the doors,' 
which were of brass. Apprehensions being 
entertained that the weapon which had wounded 
him was poisoned, a young man attached to 
Lorenzo sucked the wound"". A general alarm 
and consternation commenced in the church; 
and such was the tumult which ensued, that it 
was at first believed by the audience that the. 

building' 



* When Leo X. many years aftenvards paid a visit to 
Florence, he granted an indulgence to all those who 
should pray for the soul of Francesco Nori, under the 
idea that his death had preserved the life of his fatlier 
Lorenzo- Jldmar^inTwt./i^flO. 



"^ ^ Aggressus in eos factus fuita Francisco de Pazzis,- 
" et aliis pluribus suis sotiis armatis arwxB veneno infectfs** 
says Matteo de Toscano, cited by Adimari, Docuinenta 
Conj. PacU //. 142. I do not find that any other autlior 
mentions this circumstance. The young man who gave 
this striking proof of his affection to Lorenzo was Antonio 
Ridolfo, of a noble family of Florence. 

PoL Conj. Pact* Comment* in Apfim 
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c H A p« builcfiog was falling in"^ ; but no sooner ^was it 
^v* understood that Lorenzo was in danger, than 
several of the youth of Florence formed them« 
selves into a body> and receiving him into the 
midst of them, conducted him into his house, 
ixiaking a circuitous tura from the church, lest 
he should meet with the dead body of his 
brother. 

necBospu Whilst these transactions passed in the 

thri^lu^ chiirch) another commotion arose in the palace ; 
where the archbishop, who had left the church, 
as ^^eed upon before the attack on the Medici, 
and about thirty of his associates, attempted to 
overpower the magistrates, and to possess them- 
selves of the seat of government*. Leaving 
some of his followers stationed in different apart- 
ments. 



/ 

"^ ^ Qui in templo fuerant, clamoribus territi, hue 
<< atque illuc cursitantes veluti attoniti, quidnam rei 
^< fuisset quxritabant. Fuere qui crederent templum 
^ mere." Falovm in vitd Laur» p,. 25. 

* « Con la sua compagnia, ch' erano circa persone 
*f ventotto," says Belfredello Strinato, aft. Adimar. in not, 
fi» 17« Ammirato informs us, that the archbishop had 
about thirty folkmers, and that he left the church on the 
pretence of paying a visit to his mother* 

Amm^ Ist. x;»iii.^* 117* 
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ments, the archbishop proceeded to an interibur chap* 
chamber, where Cesare Petrucci, then gon&<^ !▼* 
lonierc, and the other magistrates, were assem- 
bled. No sooner was the gonfaloniere informed 
of his approach, than out of respect to his rank 
he rose to meet liim. Whether the ar<^bishop 
was disconcerted by the presence of Peti-ucci, 
who was known to be of a resolute character, of 
which he had given a striking instance in frus- 
trating the attack of Bernardo Nardi upon the 
town of Prato, or whether his courage was nfrti 
equal to the undertaking, is uncertain; biit 
instead of intimidating the magistrates by a 
sudden attack, he began to inform Petrucci 
that the pope had bestowed an employment on 
his son, of which he had to deliver to him the 
credentials^. This he did with such hesitation, 
and in so desultory a manner, that it was scarcely 
possible to collect his meaning. Petrucci also 
observed that he frequently changed colour, 
and at times turned towards the door, as if 
giving a signal to some one to approach.—- 
Als^med at his manner, and probably aware of 
his character, Petrucci suddenly rushed out of 
the chamber, and called together the guards 

and 



y Sub nomine et colore prasentandi cujusdam brevis 
papalii. M. Tu9canu9 aft. Mimar» int. docfi* 143. 



•tiatei. 
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c H A F« atnd attendants. By attempting; td retreat, the. 
IV* archbishop confessed his guilt'* Ih pursiiSng 
him^ Petrucci met with Giacopo Pogffio, whom 
he. caught by the hair, and, th^o^4^ng him oai 
the ground, delivered into the custody^ of his 
Repoiied followers. The rest of the magistrates and 
Si^erT" their attendants seized upon such arms as^e 
^^'^s^- place supplied, and the impletnents - <rf 'the 
kitchen became formidable weapon^ in /(fileir 
hands. Having secured the doop&: Gtfl>itiie 
palace, they furiously attacked thdb seaHrsed 
and intimidated enemies, who no longer ^at- 
tempted resistance. During du3. commitipn 
they were alarmed by a tumult, fix>ia tvittiGmt, 
and perceived from the windows Giaccg^ ?de' 
Pazzi, followed by about one hundred soldiers^ 
crying out liberty, and exhorting the.pi&oirfe to 
revest. At the same time they .found thali^'the 

insurgents 






* He was deprived of his expected support by a. sin- 
gular incident. Some of his followers had retired into an 
adjoining chamber to wait his signal* It was customary 
for every succeeding maJgistrate to make an altemfion in 
the doors of that place^ as a precaution against treachery ; 
and Petrucci had so constructed them that they closed 
and bolted on the slightest impulse* The followers of 
the archbishop thus found themselves unexpectedly se- 
cured in the chamber, without the possibility of afford- 
ing assistance to their leader. 

Fabr* r. i. /i. 67* v. ii. /r. 108* 
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insurgents had forced th^ gat^s of the palace, c h a p^ 
and that some of them were entering to defend ^^" 
their comp^mions. The magistrates howeret 
persevered ifi their defence, aiKl repulsing their 
enemies, secured the gates till a reenfotrcemetit 
of their friends came to their assi^ance. Petrued 
was now first informed of the assassination of 
OiiilianO) and the attack made upon Lorensol 
The relation of this treachery excited his highest 
indignation. With the concurrence of th^ 
state counsellors, he ordered GiacopO Poggio td 
be hung in sight of the populace, Out of the 
palace windows ; and secured the arelibishbp-, 
with his brother and the other chiefs of the 
conspiracy. Their followers were either slaugh- 
tered in the palace, or thrown half alive through 
the windows. One only of the whole number 
escaped. He was found some days afterwards 
concealed in the wainscots, perishing with 
hunger, and in consideration of his sufferings 
received his pardon*. 

The youne: cardinal Riario, who had taken p«nishm«it 

^ ^ . . ' oftheconspi- 

refuge at the altar, , was preserved from the mort. 
rage of the populace by the interference of 
Lorenzo, who appeared to give credit to his 

assever- 
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CHAP, asseverations, that he was ignprant of the inten- 
^ ^v* tions of the conspirators^. It is said that his 
fears had so violent a^ effect, upon, him that he 
never afterwards recovered his natural com- 
plexionS His attendajtits fell a sacrifice to the 
resentment of the citi;seD5. The streets were 
polluted with the dead bodies and mangled 
limbs of the slaughtered. With the head of 
one of these unfortunate wretches on a lanc^, 
the populace paraded the ^ity, which resounded 
with the cry of PalleyPaile\^ Perish the traitors'! 
Francesco de' Pazzi being found at the house of 
his uncle Giacopo, where on account of his 

wound 



•> Valor, in vita Laur^fim 26. 

« ^* Tali tantoque metu arreptum, ut exinde ntmqu&m 
^ naturalein colorem acquisierit. 

Ciaeconius aft» Adimar* in not^fi. 26. 

d The palle d' oro, or golden balls, the arms of the 
family of Medici. 

Un prete del vescovo fu morto in piazza, e squartato, 
e levatogli la testa, e per tutto il di fu portatala detta 
testa in sur una lancia per tutto Firenze ; e strascinato le 
gambe, e un quarto dinanzi con un braccio portato in su 
uno spiede per tutta la cita, gridando sempre muoiano 
I TRADiTORi. Landuccius aft. Mimar.innot.fi. 26m Tutti 
gridando viva le palle, e muoiano i traditori. 

Chron. Carolt e Florentiola afi. idem. 
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wound he was confined to his bed, was dragged c h a"p1 
out naked and exhausted by loss of blood, and iv* . 
being brought to the palace, sufibred the same 
death as his associate. His punishment was 
immediately followed by that of the archbishop, 
who was hung through the windows of the 
palace, and was not allowed even to devest 
himself of his prelaticalrobes. The last moments 
of Salviati, if we may credit Politiano, were 
marked by a singular instance of ferocity. Being 
suspended close to Francesco de' Pazzi, he 
seized the naked body with his teeth, and 
relaxed not from his hold even in the agonies of 
deaths Jacopo de' Pazzi had escaped from the 
city during the tumult ; but the day following he 
was made a prisoner by the neighbouring pea- 
sants, who, regardless of his entreaties to put 
him to death, brought him to Florence, and 

delivered 



^ In the opinion of Politiano, the crime of the arch- 
bishop was not expiated by his death* Amongst his 
poems, printed in the edition of Basil, are several epi- 
grams that strongly speak his unquenchable resentment* 
The following is a specimen : 

Salviatus mitnc sceleratus honore superbit : 
Et quemquam coelo credimus esse deum ? 

Scilicet hac scelera, hoc artes meruere nefanda i 
At laqueo, en I pendet. Estis io superi ! 
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c h 4 p. dcfivcrM him up to the itiAg^atcs'. As h» 
^^* guilt was mgmifesl^ his oxeQution %vas ittstait* 
taneous, and afforded from the wiiiKi(>ws of lJie 
palace another spectacle that groti&ed the rciftcad^ 
inent of the enmged multitude. ^' His tt«ptef# 
Itenato, who suffered at the same tirne^ eKctted 
In «ome degree the commiseration of the i^pee^ 
t&tops. Devoted to his studies, axid ai^erse fo 
popular commotions, he had refused to be an 
actor in the conspiracy, and his silence was 
hi$ only <^me. The body of Giacopo had been 
interred in the church of Santa Croce, and to 
this circunistaiice the superstition of the people 
attributed an unusual and incessant fall of rain 
that succeeded these disturbances. Partaking iti 
tfepir prejudicjQs, or desirous of gratifying their 
rfv^ngCy th^>magistvat;es ordered his body to.|)C 
TCmoyed without the walls of the city. The 
jEqAlowing morning it was again torn . frcmi the 
grave by a great multitude of children, who, in 
spite of the restrictions of decency, and the 
interference of some of the inhabitants, after 

dragging 



f ^m* Ist^Fior, v. iii. fu 119. ^ h' altro di ne venne 
" preso Mcsser Jacopo de* Pazzi die era fnggito ; c' fu 
<' preso in Romagna, cbe fu a di 27, e fu isaminato, c (Ti 
^ subito impiccato a detta finestra del palagio.*' 

Strinatm afi, Mimar. in not.fi* ST- 



dtaggiogit a longtime ifexmgli.tbe ^trcet% and gb\4Pw 
tnsidiig it with every degree of wanton oppro» ^v* 
brinm^ dutsw it into the river Amo^« Such wm 
the fate of a man who bad enjoyed the^h^faegt 
bonoiirs of the repufalick, and for hbsenrioMt^ 
the state had beoi rewarded, wilh the priviiei^ 
of die equestrian rank'. The rest of thi$ 
devoted taasuity were con^flMned eidier to im^<» 

■sonment 



wtimmmtmmtmmmm^tmmmmatmmmmmAmmmtmi^mmi^ 



^ Quando farono all' uscio della sua casar aaetsono^ 
t:^)estro Bella campan^Ua dell' uscioy e lo tirar^no s4| 

dicendo, fiicchia I* uscio* Lajiduccius afi. Adimarm in rq/| 
ju 43. Politiano, who seems to dwell with pleasure on 
the excesses of an enraged populace, relates more pafti- 
larly their insuks to the lifeless body of Jacopo* 

' Machiavelli; who bore no partiality toMrkrds that 
Medki, ^tcs us a more favourable idea of the character 
of Jaeopo* ** Narronsi de i auoi aleuni Titit, tra i quali 
^^ erano giuochi e bestemmie, pid che a qualunque per- 
" duto huomo non si converebbe ;. i quali vitii con Ic 
" molte elemosine ricompensava ; perch^ a molti biso* 
'' gnosi, e luoghi pii largamente soweniva. Puossi 
^ ancora di quello dire questo bene, che il sabbato da- 
^ vanti a quella Domenica diputata a tanto homicidio^ 
*^ per non fare partecipe delP aversa sua fortuna alcun* 
^^ altro, tutti i suoi debiti pago^ tutte Iq mercantie ch^* 
'^ egli haveva in dogana ed in casa, le quali ad altrui ap* 
^ partenessero, con maravigliosa soUecitudine a i padroni 
<^ di quelle conaegno." Mac* lib. 8* 
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CHAP, sonment or to exiled excepHng only Gugfielmo- 
^^* de' Pazzi, who, though not unsuspected, was 
first sheltered from ^e popular fury in the 
house <^ Lorenzo, and was afterwsffds ordered 
to remain at his own viOa, about twenty-five 
miles dyistant fticm Florence. 

Although most diligent ^arch was made lor 
the priests who had '^tndertaken the murder ci 
Lorenzo, it was not tMl the third day after Ae 
attempt that they were discovered, having ob- 
tained a shelter in the monastery of the Benedict 
tine monks. No sooner were they brought 
from the place of their concealment, than the 
populace after cruelly mutilating them, put 
them to death ; and with difficulty were pre- 
vented fr^m slaughtering the monks them- 
selves*. Montesicco, who had adhered to the 
cause of the conspirators, although he had 
refused to be the active instrument of their 

project, was taken a few days afterwards, as he 

was 



* Furono presi Andrea di Piero de' Pazzi, Giovanni, 
t Nicolo, e Galeotto e Antonio de* Pazzi fratelli, trovati 
nelP orto de* Monaci degli Angeli. Nicolo, Giovanni, c 
Galeotto furono menati neila Torre di Volterra. 

Cod, jfbbatia Flor* ap. Adimar. in not*/:. 36. 

' Pci* Ctmjm Fact* Comment* in jf/i/u 



N 



LDR£tfZC>.D£' H£J)ICI. 959 

was oideayoinrmg. to save himself by ffi^ht, aod- chap. 
beheaded, having first made a full confession rf ^v- 
all the circum^ances attencjing the conspiracy, 
by. which jt appeared that the pope was privy^ to 
the . whole transaction ""• The punisluBeiit of 
Bernardo Bandini was M»iger ddayed* . K^had* 
safely passed the bounds of Italy, and had taken 
refuge at length in Constai^iiiople ; but the 
sultan Mahomet, being apprized of his eiinie, 
ordered him to be seized, and seat in chains to 
Flor^akce; at the same time alleging, as the 
motive of his conduct, the respect which he 
l^d ibr the character of Lorenzo de' Medici. 
He arrived in the month of December in the 
ensuing year, and met with the due reward o£ 
his treachery. An embassy was sent from Flo- 
rence 



^ Montesipcuft in ipsa fuga comprehensus, postquao^ 
omnia uti gesta erant, et non solum consilia, seel etiam 
dicta pontiiiciS} et cojnitis Hieronymi de tota conjuratione 
aperuisset, reste suspenditur. Fabr, in vita Laur. v. i. 
p* 69. But Adimari had before produced documents 
from the libraries of Florence, which shew that Monte- 
sicco was decapitated. << A dl !• maggio venne preso 
^ M. Gio. Bat. da Montesecco, e a dl 4. di detto mese, 
^ gli fu tagliato la testa al palazzo del podestk.'* BibU 
Mbat. JFior. Cod. JVb. 67. afi. jidimar. " Fu tagliato il 
" capo sulla porta del podestk, a Gio Battista da Monte^ 
'^ secco." In not. ad lib. cut titulut^ II Friorista, afi. 
idem. 
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« H A F. .rence to return thanks to the sultan in the name 
^v* of the repuUick". 

jr 

Conduct of Throughout the whole of this just but 
dreadful retribution, Lorenzo had exerted all 
his influence to restrain the indignation of the 
populace, and to prevent the &rther d9[usion c^ 
bkxxl. Soon after the attempt upon his life, an 
immense multitude surrounded his house,, and 
not being convinced of his safety, demanded to 
see him''* He seized the opportunity wMch 

thcb 



» " Bernardo di Bandino Bandini ne venne preso da 
^'f Constantinopoli, a di 14 Dicembre 1479, e disami- 
** nato che fa al Bargello, fii impiccato allc finestre di 
^ detto Bargello, allato alia Doana, a dl 29 Dicembre 
^ 1479, che pochi dl stette.*' StrinoMis afi. jidimar, in 
notia ad Conj. Fact* Comment • /z. 29. Adimari, on the au- 
thority of the Chronicle of Carlo a Florentiola, attributes 
the seizure of Bandini to the orders of the sultan Bajazet^ 
but the capture of Bandini took place in the reign of his 
predecessor Mahomet II. whose death did not happen till 
the year 1481. 

Muratm Ann. v» ix. fi, 537. Sagradoj Mem* Istor* 
de' Monarchi Ottomam\ //. 95. JEd, Fen* 1688. 

® ** Jam ante Laurentianas aedes, populus ingens de 
•* illius salute sollichus ccmvcnerat, quibus ut animuzn 
** confirmaret, quum se e fenestris vulneratum quidem, 
•• sed alioqui incolutnem ostendisset, tantopfausu, tantis- 
•*« que acclamationibus exceptus est, ut exprimi non pos- 
^ «it." F4ilor, in vitdy fi. 25. 
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their a&ctaaa afbidedy and, notwitfastandfii^ ciiai». 
his wound, endeavoured by a ^thetick and iv« 
finrcible address to moderate the violence of 
thear resentment. He entreated diat they would 
resign to the magistrates the task of asGertdining 
and of pimishing the gtiil^, lest the innocent 
should be incautiously involved in destruction^ 
Hia^pearance and his admonitionshad a power- 
fid and instantaneous eflfect. With on€r voice 
the peo^ devoted themselves to the support of 
his cause, and besought him to take all possible 
precautions for his safety, as upon that depended 
the hopes and wel&re of the republick. How* 
ever Lorenzo might be gratified with these 
proofs of the affection of his fellow-citizens, 
he could not but lament that inconsiderate zeal 
which was so likely to impel them to a culpable 
ejtcess. Turning to some of the Florentine 
nobility by whom he was attended, he declared 
that he felt more anxiety from the intemperate 
acclaonations of his friends, than he had expe^ 
rienccd even from his own disasters'^, v 

The general sorrow for the loss of Giuliano 
was strongly marked. On the fourth day after 

his 



V Jrnm* l9t. V. iii. /k. 11 8. 
4 Valfyr, in vUd iMurm/i. 27* 
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CHAP, his death his obsequies were performed, willi 
^v* great magnificence, inthe church of S. Lorenzo. 
It appeared that he had received from the daggers 
of Bandini and Francesco de' Pazzi no less than 
nineteen wounds^ Many of the Florenthie 
youth changed their dress in testimony of respect 
.to his memory. In the predilection of the Flo- 
rentines for Giuliano, historians are agreed. 
Even Machiavelli allows, that he possessed all 
the humanity and liberality that could be wished 
for in one bom to such an elevated station, and 
that his funeral was honoured by the tears of his 
fellow-citizens". Tall of stature — strong in his 
person*-^his breast prominent — ^his limbsfiiU and 
muscular-— ^ark eyes— a lively look— an olive 
complexion-^loose black hair turned bade from 
his forehead : — such is the portrait given of 
Giuliano by his intimate associate Politiano, who 
to these particulars has further added, that he 
excelled in active exercises, in horsemans^p, iot 
wrestling, in throwing the spear : that he was 
habituated to thirst and to hunger, amd fre- 
quently passed a day in voluntary abstinence : 
possessed of great courage, of unshaken forti- 
tude, a frieml to religion and order, an admirer 

of 



«• PoL Conj. Pact. Coin, in Afkp, 
» Mac. Hist. Ub. 8. 
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of paintingy musick, and other elegant arts** c h a p« 
' f>om the same author we also learn, that Giu- xv» 
Uano had given proofs of his political talents in 
several pieces remarkable for their streng^ of 
dicticoi and plenitude of thought ; but of these no 
specimens now remain. Shortly afto* this trans^ 
action, Lorenzo received a visit from Antonio 
da San ^Gallo, who informed him that tltt 
untimely death of Giuliano had prevented hia 
disclosii]^ to Lorenzo a circumstance, with 
which it was now b^con^e necessary thitt be 
should be acquainted". This was the birth of 
a son, whom a lady of the family of Gorini bad 
bom to Giuliano about twelve months before 
his death, and whom Antonio had held over the 
baptismal font, where he received the name of 
Giulio. Lorenzo immediately repaired to the 

place 



* PoU Conj. Pact. Com. in Afifi*^ 

"^ " Antonio da S. Gallo ando allora a trovar Lo- 
'^ renzo, dicendo, che essendo morto Giuliano, ei non 
'' aveva potuto far noto, come aveva avuto da una donna 
'^ de' Gorini, sua arnica, un figlio, gi^ un anno, quale 
** aveva tenuto egli a battesimo, e stava al rincontro 
^ della sua casa antica, nella via di Pinti. II detto 
*' Lorenzo 1* audi a vedere, e dettolo alia cura del mede- 
^ simo Antonio, dove stette fino al settimo anno." 

Cod. Abbat. Flor. ap. Adimar. in notis ad OmJmPatt. 
Com* pm 40* 
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CHAP, place of the in&ht's residence, and taking him 
^v* under his protection, delivered him to Antonio, 
with whom he remained until he arrived at the 
seventh year of his age. This concealed oflF- 
spring of illicit love, to whom the kindness of 
Lorenzo suppUed the untimely loss of a father, 
was destined to act an important part in the 
a&irs of Europe. The final extinction of the 
liberties of Florence ; the alliance of the fiunily 
of Medici with the royal house of France ; the 
expulsion of Henry VIII. of England from the 
bosom of the Roman church ; and the conse- 
quent establishment of the doctrines of the 
reformers in this island, are principally to be 
referred to this illegitimate son of Giuliano de' 
Medici, who, through various vicissitudes of 
fortune, at length obtained the supreme direc- 
tion of the Roman see, and under the name of 
Clement VII. guided the bark of St. Peter 
through a succession of the severest storms 
which it has ever experienced% 

The 



^ Machiavelli, who wrote his histoiy in the pontificate 
of Clement VII. informs us, that this pontiff was bom a 
few months after the death of his father, in which he 
has been generally followed by succeeding writers. *< R4- 
" mase di lui (Giuliano) un figliuolo, il quale dopo a 
'^^ pochi mesi che fu morto, nacque, e fu chiamato 

" Giulio ; 
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The publkk grief occasioned by die deadiof c h af. 
Giuliaiio was however mingled with, and alle- ^^* 
▼laled by exuhation for the safety of Lorenzo* M«Mriii> 
Every possible mediod was devised to brand ipsraey. 
with mfiuny the perpetrators of the deed. By a 
publick decree, the name and arms of the Pazzi 
were ordered to be for ever suppressed. The 
aj^llataons of such places in the city as wane 
derived from that ftmily were directed to be 
changed. All persons contracting marriage 
widi the descendants of Andrea de' Pazzi 
were declared to be ammomti^ and prohibited 
from all offices and dignities in the repub> 

lick. 



" Giulio ; il quale fii da quella virtil & fbrtuna ripieno, 
^ che in quest! present! tempi tutto il mondo conosce*" 
Mac» lib. 8. A full account of the political transactions 
of Clement VII. will be found in the Florentine history 
of Benedetto Varchi, written under the auspices of 
Cosmo I. grand duke of Florence, who granted the au- 
thor access to all the archives of his family. The favour 
of an absolute sovereign did not seduce Varchi from the 
duty of an historian ; but the extreme freedom with 
which he commented upon the events which led to the 
subjugation of his country, and animadverted on the 
characters of Clement VII. and others who contributed 
towards it, prevented for nearly two centuries the publi- 
cation of his work, which first appeared at Cologne in 
1721 in folio, and afterwards without date at Leyden, 
ajim Putro vander Aa. 
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QUA?. Bck*. The ancient ceremony of conducting 
^v* arniuallv the sacred fire from the church of 
S. Giovanni to the house of the Pazzi was abo- 
lished, and a new method was adopted of con- 
tinuing this popular superstition"^. Andrea dal 
Castagno was employed, at the publick expense, 
to represent the persons of the traitors on the 
walls of the palace, in the execution of which he 
obtained great applause, although thefigures, as 
a mark of in&my, were suspended by the feet^. 

On 



■■^•••*Wi*i*«i»^>« 



^ The descendants of Andrea de' Pazsi are thus ac- 
curately, given by Adimari : 

Guillelminus. 

I 

Dom. Andreas. 

i H 1 

Dom. Petrus. Dom* Jacobus. Antonius. 

I 

I I i i i i I 

Dom»Antonius. Renatus. Andreas. Joannes.NicolausJGaleottus.Leo- 
Episcop. nardus. 

Melatensis* 



Franciscus. Gulielmus. Joannes, 
cum Blanca Medicea. 

' The decree on this occasion appears amongst the 
documents published by Fabroni, and is given in the 
Appendix, No. XXIII. 

y ^^ L'anno 1478, quando dalla famiglia de' Pazzi & 
<< altri lore adherenti & congiurati ; fu morto in S. Maria 

«<de] 
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On the other hand the skill of the Florentiiie cu At. 
artists was exerted in soothing the feelings, and !▼• 
gratifying the curiosity of the publick, byperpe- 
tuating the remembrance of the dangers which 
Lorenzo had escaped. By the. assistai^ce of 
Andrea VAocoMtoOrsini, a cdebrated modeller 
in wax, f<4bied wee figures as large as the life, 
which bore the most perfect resemblance of 
. the person and features of Lorenzo, and which 
were placed in different churches of the ter* 
ritory of Florence. One of these represented 
him in the dress which he w6re when he re- 
ceived the wound, and as he appeared to the 

populace 



^ del Fiore Giuliano de* Medici, e Lorenzo suo fratello 
" ferito, fii deliberato dalla Signoria, chetutti quellidella 
* conglura fiissinb, come traditori, dipind nella fac- 
^' ciata del palagio del podestk; onde essendo questa 
^ opera offerta ad Andrea, egli, come servitore, ed obli- 
" gato alia casa de* Medici I'accetto molto ben volontieri 
*' e messovisi, la fece tan to bella, che fu uno stupore ; 
" ne si potrebbc dire quanta arte e giudizio si conosceva 
" in quei personaggi ritratti per lo piu di naturale, ed 
" impiccati per i piedi in strane attitudini, e tutte varic 
" e bellissime* La qual opera, perchc piacque a tutta la 
^^ citti, Sc partico]i»*mente agli intendenti delle cose di 
^' pittara, fu cag^one che da quella in poi, non pit! 
** Andrea dal Castagno, ma Andrea degli Impiccati 
^ fuBse chiamato*'* 

Faaari, nella id(a di Andrea dal Castagno. 



^ . 
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CHAP, populace at the window of his palace'. A more 
^^* lasting memorial was devised by Antonio PoUa- 
juolii who struck a medal on this occasion, 
exhibiting in the ancient choir ot the R^arata, 
the ^sassination of GiuUano, and the attack 
made upon Lorenzo. In ti||§meAd the con- 
spirators are all represented jHied^ot merely 
for the purpose of displaying the knowledge of 
the artist in the human figure, in which he 
excelled all his contemporaries, but, as some 
have conjectured, as being characteristick of the 
flagitious act in *which ' they were engaged \ 

Lorenzo Although thc body of troops destined to 

jT^p^^*"'' support the conspirators had kept aloof from the 
against the sccuc of actiou, aud with difficulty effected their 

retreat 



* r. Vamri^ nella vita di Andr. VeroccMo^ where a par- 
ticular account is given of these 'figures, which were 
" tanto ben fatti, che rappresentavano non piu nomini di 
" cera, ma vivissimi ;" one of them was placed in the 
church of the Chiariti " dinanzi al Crucifisso che fa 
" miracoli." It appears they were all remaining at the 
time Vasari wrote. 

a Vasari vita di Ant. Pollaiuoli^-T'^ Fece il medesimo 
<< alcunie medaglie bellissime, e fra 1' altre in una la con> 
<^ giura de' Pazzi ; neila quale sono le teste di Lorenzo 
<^ e Giuliano de' Medici, e nel riverso il choro di .S» Maria 
^ del Fiore, £c tutto il case come passo appunto." 
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retreat firom the Florentine dominions^ y^ c h. jlT. 
Lorenzo was well aware of the storm that was JV* 
gadicring around him, and with equal prudence po^anddw 
and resolution prepared to meet it. By the Hupiet. 
confes^on of Montesicco he was fdify infionned 
of the mi{^caUe hatred of the pope, which was 
inflamed almost to madness by the miscanrk^ 
of his designs, and the publicity of his trea* 
chery. Lorenzo also knew that the king of 
l^aples, who was not less formidable to Italy 
from the ferocity and military reputation of his 
son Alfonso, duke of Calabria, than from the 
extent and resources of Ms own dominions, 
would most probably concur with the pope. 
His comprehensive eye saw at one glance the 
extent rf the danger to which he was exposed, 
and he accordingly adopted every measure that 
might be likely to oppose or to avert it. He 
addressed himself to all the Italian states, with 
strong representations of the conduct of the 
pope, and entreated then^ by every motive 
wMch was likely to influence them, to shew 
Iheir open disapprobation of a species of trea- 
chery, 



^ (^ Adfuit eodem die e conjuratls Joannes Franclscus 
" Tollentinas ex agro Forocomeliensi, cum peditibua 
<^ mille) totidemque Laurentius Tifemas ex alia parte, 
<* qui, ubi rem infectam viderunt, magno 8e periculo 
" domum receperunt/' Rafih* Volater. in Geogr, lib* 5. 

VOL, I* Q^q 
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CHAP, chery, from which neither rank, nor talents^ 
JV' nor virtue, could afford protection. He ad- 
verted to the fatal consequences which muSt 
arise to Italy from the subjugation of the Flo- 
rentine republick, and connected his cause with 
that of the country at large. In the same terms 
he wrote to the kings of France and of Spain, 
endeavouring to obtain their interference in his 
behalf, and to convince them of the injustice of 
his enemies, and of his own innocence and 
moderation'^. Nor was he negligent in the 
mean time, in providing for his own defence. 
By every possible means he incited the citizens 
of Florence to make preparation for repelling 
their enemies.^ He procured from all quarters 
large supplies of provisions, with every other 
requisite for supporting an obstinate siege. The 
activity of Lorenzo infused a similar spirit into 
those around him ; and the hopes of the people 
were supported by the early appearance^ in Mu- 
gello, of Giovanni Bentivoglio, the firm ally of 
the Medici, with a chosen band of soldiers, 

which 



c Louis XI. had anticipated his communicadon by a 
letter written to Lorenzo, immediately after the intelli- 
gence of the assassination had arrived at Paris, in which 
he expressed the warmest resentment against the authors 
of the treachery. These letters are yet extant, and are 
given from the documents of Fabroni^ in the Appendix, 
No. XXIV. 
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which he led to the relief of Lorenzo as soon as chap, 
he was appri2:ed of his danger. Moved by ^v* 
his itepresentations, or jealous of the power of 
the pope and of the king of Naples, several 
other .states of Italy warmly espoused the cause 
-of the Florentines. Ercole d'Este, duke of Fer*. 
rara, attended in person with a powerful reen- 
£>rxieinent. The Venetians, although cautious 
in their determination, displayed a manifest 
partiality to the Florentines ; and even the kings 
of Spain, and of France, transmitted to Lorenzo 
the fullest assurances of their conviction of the 
rectitude of his conduct, and of their willingness 
to interpose with all their authority in his behalf**. 

So 



^ Philip de Commines was sent by Louis XI. to 
Florence, from w'hence he afterwards went to Milan to 
request the Milanese to send a body of soldiers to the 
relief of the Florentines, with which he informs us they 
complied, « tant a la requete du Roi, que pour faire leur 
" devoir." Speaking of the Florentines, he further adds, 
^* La faveur du Roi leur fait quelque chose : mais non 
'* pas tant que jeusse voulu. Car je n*avoye arm^e pour 
** les aider ; mais seulement avoye mon train. Je de- 
" mouray au dit lieu de Florence un an, ou en leurs terri- 
" toires, & bien traittb d*eux, & a leurs despens, & mieux 
" le dernier jour que le premier." Mem* de. P. de Com-^ 
minea^ lib. vi. c. 5. For this last assertion the French 
statesman had sufficient reason ; for Ammirato informs 
us, that at his departure from Florence, the republick 
presented him with fifty-five pounds weight of wrought 
silver for the use of his table, jimm. iii. 136» 



/ 
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^ H A F. So fiivourable a ^mcurrcnce of circumstanoes 

^^* gave fresh spirits to the Florentines, and removed 

in a great degree the apprehensions of 'die friends 

^x'* o^ of the Medici. At this iunctiure Politiano ad- 

Yolitisino. , 

dressed to Oentile d'Urbino, bishop of Arezzo, 
e Latin ode, which is not less entided to notice 
for its intrinsick merit, than as an authentick 
indication of the publack opinion at the time it 
"was written^ 



Ad Gentilem Episcopum. 

i^ntiles animi maxima pars meij 

Commmii nimium sorte quid angeris? 
Quid CUTIS animum lugubribus teris, 
Tx me discrucias simul ? 



Pass! 



^^" 



* Politiano afterwards sent this poem, with the follow- 
ing address, to Lorenzo de' Medici : 

" Qua ode Gentilem nostrum nuper sum consolatus, 
" eandem quoque ad te mittendam statu!, visa est enim 
<< mihi res, qu£ non minus ad te, quam ad eum, atque 
(< ad meipsum pertineret* Omnia coUegi quse communem 
^ hunc nostrum dolorem, etsi minus tollere, levare procul 
" dubio aliqua ex parte possint : Tu, cum tot videas tu» 
-<< saluti tam diligenter invigilare, potes admoneri quam 
" tibi necesse sit magni teipsum facere ; neque tuam, hoc 
(c est publicam totius (ita me deus amet) Italise salutem 

" neglectam pati* Legeetvale." 

Poh Op. Ed. Aid. 1498. 
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Passi digna quidem peipetoo somus C R A¥w 

Lacto, qm mediis (Ikea miseri) sacris f ^^ 

QlumY Ulum juTcnem, TidimuS) O ne&s i ^— i^— . 
Stratum sacrtlega mami 1 

At sunt attooito qux dare pectori 
Solamen Talcant phirima, nam super 
Est, qui yel gremio creyerit in tnoi 
Laurshs Etniriie ci^ut. 

Laurens quern patrix cslicolum pater 
Tutum terrifica gorgone prxstitit ; 
Quern Tuscus paritery quern Venetus Leo 
Servant, et Draco pervigil. 

llli bellipotens excubat Hercules ; 
nii fatiferis militat arcubus ; 
111! mittit equos Francia martiosi 
Felix Francia regibus. 

Circumstat populus murmure dissono ; 
Circumstant juvenem purpurei patres ; 
Causa vincimus, et robore militum ; 

Hac Stat Jujppiter, hac favet. ^ 

Quare, O cum misera quid tibi Nenia, 
Si nil proficimus ? quin potius gratis 
Absterisse bono Isetitix die 
Audes nubila pectoris* 



Nam 
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C H A.P. Nam cum j&m gelidos umbra reliquerit 

IV. Artus, non dolor hanc perpetuus retro, 

' Mordacesve trahunt sollicitudines, 

Mentisi curaque pervicax. 



O Friend, whose woes this bosom shares, 
Why ceaseless mourn our mutual cares ? 
Ah why thy days to grief resign, 
With thy regrets recalling mine ? 

Eternal o'er the atrocious deed, 
*Tis true our kindred hearts may bleed ; 
When He, twin glory of our land, 
Fell by a sacrilegious hand i 

But sure, my friend, there yet remains 
Some solace for these piercing pains. 
Whilst He, once nurtur'd at thy side, 
Lorenzo lives, Etruria's pride. 

Lorenzo, o*er whose favoured head, 
\ Jove his terrifick gorgon spread ; 

Whose steps the lion-pair await, 
Of Florence and Venetians state. 



For him his crest the dragon rears : 
For him the Herculean band appears ; 
Her martial succour Gallia brings : 
Gallia that glories in her kings ! 



Sec 
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See round the joiidi the purpled iMud CRJi)P« 

Of Tenenbie &tiieTs stand ; ly « 

£3ai]ting crowds around him throng — — — . 
And hail him as he moves alon^r* 



Strong in our cause and in our friends% 
Our righteous battle Jove defends i 
Thy useless sorrows then represtt 
Let joy <Hice more dilate thy breast* 

To animate the clav-cold fi*ame 
No sighs shall fan the vital flame ; 
Nor all the tears that love can shed^ 
Recall to life the silent dead* 

Notwithstanding the vigour and activity of 
Lorenzo in preparing for the war, he was 
anxiously desirous of preventing, if possible, 
such a calamity. By his moderation, and even Kindntwof 
kindness to the surviving relatives of the con- ^*'*^"" ^ 



mtorii 



spirators, he thought to obliterate the renicm- ofth«eonn»h 
brance of past disturbances, and to unite all the 
citizens in one common cause. Upwards of 
one hundred persons had already perished, some 
by the hands of justice, and others by the fury 
of the populace*". Many had absconded or 

concealed 



^ In tal che la citta tutto era sollevata per il rumore, 
^rono tagliati a pezzi circa venti personc della famigliu 

del 
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CHAP* concealed themselves under apprehensions of 
^v* being charged with a participation of the crime. 
Among the latter was Averardo Salviati, a near 
relation of the archbishop of Pisa. Lorenzo 
being informed that he had secreted himself in 
his house, requested, by the mediation of a 
common friend, an interview with him, and on 
his arrival received him with such tokens of 
kindness and benevolence as drew tears from all 
who were present^. Salviati was not ungrate- 
,ful : a closer intimacy took place between the^i, 
and a few years afterwards Lorenzo gave one of 
his daughters in marriage to Giacopo Salviati, 
the nephew of Averardo, whose character and 
accomplishments merited such an honour. The 
cardinal RafFaello Riario wai^ liberated as soon as 
the tumult had subsided, and was suffered to 
return to Rome\ To Raffaello Mafei of 

Volterra, 



del cardinale, ed altrettanti di quella del Arcivescovo; 
e tra le fenestra del palagio della Sig;noria e quelle del 
podestk furono impiccati circa sessanta persone, tuttl 
congiarati, c molt* altri matconci dalle feritc* 

Orig, e descend* della caaa de* Med* M* S. 

« Valori in vita^ /u 35. 

^ Whatever share the cardinal had in the conspiracy, 
he was by no means insensible of the lenity that had been 
shewn him. In a letter to the pope of the lOth of June 

1478, 
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» 

Volterra, the brother of Antonio^ oi^e of the chap. 
priests who had undertaken the assassination of xv* 
Loren2o, a man distinguished by his uncommon 
learning and indefatigable spirit of research^ 
Lorenzo wrote a Latin letter, full of kindness 
and urbanity, which, on account of the elegance 
of its diction, Maffei erroneously attributed to 
the pen of Politiano^ Even the survivers of 
the Pazzi family, although they had at first 
been treated with great severity, were, by the 
interference of Lorenzo, in a short tinie restored 
to their former honours. The only publick mo* 
nument that remained of this transaction was the 

painting 



1478, some days after he was liberated, he expresses the 
strongest sense of his obligations to the Florentines, and 
in particular to Lorenzo de* Medici : he remonstrates 
with the pope in warm terms on the injustice of subjecting; 
to ecclesiastical censures those persons to whom he is 
indebted for his preservation ; and declares his resolution 
not to leave Florence until the sentence of excommuni- 
cation issued by Sixtus be annulled, v, Atifi. JVb. XXV. 

^ Mihi quoque, quem Antonii supradicta fratris mei 
gravis causa suspectum reddere debuerat, Epistolam 
butiianitads ac officii plenissimam scripsit, adeoque ele- 
gantem, ut earn a Politiano scriptam omtlino putaverim^ 
ni^ iUe postea jurasset Laurentii ingenio dictatam, qui 
paucis, si quando a curis esset vacuus, in hoc genere 
cederet. Raph. YolU Com. Urb.fi. 153. Ed. Lugd. 1552, 

VOL. I. R r 
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cu J^v. paintiDg on the walls of the palace by Andrea 
^Vy dal Castagno, which was suffered . to remain, 
long after the &mily of the Pazzi had been rein- 
stated in their ancient rights and dignity. 

vioienet of The crenerositv and moderation of Lorenzo; 
^though they endeared hini still mdre to his 
fellow-citizens, had no effect upon the temper 
of Sixtus, who no sooner heard of the miscar- 
ries of his design, the death of the archbishop^ 
and the restraint imposed upon the cardinal^ 
than he gaye a loose to his impetuosity, and 
poured out against Lorenzo the bitterest inyec-. 
tiyes. In the first paroxysms of his anger, he 
directed that the property of the Medici and of 
all Florentine citizens then in Rome should be 
confiscated, and the Florentines themselves im- 
prisoned ; and had he not entertained apprehen- 
sions respecting the fate of the cardinal, it is 
probable that he would have treated them with 
still greater severity. To appease his wrath the 
republick despatched to Rome Donato Acciajuoli^ 
a person no less celebrated for his talents and his 
learning, than for the credit with which he had 
performed the most important embassies ^d 
filled the highest offices of the state. This 
measure y far from pacifying the pope, seemed 
to add fresh fuel to his anger. Instead of 
attending to the representations of the ambas- 

sadour,. 
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sadour, he threatened to send him as a prisoner to c h a p. 
the castle of S. Angelo, and would certainly have ^v* 
executed his purpose, had not the legates from 
Venice aiid from Milan interfered in his favour, 
and declared that they should consider such a 
breach of the faith of nations as an insult to 
themselves. The resentment of Sixtus then 
burst fctfth^ through another ^^hannel. He at-» 
tacked the Florentines with his spiritual weapons^ 
and anathematized not only Lorenzo de' Medici, 
but the gonfaloniere and other magistrates of the 
republick. In the document which Sixtus issued h* excom. 
on this occasion, Lorenzo is emphatically styled J!^M**and 
" the child of iniquity and the nurseling of per- ^^^'" 
" dition.*' After bestowing similar epithets on 
the magistrates, Sixtus proceeds to relate the 
manifold offences of Lorenzo against the holy 
see. Adverting to the gentleness and mode*' 
ration of his own character, he then declares, 
that according to the example of our Saviour, 
he had long suffered in peace the insults and the 
injuries of his enemies, and that he should still 
have continued to exercise his forbearance, had 
not Lorenzo de' Medici, with the magistrates of 
Florence, and their abetters, discarding the 
fear of God, inflamed with fury, and instigated 
by diabolical suggestions, laid violent hands on 
ecclesiastical persons, proh dolor et inauditum 
scelus ! hung up the archbishop, imprisoned the 

cardinal, 
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CHAP, cardinal, and by various means destroyed and 
IV' slaughtered their followers. He then solemnly 
excommunicates Lorenzo, the gonfaloniere, and 
other officers of the state, and their immediate 
successours ; declaring them, to be incapable of 
receiving or transmitting property by inheritance 
or will ; and prohibiting their descendants from 
enjoying any ecclesiastical employment. By the 
same instrument he su3pended the bishops and 
clergy of the Florentine territories fromi the 
exercise of their spiritual functions \ 



Synod. 



sinpdar Whatcvcr mifi:ht have been the effect of this 

reply of Ac " 

Florentine deuunciation, if directed solely against the 
persons immediately concerned in the trans- 
actions to which the pope referred, it appears, 
that in extending his censures to the dignitaries 
of the church, who were not personally impli- 
cated in the imputed guilt, Sixtus had exceeded 
hrs authority; and the exasperated ecclesiasticks, 

avaUmg 



^ Although this piece be of considerable length, I 
have thought proper to give it a place in the Appendix. 
First, because Sixtus, labouring under such imputatiolQs, 
ought to be allowed to relate his own storj'. Secondly, 
because this document will throw farther light on mtny 
of the facts before adverted to ; and lastly, because it is 
one of the mcii, extraordinary specimens of priestiy arro«- 
gance that ever insulted the common sense of mankind. 

V. Jflfi. m. XXVI. 
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ayailing^ thems^Tes of his impradence, retorted c H at. 
upon the pope the anathemas which he had ^v* 
poured out against them. The most eminent 
civilians of the time were consulted cm this occa- 
sion, many of whom asserted the nullity of the 
prc^bition. By the exertions of Gentile d'Ur- 
binoy bishop of Arezzo, a ccmvocaticm was 
summoned in the church of the Reparata, and 
Fabroni has produced, from the archives of Flo* 
rence, a document yet remaining in the hand- 
writing of Gentile, which purports to be the 
result of the deliberations which there took 
placed The professed tendency of this piece is 
to criminate the pope as being the chief instigator 

of 



* Fabroni conjectures that this convocation was not 
held ; but for this opinion he adduces no reasons ; and 
other historians have related it as a well-known circum- 
stance. Some doubt may perhaps remain whether the 
document) purporting to be the act of the synod) was in 
fact adopted therc^ or whether it was merely proposed for 
the approbation of the assembly ; though the presump» 
tion is in favour of the former opinion. For producing 
a document addressed in such contumelious terms to the 
head of the church, Fabroni thinks it necessary to apo- 
logize : " Verercf ro^prehensionem prudentum) quod 
*' talia, injuriosa sane Sixto pontifici ediderim, nisi his- 
^* toiici munus esset rcferre omnia qus dicta et acta sunt.'* 
I^abr* in vita Laur. v. ii. /). 136. Happily I can lay this 
piece before my readers without a similar precaution. 

V. Jfifi. M. XXVIII. 
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QB A r» of the enormities committed at Florence, and to 
IV. exculpate Lorenzo de' Medici and the Floren- 
tines from the charges which Sixtus had brought 
against them ; but this vindication would have 
lost nothing of its efiect, if, in exposing the 
guilt of tl^ pontiff, it had consulted the dignity 
of those he had injured, and exhibited a more 
temperate and dispassionate refutation. How 
so unmodified and daring an attack can be 
reconciled to the catholick idea of the in&lUbility 
of the holy see, it is not easy to discover. If it 
be acknowledged that the bull of Sixtus had 
exceeded all the limits of decorum, it must also 
be allow^ed that the reply of the synod is in this 
respect equally censurable ; nor is it in the power 
of language to convey a more copious torrent of 
abuse, than was poured out upoli this occasion 
by the Florentine clergy, on the supreme director 
of the Roman church. 



Sixtas at' 
tempts to 
prevail on 
the Floren- 
tines to 
deliver up 
Lorenzo. 



Sixtus did not however relax from his pur- 
pose. Whilst he brandished in one hand the 
spiritual weapon, which has impressed with 
terrour the proudest sovereigns of Europe, in the 
other he grasped a temporal sword, which he 
now openly, as he had before secretly, aimed at 
the life of Lorenzo. At his instigatioh the king 
of Naples despatched an envoy to Florence, to 
prevail upon the citizens to deliver up Lorenzo 

into 
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into the hands of his enemies, or at least to ^*^^« 
banish him from the Tuscan territories. The ^^^ 
alternative denounced to them was the imme- 
diate vengeance of both the king and the pope. 
These threats had not, however, the intended 
effect, but on the contrary produced another 
instance of the attachment of the Florentines to 
Lorenzo. They not only refused to comply 
with the proposition of the king, but avo%ved 
their firm resolution to suffer every extremity, 
rather than betray a man w*ith whose safety and 
dignity those of the republick were so nearly con- 
nected. They also directed their chancellor 
Bartolomeo Scala to draw up an historical memo- 
rial of all the proceedings of the conspiracy"" ; 
by which it clearly appeared, that throughout 
the whole transaction the conspirators had acted 
with the privity and assent of the pope**. 

Lorenzo 



™ V. Afif^. Ab. XXVIII. Several eminent scholars 
also testified their readiness to transmit to posterity the 
memory of this transaction* Even Filelfo, the ancient 
adversary of the family, offered his pen to Lorenzo on 
this occasion, v. jififi. Ab. XXIX. 

^ As to the atrocity of the crime^ and the turpitude 
of the authors of it, contemporary historians are agreed* 
It is only in our days that an attempt has been made 
to transfer the guilt from its perpetrators^ to those who 

sufTertd 
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CHAP. Lorenzo was now fully apprized of the 

^^* danger of his situation. It was sufficiently 

Danfcr of evident 

suffered by it. The Comfiiracy qf the Pazzi has afforded a 
subject for a tn^edy to a celebrated living authori who 
in his various dramatick works, has endeavoured, not 
without success^ to accustom his countrymen to bolder 
sentiment, and to remove the idea that the genius of the 
Italian language is not adapted to the purposes of tra- 
gedy. It must however be confessed, that in attempting 
to render this transaction subservient to the interests of 
freedom, by his Congiura dc* Pazzij he has fallen greatly 
shori of that effect which several of his other pieces pro- 
duce. The causes of this failure are not difficult to dis- 
cover. In selecting a subject for tragedy, the author 
may either derive his materials from his own fancy, or 
he may choose some known historical transaction. The 
first of these is the creature of the poet, the seccMid he 
ican only avail himself of so far as acknowledged histo- 
rical facts allow. In the one the imagination is predomi- 
nant ; in the other, it is subservient to the illustration of 
truths previously imderstood, and generally admitted. 
What then shall we think of a dramatick performance in 
which the Pazzi are the champions of liberty ? in which 
superstition is called in to the aid of truth, and Sixtus 
consecrates tlte holy weapons devoted to the slaughter of 
the two brothers ? in which the relations of all the parties 
are confounded, and a tragick effect is attempted to be 
produced by a total dereliction of historical veracity, an 
assumption of falsehood for truth, of vice for virtue ? In 
this tragedy Guglielmo de* Pazzi, (there called Rai- 
mondi,) who married Bianca the sister of Lorenzo is the 
chief of the conspirators, and, failing in his attempt, 

executes 
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evident lliat thb powerful league was not fixned chay* 
against the Florentines, ^utagainst himself; and ^^* 

that the evib erf war might be avoided by a com* 

plianoe with the requidticm of the king. Under *<^ 
these circumstances, instead of diehering him* 
self in the affections of his feUow^citizens, he 
boldly opposed himself to the danger that threat- 
ened him, said resolved either to fall with digni^^ 
or to render his own cause that of the republick 
at large. He therefore called together about 

three 



executes vengeance on himself: but Machiavelli expressly 
informs us, that << Gulielmo de' Pasziy di Lorenio 
^ cognato, nelle case di quello^ e per T innocensa suas e 
<< per r auta di Bianca sua moglie, si salvo :" HinU Ub. 8* 
whereas Francesco, the leader of the assassins^ and who 
was not related to the Medici, died by a halter* If we 
are surprised at so extraordinary a perversion of incident 
and character, we are not less so in perusing the remarks 
with which the author has accompanied his tragedy, in 
which he avows an opinion, that Lorenzo would be too 
insignificant even to be the object of a conspiracy, if he 
had not lent him a fictitious importance ! It is to be 
hoped that the better information, or the riper judgment 
of this feeling author, will induce him to form a more 
just estimation of the character of a man, whose name 
is the chief honour of his country ; and to adopt the 
converse of the assertion with which he concludes his 
remiaiks on this tragedy, ^ che per nessuna cosa del 
^ mondo non vorrebbe V aver fatta." 

Trag. del Conte Vittorio jilfieri. voL iv. Pari*, 
aft. Didoff irSSm 
TOL. I. 8 9 
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c X A Fti three hundred of the principal citizens, whom he 
^^' addressed in a striking and energetick harangue, 

at the close of which he earnestly besought them, 
Ifaat as the publick tranquillity could not be pre- 

•Bcrved by other means, nor a treaty effected 
with their enemies unless it was sealed with his 
biood, they would no longer hesitate to comply 

rWith the terms proposed, nor suffer their atten- 
ti^Mi to the safety of an individual to bring 
destruction upo'n the state. When Lorenzo 
had concluded, Giacopo de' Alessandri, with 

4hie' concurrence of every person present, de- 
clared it to be the unanimous resolution of the 
whole assembly to defend his life at the hazard 
6f their own^. 

All was now prepared for war, the approach- 
ing horrours of which were increased by the 
appearance of the plague at Florence. In this 
emergency Lorenzo thought it advisable to send 
his wife and children to Pistoia. " I now 
" remove from you," said he to the citizens, 
" these objects of my affection, whom I would, 
" if necessary, willingly devote for your welfare; 
" that whatever may be the result of this contest, 

"the 



^ Mac. Hiag. lib. 8. Amm* v. iii. ft. \2X Fabr. in 
vitdi v. i, /i. 87. 
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*^ the resentment of my cnenues may he appeased en af^ 
" with my blood only." iv* 

Though the duke of Calabria and the count <^'**'^*^ ^ 
of Urbino were esteemed the most formidahle 
commanders of Italy, the Florentines could 
boast of men of great eminence and experience 
in the military art ; but the supreme command 
was intrusted to Ercole d' Este, duke of f'er** 
rara. The. enemy were now aj^roaching tq* 
wards Florence, and marke4 their way with 
devastation. After possessing themselves of 
several smaller places, they at length besieged 
Arezzo, but on the approach of the Florentine 
troops they prepared for an engagement. Not- 
withstanding the infisriority of the latter in the 
reputation of their generals, and in the number 
of their soldiers, they possessed such adv^tages * 
as it was supposed would, in case of a general 
engagement, have ensured their success. The 
citizens of Arezzo by a vigorous defence had 
damped the spirits of the Papal and Neapolitan 
troops, who experienced also a scarcity of provi- 
sions, and were very disadvantageously posted ; 
but after the two armies had regarded each 
other for some time with mutual apprehensions, 
a truce was proposed by the duke of Urbino, 
which was acceded to by the duke of Ferrara, 
to the great dissatisfacti<m of the Fkreutines, 

who 
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c H A P. who conceived that their general had betrayed 
^v* their caus^. The two armies retired into their 
winter quarters ; and the Florenti»es found 
themselves encumbered *with great and increas- 
ing expense, without being relieved from their 
fears ^ 



This season, however, aflForded Lorenzo 
fy^^^ another opportunity of tr3ang the result of fur- 
ther negotiation ; but whilst he endeavoured on 
the one hand to reconcile himself to the pope, 
on the odier hand, he made preparations to meet 
his enemies, in case his negotiations should 
prove unsuccessful. From the connexion be- 
tween his family and that of Sforza, he had 
promised himself powerful support from Milan ; 
but the disagreement between the dutchess and 
Lodovico Sforza, which terminated in the latter 
assuming the regency during the minority of 
the young duke, in a great degree disappointed 
his hopes. The Venetians had sent Bernardo 
Bembo, the father of the celebrated Pietro 
Bembo^, as their ambassadour to Florence, and 

professed 



P Mac. HUty lib. 8. 

^ On this occasion Bernardo was accompanied by his 
son, then only nine years of age. He remained there 

about 
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pit^essed diemsdves inimical to the proceedings crap. 
of the pope and the king. They did not, how* ^▼^ 
eyer, yet think proper to engage in the war ; but 
widi that species of policy by which they were 
always distinguished, looked on for the purpose 
of taking advantage of any opportunity of ag* 
grandizing diemselves at the expense of their 
neighbours. Li the course oi the mnter, dif- 
ferent envoys arrived at FlcMrence from the em- 
perour and the kings of France and Bohemia, 
who repeated to Lorenzo their assurances of 
attachment and support, at the same time advi- 
sing him once more to attempt a reconciliation 
with the pope, under the sanction of their names 
and influence. A deputation, consisting of seve* 
ral of the most respectable citizens of Florence, 

was 



about two years ; and to this circumstance his historian, 
Casa, attributes the proficiency he made in the Italian 
tongue, of which he was destined to be one of the brightest 
ornaments. " Nee vero patris consilium filii fefellit in- 
" dustria : sic enim excitatum puerile Bembi ingenium 
<^ Florentis est, sic tenersc pueri aures, animusque, pure 
*' ac dulci illo Etruscorum sermone imbutus, ut jam inde 
" a prima adolescentia, multa cum Latine, tum vero 
" Tusce, a se scripta ediderit, quibus nihil hominum 
^' auribus politius, nihil omnino elegantius aut suavius 
" accidere possit." 

Joh. Caaa in vitd F. Bembu in Oji* Cte«. v. iv. 
p. 46. Ed. Fen. 1728. 
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CHAP* was lUK^rdingly sent to Rome ; but Sixtus stiU 
IV* remained inflexible, and paid no more regard ta 
the reGommendations of the European sove* 
reigns, than he had before done to the en- 
treaties and remonstrances of Lorenzo himself. 

• • * • 

Jn order tp \^^^ to the king of Frwce the 
setise which they e^tejrt^ned of his inteipositi<Hi» 
the Florentines despatched Doiifito Aeemj wU as 
Deathof their ambassadour to Paris* Shortly after his 
Ac^jadi. departure, intelligence was r^eived at Florenpe 
of his death, which happened at Milan as he 
was pursuing his journey. This circumstance 
was a subject of the sincerest grief to the Flo- 
rentines, who well knew how to appreciate thei 
virtues of their fellow-citizens, and omitted no 
opportunity of inciting the patriotism of the 
livings by the honours they bestowed on the 
memory of the dead. A sumptuous funeral 
was decreed to his remains ; Lorenzo de' Medici 
and three other eminent citizens were appointed 
curators of his children, who were declared to, 
be exempt from the payment of taxes ; and the 
daughters had considerable portions assigned 
them from the publick treasury^ 

Pesides 



*■ Amm. UU'v. iii./?. 126. 



war. 
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Besides the duke of Ferrara, the Florcntioes chap* 
had, during the course of the Winter, prevailed ^^^... 
upon several other experienced comttiamfefBi various sue- 
amongst whom were Roberto Malatesta, Gon- "" ** 
stantino Sforza, and Rodolfo Gonzaga, to 
espouse their cause. The states of Venice also 
at length sent a reenforcement under the com- 
mand (of Carlo Montone and Deifebo d' Anguil* 
lari : by these powerful succours the Florentfaied 
found themselves enabled to take the field in tfee 
ensuing spring with great expectations of suc- 
cess. Imboldened by this support, they deter- 
mined to carry on a war not merely defensive. 
Their troops were divided into two bodies, one 
of which was destined to make an irruption int<i 
the territories of the pope^ and the other t?6 
oppo^ the duke 6f Calabria* At the approach 
<rf MiGttitdnfe, who intended to attack, Perugia, 
the troops of the pope made a precipitate 
retreat ; but the unexpected death of that com* 
mander rdieved them in some degree from 
tiieir fears, and they at length ventured to 
oppose the furdier progress of the Florentines. 
The two armies met near the lake of Perugia, 
tl^ ai^ient Thrasymenus, rendered remarkable 
by the defeat which the Romans experienced 
there from the arms of Hannibal. Struck with 
the similarity 6{ their situation, a sentiment of 
teitour pervaded the papal troops, who were 

soon 



) 
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CHAP* soon repulsed, and obliged to quit the field With 
iv> considerable loss, whilst the successful army 
proceeded to mvest Perugia. The other divi- 
sion of the Florentine troops was not equally 
successful. The mercenary views of the differ- 
ent commanders, who preferred plunder to 
victory, defeated the hopes which the Florai- 
tines had justly formed of their success. A 
disagreement took place among the leacfers ; in 
consequence of which the duke of Ferrata, 
with his own immediate followers, retired from 
the service of the republick. Availing himself 
of this opportunity, the duke of Calabria made 
an instantaneous attack upon the Florentines, 
who having lost all confidence in their com- 
manders, pusillanimously deserteid their stand- 
ards, and consulted their safety by a shameful 
flight. The consternation occasioned at Flo- 
rence by this disaster is scarcely to be described, 
as it was supposed that the duke of Calabria 
would immediately proceed to the attack of the 
city ; and this distress was heightened by the 
ravages of the plague, and by impending famine* 
Happily, however, the apprehensions of the 
Florentines on this occasion were not wholly 
realized. Instead of proceeding towards Flo- 
rence, the duke rather chose to employ himself 
in plundering the surrounding country. The 
capture of the town of CoUe, which made an 

obstinate 
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obslinate resistance, and of some adjacent chap. 
places of less importance, engaged his atten- ^▼^ 
tion till the detachment diat had been sent to 
the attack of Perugia, having suddenly nused 
the siege^ returned towards Florence, and alle* 
viated the fears of the citizens. An unex* 
pected ]»x>position made by the duke of Calabria 
for a truce of three months, was cheerfully 
assented to by the Florentines, who thus once 
more obtained a temporary relief from a state of 
anxie^ and a profusion of expense, ^which were 
become equally insupportable*. 

But although by this cessation of hostilities ^^^^^ 
the tranquillity of the city was for a time re* visutiw 
stored, the situation of Lorenzo de' Medici was n«^^. 
in the highest degree critical and alarming. 
He had witnessed the terrours of the populace on 
the approach of the Neapolitan army ; and 
although he had great confideiice in the affec- 
tion of the citizens, yet as the war was avow- 
edly waged ag^nst him as an individual, and 
might at any time be concluded by delivering 
him up to his enemies, he knew enough of 
human nature to be convinced that he had just 

grounds 



'^ Mac* HUt. lib* ^« Amm* xu \\u fi. I42< 

T t 
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CHAP* grounds to dread the event. The rising dis« 
^^* contents and murmurs of the people increased 
his suspicion ; even the truce was unfavourable 
to him 9 as it gave the Florentines an opportunity 
of estimating the injuries they had sustained by 
the war, which, like wounds received by an 
individual in the ardour of action, were not 
fully felt till the heat of the contest had subsidedS 
Complaints began to be heard that the publick 
treasure was exhausted, and the comnierce of 
the city ruined, whilst the citizens were bur- 
dened with oppressive taxes. Insinuations of a 
more personal nature were not always sup- 
pressed ; and Lorenzo had the mortification of 
being told, that sufficient blood had been already 
shed, and that it would be expedient for hina 
rather to devise some means of effecting a peace 
than of making further preparations for the war'*. 
Under these circumstances, he resolved to adopt 
some measure which should effectually close the 
contest, although with the hazard of his life. 
In deliberating on the .mode of accompU^un^ 
his purpose, his genius suggested to him om cf 
those bold expedients, which only great minds 
can conceive and execute. This was secretly to 

quit 



« Mac, Hist. lib. 8. 

« Fabr. in vitdLaur. v. i. p. 100. 
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quit the city of Florence, to proceed immc- cxaf« 
dtately to Naples, and to place himself in the ^^* 
hands of Ferdinand, his avowed enemy ; with 
the determination eidier to convince him of the 
injustice and impolicy of his conduct, and 
thereby induce him to i^ree to a separate peace, 
or to devote himself to the preservaticm of his 
country. 

In the commencement of the month of De- Huinwit 
cember 1479, Lorenzo accordingly left the city, imMtdr 
without having communicated his intentions 
to his fellow-citizens, and proceeded to Sw 
Miniato, a town in the Florentine state, whence 
he addressed a letter to the magistrates of Flo- 
rence, which places the motives of his conduct 
in a very clear point of view. 

Lorenzo 



^ It is somewhat surprising that this letter, so expli- 
citly stating the purpose of Lorenzo, should have escaped 
the attention of Fabroni ; who has, however, favoured us 
with die oration of Lorenzo to Ferdinand, on his arrival 
at Naples, the authority of which may perhaps be doubted ; 
as well as that of Lorenzo to the magistrates of Florence 
before his departure for Naples, attributed to him by 
Ammirato, let, v» iii. fi, 143, The efforts of imagin- 
ation should not be substituted for the documents of his- 
tory. This letter is published in the Lettere di Princi/ity 
V. ufi. 3. Ed. Fen. 1581. 
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IV. Lorenzo de^ Medici to the States of Florence. 

" If I did not explain to you, before I left 
** Florence, the cause of my departure, it was 
" not from want of respect, but because I 
** thought, that in the dangerous circumstances 
" in which our city is placed, it was more neces- 
" sary to act than to deliberate. It seems to me 
** that peace is become indispensable to us ; and 
/ " as all other means of obtaining it have proved 

" ineffectual) I have rather chosen to incur 
" some degree of danger myself, than to sufier 
" the city to continue longer under its present 
" difficulties : I therefore mean, with your 
" permission, to proceed directly to Naples ; 
" conceiving that as I am the person chiefly 
*^ aimed at by our enemies, I may, by deliver- 
•* ing myself into their hands, perhaps be the 
" means of restoring peace to my fellow-citizens. 
" Of these two things, one must be taken for 
" granted ; either the king of Naples, as he has 
, " often asserted, and as some have believed, is 

" friendly to the Florentine state, and ^ims, 
** even by these hostile proceedings, rather to 
** render us a service, than to deprive us of our 
** liberties ; or he wishes to effect the ruin of 
" the republick. If he be favourably disposed 
" towards us, there is no better method of 
" putting his intention to the test, than by 

** placing 
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** placing myself freely in his hands, and this I c h af* 
^* will venture to say is the only mode of iv. 
** obtaining an honourable peace. If, on the 
** other hand, the views of the king extend to 
'* the subversion of our liberties, we shall at 
^i least be speedily apprized of his mtentions ; 
^' and this knowledge will be more cheaply 
" obtained by the ruin of one, than of all. I 
" am contented to take upon myself this risk, 
^* because, as I am the person principally sought 
" after, I shall be a better test of the king's 
** intentions ; it being possible that my destruc^^ 
^^ tion is all that is aimed at: and again, as I 
" have had more honour and consideration 
" amongst you than my merits could claim, 
" and perhaps more than have in our days been 
" bestowed on any private citizen, I conceive 
" myself more particularly bound than any 
" other person to promote the interest of my 
^* country, even with the sacrifice of my Iife»- 
^* With this full intention I now go ; and per- 
" haps it may be the will of God, that as this war 
" was begun in the blood of my brother, and 
" of myself, it may now by my means be con- 
" eluded. All that I desire is, that my life and 
** my death, my prosperity and my misfortunes, 
" may contribute towards the welfare of my 
* ^ native place. Should the result be answer- 
** able to my wishes, I shall rejoice in having 

<* obtained 



998 
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IV. 



obtained peace to my country, and security to 
myself. Should it prove otherwise, my mis- 
fortunes will be alleviated by the idea that 
they were requisite for my country's, wd&re ; 
for if our adversaries aim only at my destruc^* 
tion, I shall be in their power ; 4md if their 
views extend further, they will then be fully 
understood. In the latter case, I doubt not 
that all my fellow-citizens will unite in defend- 
ing their liberties to the last extremity, and I 
trust with the same success as, by thq £ivour 
of God, our ancestors have heretofore done. 
These are the sentiments with which I shall 
proceed ; entreating Heaven that I may be 
enabled on this occasion to perform what 
every citizen ought at all times to be ready 
to perform for his country. From San 
MiniatOj the 1th December 1479*.*' 



The departure of Lorenzo upon so novel and 
so dangerous an expedition, occasioned various 
opinions and conjectures at Florence. Those 

who 



* Valori informs us, that when the letter of Lorenzo 
was recited in the senate, not one of the assembly could 
refrain from tears. " Litterae recitatx sunt in Senatu, 
" assensu vario, ita tamen^ ut nemo a lachrymis tempe- 
♦' raret. Movebat omnes tanti viri de'siderium, qui pro 
^ salute patrisB nuIHs suis laboribus, aut periculis par- 
<* ceret." VaL in vitA Laur*fi. 33. 
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who were friendly to the Medici, or who were c hap; 
interested in the personal welfare of Lorenzo, iv. 
could not regard this measure without great 
anxiety. Even diose who entertained the 
highest opinion of his prudence were inclined; to 
consider his cohdtict in this instance as rash and 
inconsiderate, and as having resulted rather 
from the impulse of the moment, than from 
that mature deliberation whichgenerally preceded 
his determinations^. They remembered the 
fate of Giacopo Piccinini, who with more claims 
on the favour of Ferdinand than Lorenzo could ' 
pretend t6, had, on a visit to him at Naples, in 
violation of all the laws of honour and hospi- 
tality, been thrown into a dungeon, and soon 
afterwards secredy murdered*. Those who 

enter- 



y Murat. Ann. -v. ix. /(• 53S« 

* Piccinini was one of the most eminent Condottieri of 
his time, and by his valour had acquired the absolute 
sovereignty of several towns in Italy, and raised himself 
to such consideration as to obtain in marriage Drusiana, 
one of the daughters of the great Francesco Sforza duke 
of Milan. Soon after his marriage he wjis invited by 
Ferdinand, who had some secret cause of enmity against 
himj to pass a short time at Naples, whither Yi^ went, 
accompanied by his new bride, and fell an easy victim to 
the treachery of Ferdinand ; who, not being able to allege 

any 



300 THE LIFE OF 

CHAP, entertained better hopes, founded them on a 
^v* conjecture that Lorenzo had previously obtained 
an assurance from Ferdinand of a welcome recep-r 
tion, and a safe return ; which assurance was 
supposed to be sanctioned by the other states of 
Italy. In proportion as his friends were alarmed 
at the dan^rs that threatened him, those who 
feared, or who envied the authority which he 
had obtained in Florence, rejoiced in the pro- 
bability of his destruction ; and by afiecting on 
all occasions to express their af^preheiisions of 
his ruin, and of a consequent change of ^vem- 
ment in Florence, endeavoured as far as in their 
power to prepare the way for those events\ 

He embarks From Sau Mihiato, Lorenzo went to Pisa, 
where he received from the magistrates of Flo- 
rence their unlimited authority to enter into 
such conditions with the king as he might think 
advisable^. Thence he embarked for Naples, 

and 



any plausible reason for this atrocious act> endeavoured 
to propagate a report that Piccinini had broken his neck 
by a fall from the window of the place of his confinement. 
V. Murat, Ar{h. v, ix. /?. 493. 

« Mac. I9t. lid, 8. 

** The instructions serf by the magistracy of Flo- 
rence to Lorenzo on this occasion were drawn up by 

Bartolomeo 



sttPisap 
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and on his arrival there was surprised, but chap. 
certainly not displeased, to find that the king ^^* 
had information of his approach^ and had di- 
rected the commanders of his gallies to receive 
him with due honour. This token of respect 
was confirmed by the presence of the king's son 
Federigo, and his grandson Ferdinand, who 
met. Lorenzo on his landing, and conducted 
him to the presence of the king*"- The Nea- 
politans testified their eagerness to see a man 
who had been the object of such contention, and 
whose character and accomplishments were the 
subject of general admiration. On his inter- 
view with Ferdinand, Lorenzo omitted nothing 
that was likely to conciliate his esteem, and 
attach him to his cause. Fully acquainted with 
the political state of Italy, and with the temper 
and intentions of its different potentates, he 
demonstrated to Ferdinand the impolicy of 
separating the interests of the Neapolitans from 
those of the Florentines. He reminded him of 
the dangers which the kingdom of Naples had 

repeatedly 



Bartolomeo Scala, the chancellor of the republick, who 
transmitted them to Lorenzo, accompanied by a private 
letter, strongly expressive of his anxiety for the success 
ef his patron in this dangerous expedition. 

V. ^fifi. JVb. XXX. 

« Tfl/or. in vitd Laur.fim 34. 
VOL, I. If U 
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c fi A P. repeatedly experienced from the pretensions 
_£Xl_of the holy see, and thence adverted to the 
imprudence of contributing to the aggrandize- 
ment of the papal power. Nor was he silent on 
that flagrant breach of divine and human laws, 
which had deprived him of a brother, and 
endangered his own life ; from which he justly 
inferred, that the perpetrators of such a crime 
could be bound by no engagements but such as 
suited their own interest or ambition. To repre- 
sentations thus forcibly urged, it was impossible 
that the king could be inattentive ; and although 
he did not immediately comply with the wishes 
of Lorenzo, yet he gave him hopes of eventual 
success, and treated him with every distinction 
due to his character, expressing his approbation 
of him in the words of Claudian, ** vicit pra- 
" sentia famam^. 

Lorenzp Durfng thc abodc of Lorenzo at N'aples, 

tt^t^iA which was protracted by the cautious hesitation 
the king, of the king, he rendered his liberality, his taste, 
and his urbanity, subservient to the promotion 
of his political views, and 'was careful that the 
expectations formed of him by the populace 
should not be disappointed. His wealth and 

his 



* VaL in vita Laur. /i. 34. 
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munificence seemed to be equally bomidless, chap* 
and were disfdayed amongst other instancesi in Jtv* 
apporti<Miing out in marri^^e young women of 
the lower rank, who resorted to Naples from the 
remotest parts of Calabria and Appulia to share 
his bounty. The pleasures which he expe* 
rienced fit>m thus sratifyins: his natural dispo*^ 
sion, were however counterbalanced by the 
anxiety of his solitary moments, when the diffi- 
culties which he had to oacounter pressed upon 
his mind with a weight almost irresistible^ The 
disposition of Ferdinand was severe and unre- 
lenting ; from an appeal to his feelings little 
was to be expected ; his determination could 
only be influenced by motives of policy or of 
interest. The conquests of his son Alfonso had 
rendered him less favourable to the views of 
Lorenzo ; . and it was particularly unfortunate^ 
that Whilst the negotiation was depending, 
Alfonso broke the stipulated truce, and gained 
advantages over the Florentine troops. The 
pope had also received intelligence of the arrival 

of 

« VaL in vitdj fu 35. 

' Addebant, qui se in die omnibus hilarem^ gratum- 
que prxbebat, eundem in nocte, quasi duas personas 
gereret) secum ad miserationem usque lamentari solituni) 
nunc suam ipsius, nux>c patriae vicem dolere* 

VaL in vitd^fi* 36* 
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CHAP, of Lorenzo at Naples, and exerted all his interest 
^^' with Ferdinand to prevail upon him either to 
detain Lorenzo there, or to send him to Rome, 
on pretence of accommodating his difference 
with the holy see, and effecting a general peace. 
Notwithstanding these unfavourable circum- 
stances, Lorenzo did not relax in the pursuit of 
his object, nor betray in publick the least appear- 
ance of dejection. He had already obtained the 
confidence of Carafia, count of Metalonica, 
the minister of Ferdinand, and made daily pro- 
gress in the afections of the king himself, who 
was at length induced seriously to weigh his 
propositions, and to consider the advantages 
that might result to himself and his family, by 
attaching to his interests a man of such talents 
and influence, now in the prime of life, and 
daily rising in the publick estimation. Led by 
these considerations, and by the unwearied assi- 
duities of Lorenzo, he at length gave way to 
his solicitations ; and having once adopted a 
decided opinion, became as warmly devoted to 
Lorenzo, as he before had been inimical to him. 
The conditions of the treaty were accordingly 
agreed on^ ; and Lorenzo, who had arrived at 

Naples 



« These conditions were, that the parties should mu- 
tually assist each other in the defence of their dominions. 

That 



Naples not mcrdr an nnpratcdcd stnnger» but c m ak 
an open encmT, left tbat place at llie aid of ^^* 
tiuee mondiSy in the character of an alljr and a 



Having dins accomplished his purpose, he 
instantly embarked for Pisa, notwidistandingdie 
entreaties d[ Ferdinand, who wished to prolong 
his stay. Ifis sqpology to the kingfiur this appa* 
rent want of reject, was the desire that he had 
to communicate to his feUow-citizens, as speedily 
as possible, the happy result of his expedition ; 
but the excuses of -Lorenzo were urged with a 
levi^ and jocularity which he judged most likely 
to conceal his real motives, and to prevent the 
suspicions of Ferdinand. Shortly before his 
departure the king presented to him a beautiful 
horse, and Lorenzo returned his thanks by 
observing, Tbat the messenger of jcyful nev>9 
ought to be Hvell mounted. He had, however, more 

urgent 



That the places which had heen taken from the Floren* 
tines should be restored at the discretion of the king* 
That the survivers of the Pazzi family should be liberated 
from the tower of Volterra ; and that the duke of Cala» 
bria should receive a certain sum of money to defray the 
expenses of his return* jimm* I$t^ v* iii« /t. 145* 
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G a A F« urgent reasK>n3 for his haste : every moment that 
^^* delayed his return gave encouragement to his 
enemies, and endangered his authority at Flo- 
rence ; but above all, he was apprehensive that 
the repeated remonstrances of the pope might 
induce the king to waver in his resolution, or to 
change his qpinion* The event proved that his 
diatruat ivas not unfounded; Lorenzo had no 
sooner saUed from Naples, than a messenger 
arrived there from Rome, with such propositions 
to the king, on the part of the pope, as would 
in all probability not only have defeated the 
treaty, but have led the way to the ruin of 
Lorenzo de* Medici. Such was the effect which 
this communication had on the mind of the 
king, that he despatched a letter to Lorenzo, 
entreating him, in the most pressing language, 
that at whatever place he might receive it, 
he would immediately return to Naples, where 
the ambassadour of Sixtus was ready to accede 
to the articles of pacification. Having once 
escaped from the jaws of the lion, Lorenzo 
did not think proper a second time to con- 
fide in his clemency; and his determination 
was probably confirmed by the tenour of the 
letter from Ferdinand, which discovers such 
an extreme degree of anxiety for the accom- 
plishment of his purpose, as seems scarcely 

consistent 
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consistent with an open and generous inten- c h a f% 
tion\ iv^ 

After touching at Leghorn, Lorenzo re*- 
turned to Pisa, where the event of his embassy 
being known, he was received with the utmost 
demonstrations of joy. Thence he hastened to 
Florence, where the exultation of the populace 
was unbounded* Secured from the storm that 
had so long threatened to burst upon their heads, 
and restored to tranquillity by the magnanimity 
of a single citizen, they set no limits to their 
applause. All ranks of people suirounded and 
c<mgratulated Lorenzo on his return. His 
faithful associate Politiano, having struggled in 
vain to approach his patron, expressed his affec- 
tion in a few extempore stanzas, in which is 
given a lively picture of this interesting scene ; 
where Lorenzo is represented as towering above 
his fellow-citizens, by his superiour stature, and 
expressing his sense of their kindness by all the 
means in his power, by his smiles, his nods, his 
voice, and his hands'. 

The 



diirtMh 



k V. Jifip. J^o. XXXI. 

* Ad Laurentium Medicem. 

" O ego quam cupio reducis contingere dextram 
<< Laurenti ! et ]»to dicere l«tu8, ave I 

<^ Maxima 



\ 
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CHAP. The reconciliation which had thus been 

^v* effected between the king of Naples and the 

sistos pene. rcpubUck of Flofcnce, was a cause of vexation not 

vcres in the ^^^y to the popc, but to thc Venetians, who 

expressed great dissatisfaction that a measure of 
^uch importance should have been adopted with- 
out their previous conc^irrence. In order to 
excuse to the pope the step which he had taken, 
Ferdinand alleged his apprehensions from the 
Turks, who had long threatened a descent upon 
Italy. Sixtus did not, however, relinquish thc 
prosecution of his favourite object, the destruc- 
tion of Lorenzo de' Medici, in which he was 

constantly 

^ Maxima sed densum caplunt vix atria vulg^s, 

" Tota salutantum vocibus aula fremit. 
" Undique purpurei Medicem pia turba senatus 

« Stat circum ; cunctis celsior ipse patet. 
" Quid faciam ? accedam ? — -nequeo ; — ^vetat invida 
" turba. 

" Alloquar ? — at pavido torpet in ore sonus. 
^ Aspiciam 1— -licet hoc, toto nam vertice supra est, 

'^ Non omne ofFicium, turba molesta,.nega6. 
" Aspice sublimi quum vertice fundit honorem, 

" Sidereo quantum spargit ab ore jubar. 
*' Qus reducis fapies, Ixtis quam lastus amicis ! 

" Respondet nutu, lumine, voce, manu. 
^ Nil agimus : cupio solitam de more salutem 

^ Dicere, et ofiicium persoluisse meum. 
^ Ite mei versus, Medicique hacc dicite nostro, 

^ Angelus hoc mittit Politanus, ave'^ 

PqU in Ofi* afi* jGd* 
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constantly incited to persevere, by his nephew c H A p% 
Girolamo Riario, whose hatred to Lorenzo \vas ^^* 
unalterable. To no p|irpose did the Florentines 
despatch a new en||>assy to Rome to deprecate 
the wrath, aud entreat the clemency of the 
pope. Riario began to make preparations for 
renewing the war ; and at his instance the 
duke of Calabria, instead of withdrawing his 
troops from Tuscany, remained at Sienna, 
where he continued to e3^ercise great authority, 
and to fill with apprehensions the surrounding 
country. But while the affairs of Florence 
remained in this state of suspense, a more 
general alarm took place, and speedily accom- 
plished what the intercessions and humiliation of 
the Florentines might have failed of effecting. 
Mahomet 11. the conqueror of Constantinople, 
was yet living, and meditated further victories. 
In turning his arms westward, he first attacked 
the island of Rhodes ; but being delayed* and 
irritated by a vigorous defence, he determined to 
retrieve his military credit by making a descent 
upon Italy, where he captured the important city 
of Otranto, and threatened the whole extent of 
that country with devastation and slavery. 

This alarming incident routed the adjacent ">«■«•"« ^ 

*^ the Torkt 

states of Italy to their defence. So opportunely upvAiuir. 
did it occur for the safety of Lorenzo, that it 

has 

VOL. I. X X • 
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CHAP* has given rise to an opinion that he incited and 
IV* encouraged it^.. But if Mahomet had in fact 
any invitation upon this cycasion, it was most 
probsibly from the Venetians^fpho were strongly 
suspected of having favoured his purpose ; and 
this suspicion was afterwards strengthened by the 
reluctance which they shewed to unite with the 
other states of Italy in expelling the Turks from 
Otranto^ Compelled to attend to the defence 
of his own country, the duke of Calabria sud- 
denly withdrew his troops from Sienna ; and the 
pope of his own motion gave the Florentines to 

understand', 



^ Albinu9^ fi. 35. de bello Etnisco. Camillua Fortius 
la Cong^ira de'*Baroni di Napoli contro il Re Ferdinando 
I. et Jannoniua ap. Fabrordunu v. ii. /i. 216. r. also Swin- 
bum*e Travels in the two Sicilies, fi^ 37 7 • 

^ ^^ Sospettarono i Napolitani," says Muratori, « che 
** Maometto, o pure il suo Bass^ Achmet, fosse stato 
" mosso a questa impresa dai Veneziani, per rodio grande 
" che portavano al Re Ferdinando." Murat. Ann. v, ix. 
fi. 535. That Ferdinand did not suppose Lorenzo had 
any share in instigating Mahomet to this enterprise, is 
evident from his subsequent letters to him, several of 
which yet remain. Fabroni has also preserved a letter 
from Lorenzo de' Medici t(^ Albino, vfho attended the 
duke of Calabria on his expedition to Otranto, in which 
he expresses his strong aversion to the Cam Turchiy as 
he denominates the invaders, and his extreme and per- 
haps courtly solicitude for the success and personal safety 
of the duke. v. Afifi. M. XXXIL 
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understand, tbat, oa a prapv submis^OQ^ he c h Ar% 
should now listen, to terms of reconcitia^oa« '^* 



Twelve of die most respectable citiaens were '^'^^ 
salt to Rome, as a dq^tadon in the name of ti»m^ 
the r^ublick ; but aldiou^ the pope expressed 
his desire that Lorenzo should be of the number^ 
he wisely judged that such a measure would 
neither be consistent with his honour nor his 
safe^. Francesco Soderini, bishop of VoIterra^ 
made the oration to the pope ; who, in his 
reply, once more gave way to his anger, and| 
in very severe language, reproached the Floren- 
tines with their disobedience to the holy see. 
Having vented his rage, he received their sub- 
mission ; and in milder terms reconciled them 
to the church ; at the same time touching their 
backs with a wand, according to the usual 
ceremony, and releasing the city from his inter- 
dict. 
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\ 



CHAP. V. 



The establishment of peace was a blessing •*"*"•■■ 

Lertnudi' 

which Lorenzo felt in common with the rest Mcdici. 
of his iellow-citizens ; but to him it was pe- 
culiarly grateful, as it lefl him at liberty to 
attend to the prosecution of those studies in 
which he had always found his most unembit- 
tered pleasures, and the surest alleviation of his 
cares. " When my mind is disturbed with the 
" tumults of pubHck business," sayshe, writing 
to Ficino, " and my ears are stunned with the 
" clamours of turbulent citizens, how would it 
** be possible for me to support such contention 
*' unless I found a relaxation in science ?" Nor 
was it to any particular study, in exclusion of 

all 
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CHAP, all Others that he addicted himself during his 
V* hours of leisure, although poetry had in his 
younger years a decided preference. ** So 
" vigorous and yet so various was his genius," 
says Pico of Mirandula, ^* that he seemed 
*' equally formed for every pursuit ; but that 
" which principally excites my wonder is, that 
" even when he is deeply engaged in the affairs 
" of the republick, his conversation and his 
" thoughts should be terned to^ubjects of lite- 
" rature as if he wertf perfect master of his 
" time'^." Lorenzo was not, however, insensible 
that, amidst his serious and important avocdtions, 
the indulgence of a poetical taste might be cSh- 
sidered as indicating a levity of disposition in- 
consistent with his character. There ^ are 
'* some," says he", " who may perhaps accuse 
** me of having dissipated my time in writing 
** and commenting upon amorous subjects, par- 
" ticularly in the midst of my numerous and 
" unavoidable occupations : to this accusation I 
*' have to reply, that I might indeed be justly 
'* condemned if Nature haS" endowed mankind 

" with 



" Li Proem, ad tract* de ente et uno^ ad Angelum Politia- 
num incfi. Picu Ed. Vtn^ 1498. 

" Commtnto di Lorenzo sofira alcuni di 9Uoi aonettij Ed, 
Jildo^ 1554. 
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*^ with die power erf* pafonning, at all times^ 
*' those tibings which are most tnily commenda- 
'' bk ; bat inasmuch as this power has been 
^* coDceded only to few, and to those few tho 
^' opportunity of exerci^ng it caraiot often 
** occur in the course of life, it seems to me, 
^' that considering our imperfect nature, those 
^^ occupations may be esteemed the best in 
•* which Acre is die least to reprove^— -If the 
** reasons I have before given,^' he afterwards 
adds, *^ be thought insufficient for my exculpa** 
'* ticHi, I have only to confide in the kindness of 
** my readers. Persecuted as I have been from 
** my youth, some indulgence may perhaps be 
<^ allowed me for having sought consolation in 
" these pursuits,'* In the sequel of his com- 
mentary he has thought it necessary to touch 
more fully on the peculiarity of his situation. 
" It was my intention,*' says he, " in my expo- 
«* sition of this sonnet"*, to have related tlie 
** persecutions which I have undergone ; but an 
<^ apprehension that I may be thought arrogant 
<^ and ostentatious, induces me to pass slightly 
** over them. In relating our own transactions 
< ' it is not indeed easy to avoid these imputations* 
** \yhen the navigator informs us of the perils 

** which 



« « Se tragli altri Bosfiir eh* etcon di/ore»* 
VOL. I. Y y 
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c H At*. ^^ which his ship has escaped, he means rather 
^* ** to give us an idea of his own exertions and 
<< prudence, than of the obligations which he 
** owes to his good fortune, and perhaps en- 
•• hances the danger beyond the fact, in order 
<^ to increase our admiration. In the same 
<• manner physicians frequently represent the 
" state of their patient as more dangerous than 
** it is in reality, so that if he happen to die, the 
** cause may be supposed to be in the disorder, 
^ and not in their want of skill ; and if he 
** recover, the greater is the merit of the cure. 
" I shall therefore only say, that my sufferings 
^* l^ave been very severe, the authors of them 
<* having been men of great authority and talents, 
** and fully determined to accomplish, by every 
" means in their power, my total ruin. Whilst 
"I, on the other hand, having nothing to 
<< oppose to these formidable enemies, but youth 
^ *< and inexperience, saving indeed the assist- 
*< ance which I derived from divine goodness, 
" was reduced to such an extreme of misfortune, 
^< that I had at the same time to labour under 
** the excommunication ' of my soul, and the 
<* dispersion of my property, to contend with 
** endeavours to devest me of my authority in 
** the state, and to introduce discord into my 
" family, and with frequent attempts to deprive 
^^ me of my life, insomuch that I should have 

** thought 
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'^ thought death itself a much less evil than those c h a f. 

" with which I had to combat. In this unfor- ▼• 

^^ tunate situation it is surely not to be wonder^ 
^^ at^ if I endeavoured to alleviate my anxiety 
" by turning to more agreeable subject3 of 
^^ meditation, and in celehrating the charms dT 
^^ my mistress sought a temporary refuge froim 
"mycarcsi" 

In taking a retrospect of tfie state of letters ^"^°^ 

, Italian lite- v 

in Italy 9 it is impossible not to be struck witli more in the 
the great superiority which that country pos- ^^* 
sessed over the rest of Europe. * * To the Com- 
** media of Dante, the sonnets of Petrarca, and 
^* the Decamerone ' of Boccaccio, three Ktde 
" books written for the purposes of satire, of 
" gallantry and of feminine amusement, we 
'f are to trace the origin of learning and true 
" taste in modern times^.*' Whether Dante 
was stimulated to his singular work by the suc- 
cess of his immediate predecessors, theprovengal 
poets, or by the example of the ancient Roman 
authors, has been doubted. The latter opinion 
seems, however, to be the more probable. In 
his Inferno he had. apparently the descent of 
Eneas in view. " Virgil is the guide of Dante 

" through 

P Andrea^ DelV Origine progrcM c 9tato attuak d* ogni 
letteraturuy v. u fim 339. 



320 THE LIFE OF 

CHAP. " through these regions of horrour'.'' In the 
V* rest of his poem there is little resemblance to 
any antecedent production. Compared with the 
Eneid, it is a piece of grand Gothick architecture 
at the side of a beautiful Roman lemple. 
Dante was immediately succeeded by Boccaccio 
and by Petrarca, not as imitators, but as origi- 
nals in the different branches to which their 
talents led them. Though they followed 
Dante, they did not employ themselves in cul- 
tivating the ground which he had broken up, 
but chose each for himself a new and an untried 
field, and reaped a harvest not less abundant. 

The 



9 Landino considered Dante as a close imitator of 
Virgil. " Nonne e nostris Danthem, virum omni doc- 
« trina excultum, gravissimum auctorem habemus ? 
« qui ejus itineris quo mundum omnem ab imis tartaiis 
« ad supremum usque coelum peragrat, in eo sibi ilium 
« (Virgilium) ducem fingit. In quo summum hominis 
*^ honum perquirens, miro quodam ingenio unicam 
" -fineida imitandam proponit ; ut cum pauca omnino 
" inde excerpere videatur, nunquam tamen, si diligen- 
« tins inspiciemus^ ab ea discedat." Land. Diafiut. Carnal. 
Mb. 4. Ed. 1508. Even the form of his hell and his 
purgatory, the first of which resembled thfe cavity of an 
inverted cone, the other the exterior of an erect one, may 
perhaps be traced to the following passage : 
^   Tum Tartarus ipse 
" Bis patet in prxceps tantum, tenditque sub umbras, 
^' Quantus jid xtberium coeli suspectus olympum.'*^ 

^fim lib. vi. 
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TThe merits of these writers have been frequently chap. 
recognised and appreciated, but perhaps by no ^* , 
one with more accuracy than by Lorenzo him- 
self. In attempting to shew the importance and ^ 
dignity of the Italian tongue, he justly remarks, 
that the proofs <rf its excellence are to be sought 
for in the writings of the three authors before 
mentioned; " who," says he, " have fully 
shewn with what facility this langu^e may be 
adapted to the expression of every sentiment." 
He* then proceeds atf follows ''. ** If we look 
into the Commedia of Dante, we shall find 
theological and natural subjects treated with 
the greatest ease and address. We shall there 
discover those three species of composition so 
highly commended in oratory, the simple, the 
middle style, and the sublime ; and shall find 
in perfection, in this single author, those 
excellencies which are dispersed amongst the 
ancient Greek and Roman writers. Who 
can deny that the subject of love has been ' 
treated by Petrarca with more consistency and 
elegance than by Ovid, Catullus, TibuUus, 
Propertius, or any other of the Latin poets ? 
The prose compositions of the learned and 

" eloquent 



Com. di Lorenzo sofira alcuni de* suoi eonetti. afi. 



•^^<^- ^5 54. 
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CHAP. ^^ elo^uentBoccaccio may be considered as unri- 
V* ** vailed, not only on account of the invention 
" wlxich they display, but for the copiousness 
** and elegance of the style. If <mi perusing the 
<« Decamerone we attend to the diversity erf the 
^y subjects, sometimes serious or tragical, at 
" others conversant, with common life, and at 
'^others humorous or ridiculous; exhibiting 
'^ all the perturbatJOHfi inciden}; to mankind, of 
^\ affection and of aversion, of hope, and of 
" fear ; if we consider the great variety of the 
^* narrative, and the invention of circumstances 
" which display all the peculiarities of our nature, 
^^ and all the effects of our passions, we may 
** undoubtedly be allowed to determine, that no 
** language is better adapted to the purposes of 
** expression than our own/' 

**"?dwa. ®^^ although the career of these first re- 
datum, formers of Italian literature was wonderfuUy 
rapid, the disci{des they f<»rmed were few, and 
df those none maintained the reputation of their 
masters. Petrarca died in 1374, and Boccaccio 
in the year following. The clouds that had 
been awhile dispersed by the lustre of their abi- 
lities, again collected, and involved the world 
in their gloom. A full century elapsed with- 
xmt producing any literary work that can be 
ranked with the compositions of those great 

men. 
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mcn\ The attempt of Piero de^ Medici, in the c R a f« 
year 1441, to create a spirit of poetical emula* ^* 
tion in Fl<M«ice, wMle it serves as a proof of his 
munificence, sufficiendy indicates the low degree 
of estimation in which tMs study vi^as then held, 
and the insignificance of its professors. If phi« 
losophy in the fourteenth century went poor and 
naked, in the next she had changed her destiny 
vdth her sister poetry'. The state of prose 
composition was equally wretched. No longer 
the vehicle of elegant or learned sentiment, the 
Italian language was consigned over to the use 
of the vulgar, corrupted by neglect, and de- 
based by the mixture of provincial dialects. It 
was only on the most cohimon occasions, or in 
the freedom of epistolary intercourse, that men 

of 



• The Bella Mono of Giusto da Conti, a Roman civi- 
lian by profession, but a poet by inclination, who wrote in 
the beginning of the fifteenth century, may porhaps be 
exempted from this general censure. It consists of a 
series of sonnets in praise of the author's mistress, some 
of which may contend, in point of elegance, with those 
of Petrarca, on the model of which they are professedly 
written- " Benchb pur," says Tiraboschi, not without 
some reason, ^^ vi abbia molto di stentato e di languido." 

Storia della Lett. ItaL v. vi* fiarte iufi» 146* 

' Povera e nuda vat Filoaqfia. Petr# 



X 
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V. 



CHAP, of learning condescended to employ their native 
. tongue ; and even then it ^appears to have been 
considered as inadequate to the purpose, and the 
assistance of the Latin language was oftenresorted 
to, and hitermixed with it, in order to render it 
intelligible'*. 

The 



^ Some authors, who have taken too general and 
indistinct a view of this subject, would induce us to 
believe, that a continual improvement in Italian litera- 
ture took place from the time of Petrarca, till it arrived 
at its summit in the sixteenth century ; and have had 
influence enough to egtablish this as a popular opinion ; 
but to say nothing of the evidence of the best Italian 
criticks, by whom this singular degradation of their lan- 
guage is fully attested, it is yet capable of being ascer- 
tained by an appeal to facts. If the rise of literature had 
been gradual during this period, some memorials of it 
must have remained ; but from the death of Petrarca to 
the time of Lorenzo de* Medici, Italy did not produce 
a single specimen of this boasted improvement ; whilst, 
on the other hand, innumerable instances remain, both 
in verse gnd prose, of the barbarous and degraded style 
then in use. Even the celebrity of Cosmo de' Medici, 
the great patron of letters, never gave rise to a panegyrick 
in his native tongue that has any pretensions to the ap- 
probation of the present time, although there yet remain 
among the manuscripts of the Laurentian library, innu- 
merable pieces in his praise, of which the two sonnets 
given in the Appendix (No. XXXIII.) are a fair, and 
perhaps will be thought a sufficient specimen. Voltaire 
indeed informs us, ^^ that there was an uninterrupted 
(( succession of Italian poets, who are all known to pos- 

" terity ; 
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The onhr spnptoms of improvement whidi c a ak 
had ai^eared in Italy, at the time diat Lorenao ^* 
de* Mecfici first began todistmguidihimsdf fay it«rivtn«r 
his writings, are to be foond m the productions ^^|^|^^ 
of Borefaidio, or in those of die three bradiers '^^ 
of die fiunily of Pnlci, to some of whidi we 
have befive adverted. Burehiello, who flou- swaitiN. 
rished about the middle of the fifieei^ century, 
and who exwcised in Florence a ptc^^ssiont in 
which, as he informs us, 

** The naues vfith the razor were at 9tri/e\* 

 

has left a great number of sonnetSi which ex- 
hibit no inconsiderable share of wit and viva- 
city, 



" terity ; that Pulci wrote after Petrarca ; that Bojardo 
" succeeded Pulci ; whilst in the fertility of his imagi- 
nation, Ariosto surpassed them all." Esmi aur lea 
mmira^ Vfc. v. ii. /i. 163. Pulcij it is true, is the next 
author of popular estimation that followed Petrarca ; 
but the period between them is precisely the time in 
question. The Morgantc was not written till upwards of 
a century after the death of Petrarca. The errours into 
which many writers on this subject have fallen, have been 
occasioned by a want of discrimination between the pro- 
gress of Italian and of classical literature ; a distinction 
which I shall hereafter have occasion to develop more at 
large* 

^ ^ La Foeaia combatte eol raaoio.** Burgh* 
TOL. I. Z Z 
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CHAP, city, and occasionally display a felicity of expres- 
V' sion, that might have done honour to better 
subjects than those which generally employed 
his pen, but it is to be regretted that the excel- 
lencies of these pieces are too often lost in 
their obscurity, and that, although we may at 
times perceive the vivid sallies of imagination, 
it is only as we see coruscations from a cloud by 
night, which leave us again in total darkness. 
This obscurity has been the cause of great regret 
to his admirers, several of whom have under- 
taken to comment upon and illustrate his works. 
Crescimbeni is of opinion, that these extrava- 
gant productions were intended to satirize the 
absurdities of his poetical contemporaries, and 
the folly of their admirers ; but satire, too 
obscure to be generally understood, is not likely 
to effect a reformation^. 

The 



y The sonnets of Burchiello w^re several times printed 
in the fifteenth century, generally without date. The 
earliest edition is supposed to be that of Bologna, 1475. 
In the following century they were commented by Anton 
Francesco Doni, and published at Venice, 1553 : but the 
commentator stands no less in need of an interpreter than 
the author. This edition is inscribed by the editor to the 
celebrated artists Tintoretto and Romanelli, and is printed 
by Francesco Marcolini, in a singular but not inelegant 

type 
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The Pulci were of a noble family of Flo- chap. 
rence, but seem to have declined any partici* v^ 
pati<Mi in the offices of the republick, for the i^tKne 
purpose of devoting ^emselves to their fitvourite ^^^I^i*^ 
studies. That a close intimacy subdsted be^^ 
tween them and the Medici is ^parent from 
many of the works of these brothers, some of 
which are inscribed to their great patrons, and 
others ^itirely devoted to their praise. The wridnnor 
earliest.production of any of this family is proba- ^^^^ 
bly the elegy by Bernardo, to the memory of 
Cosmo de' Medici, which he has addressed to Lo- 
renzo. To his elegy on the death of the beautiful 
Simonetta, we havebeforeassignedits proper date. 

He afterwards translated the Eclogues of Vireil, 

which 



type. Besides his sonnets, Burchiello is also the author 
of a satire in terza rima^ in which he has attempted to 
imitate the manner of Dante. The objects of his ani- 
madversion are the practitioners of what are called the 
liberal professions in Florence, amongst whom the phy- 
sicians have their full share of ridicule. Of this poem, 
which has not been printed, a copy is preserved in the 
Gaddi library, now incorporated with that of the great 
duke of Florence. {Band. Cat. vol. v. Plut. xliv. cod. 30.) 
Another transcript of the fifteenth century is in my pos- 
session, from which I shall give a short extract in the 
Appendix ; whence the reader may be further enabled to 
judge of the state of Italian literature immediately pre- 
vious to the time of Lorenzo de' Medici. 

Jfifi. Ab. XXXIV. 
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c R AF# which he aho inscribed to Lorenzo de' Medici*. 
V* Bernardo is likewise the author of a poem on 

the passion of Christ, which is by no means 

devoid of poetical merit. It is preceded by a 

dedication 



 This was the first attempt to translate the Eclogues 
of Virgil into the Italian language. From the dedication 
of these pieces^ it is not difficult to determine that they 
were translated about the year 1470, as the author 
adverts to the recent death of Piero de' Medici) and at 
the same time menticms his translation as having been 
commenced in the year preceding his address to Lorenzo ; 
that they are not to be referred to a much later period, 
is evident from his congratulating Lorenzo on his know- 
ledge of the Latin tongue, which he asserts is far beyond 
/ his years* These translations were first published in 

1481, and again at Florence in 1494* Tiraboschi is mis- 
taken in supposing that the Eclogues of Bernardo, and 
his version of the Bucolicks are different works. (^Storia 
delta Let. ItaU v. vi. fiarte ii. p» 174.) In both these edi- 
tions, the works of Bernardo are united with those of 
other writers, although in the latter some additional 
pieces are included. The title of this edition is as fol- 
lows : BUCOLICHE ELEGAWTISSIMAMENTE COMPOSTE DA 
BERNARDO PULCI FIORENTlNO. ET DA FRANCESCO DE 
ARSOCBI SENESE ET DA HIERONTMO BENIVIENI FIOREN- 
TINO ET DA JACOPO FIORINO DE BONINSEGNI SENESE. At 

the close we read-^J^trnVe €07io le qtutttro BoccoUche aofira 
decte con una elegia delta morte di Cosimo. Et tin altra 
elegia della morte delta diva Simoneta. Et un altra elegia 
di nuorvo adgiunta. Im/ire^ae in Firenze fier maestro an- 

TONIO MISCHOMINl ANNO MCCCCLXXXXIIII a dt XVili del 

meee Aprile* 
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dedicadcMitoapiousnuii; firom which it iq^iears CH af* 
that the good sister had not only prescribed tlus ^* 
subject to the poet, but that by her pres^ng 
instances he had been induced to complete the 
wotkj idiich he affirms had cost him many a 
tear*. In the Laurentian library some otiier 
poems of this author are yet preserved, that 
have not hitherto been published^. 

Of Luca Pulci, whose verses on the tour* uic« pum. 
nament of Lorenzo have before been noticedi 
we have two other poems. The first of these, 

entitled 



* This poem w^s published at Florence ficr Franc. 
SonacurstOy die 3 JVbzfembrisj atnio 1490, in 4 to. {liaym* 
BibL ItaL p* 95.) But I conceive that the edition also 
printed at Florence without note of the year, or name of 
the printer, and having at the close only the mark /Vo- 
rentia imfircfisum^ is of earlier date. The lady to whom 
it is inscribed is Annalcna de* Tanini net monasterio delle 
murate^ who was probably sister of the author's wife, as it 
appears that he married a lady of the family of Tanini, 
who, as well as her husband, was distinguished by her 
talents for poetry. 

. ^ From these I shall give two sonnets addressed to 
Lorenzo .de' Medici, which are followed by thirty •«ight 
others, all on the exhaustless subject of love. At what 
time they were written is uncertain ; but from their being 
addressed to Lorenzo, we may conjecture that he was 
then of manly age, before ^which time he hud given some 
specimens of his own poetical talents, jififi* Ab« XXXV* 
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CHAP* entitled // Ciriffo Cahaneo, is an epick romance, 
^* and was probably the first that appeared in Italy; 
it being certainly produced some years prior to 
the Morgante of Luigi Pulci, and to the Orlando 
Innamorato of Bojardo, two pieces which have 
generally been considered as the first examples 
of this species of poetry. In relating the wars 
between the Christians and the Infidels, the 
author seems to have prepared the way for the 
more celebrated works on the same subject 
which soon afterwards followed*". This poem 

was 



c // Ciriffo Calvaneo^ and his companion // Povcro Awe- 
dutOy the heroes of the poem, are the illicit offspring of two 
unfortunate ladies, who, being abandoned by their lovers, 
are indebted to the shepherd Lecore for their preservation. 
As the young.men grew up, they displayed their courage in 
pursuing wild beasts, and their generosity in giving away 
the old shepherd's cattle and effects ; in cojisequence of 
which he breaks his heart. Maaaima^ the mother of II 
Ciriffo, then informs them of the nobility of their origin, 
and of the distress which she has herself suffered ; in con- 
sequence of which her son piously swears to accomplish 
the death of his father, which vow he accordingly fulfils. 
Repenting of his crime he hastens to Rome,i obtains 
Christian baptism and the remission of his sins. In the 
mean time II Povero Avveduto is carried off by Epidoniffc, 
a pirate of Marseilles, who stood in fear neither of God 
nor his saints. 

" Egli harebbe rubata quella nave 
" Dove Christo a San Pier venne in ajuto ; 

" E se 
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iras left imfaiiAcd by the audior^ bat^ nt ^ c a A r% 

instance of Lorenzo de* Medici^ was^ «fter the _ ^ * 

death of Luca, completed by Bernardo Giam- 
buUari^. The Driadto d* amort is a pastoral 

romance 



** E se ▼! fiisser stato su, le chia>-c 
** Tfdte, e poi I'oro e Targ^nto fonduto ; 
<< £ preso in terra Pangel che disse ave> 
- « Menato a fusta, e ne* ferri tenutOi 
*< £ spogliato Gioseppe vecchiarella> 
" Ma col baston prima scosso il mantello*** 

After many adventures, 11 Povero Avxtjduto goes to 
the assistance of Tebaldo, sultan of Egypt, who wan 
besieged by Luigi, king of France* The combatants on 
each side are particularly described* A battle takes 
place, after which II Povero is made a cavalier by the 
sultan, for whose particular amusement he tilts with his 
newly-discovered brother Lionetto. Such is the hetero- 
geneous mixture which composes this poem ; the inven- 
tion of which is not, however, to be wholly attributed to 
Luca. In the Gaddi library is a MS. anteriour to hit 
time by 150 years, entitled, by Bandini, " Liber /laufieri* 
^ prudentis." {jCau BibU Laur. vol. v. Piui. xliv. cod. 30*) 
Froiti which it sufficiently appears, that, in this instance, 
Luca is only an imitator. It is to be regretted that his 
judgment did not lead him to select a better model. 

^ It was printed, with the continuation of Giambul- 
lari, at Florence in 1535 ; and had probably been printed 
before, as it is dedicated to Lorenzo de' Medici, the 
grandson of Lorenzo the Magnificent, who died in the, 
year 1519. It there consists of four books^ of which the 

first! 
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CHAP, romance in ottava rima, and is dedicated by the 
V* author to Lorenzo de' Medici, for whose parti- 
cular amusement he professes to have written 
iV, The heroick epistles of Luca Pulci do credit 
to their* author. These epistles are eighteen in 
number, and are composed in terza rima. The 
first is from Lucretia to Lauro ; that is, from 
the accomplished Lucretia Donati to Lorenzo 
de' Medici. The others are founded on diflFer- 
ent incidents in the ancient Greek and Roman 

history^ 

Luigi 



first only is the work of Pulci. The Cirifib CalYaneo was 
reprinted "mth the Giostra of Lorenzo, and other works 
of Luca, by the Gitm/t at Florence, in 1572 : but tlie con- 
tinuation by Giambullari is diere omitted. 

« Printed at Florence in 1479. {De Bure Bibliogr. 
Inatrtic. JVb. 3411.) I have seen two other ancient edi- 
tions of this ix>em, without date ; at the close of one of 
which we Te^dFtnito ilDriadeofier Luca Pulci ad PelUione 
di ser Piero Pacini* Haym erroneously attributeft this 
poem to Luigi Pulciy and I conceive he is also mistaken 
in citing an edition of 1489* BibL ItaUfi* 91. 

f These epistles have been several times printed. Ti- 
raboschi refers to an edition of 148 1, and I have met with 
three others : the first, Imfiresso in Firenzeficr eerPranccsco 
Bonacorsi et fier Antonio di Franceaco Venetiano neil* armo 
MCCccLzxxviii, a di xxvui di Febraio ; the second at 
Florence in 1513 : and the last in 1572. 
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Luigi Pulci, the youngest of these brothers, chap. 

was born on the third day of December 1431, ^^ 

and appears, from many circumstances, to have Luigi pmd. 
lived on terms of the utmost friendship with 
Lorenzo de' Medici, who in one of his poenis 
mentions him with great freedom and jocula** 
rity ^. The principal work of this author is the 
Morgante maggiorey a poem which has given rise 
to various opinions and conjectures, as to its 
tendency and its merits. Whether this poem^ 
or the Orlando Innamorato of the count Bpjardo, 
was first written, has been a matter of doubt ; 
certain it is, that in publication the Morgante 
^ had the priority, having been printed at Venice 
in 1488, after a Florentine edition of uncertain ^ 

date, whilst the Orlando Innamorato did not 
appear till the year 1496^. Accordingly the 

Morgante 



* In his poem on hawking, entitled La Caccia col Fal- 
cone J first published at the close of the present work. 

^ It is evident, from the following lines at the conclu- 
sion of the poem of Bojardo, that it was Hot finished 
when the French made an irruption into Italy, in the year 
1494 : 

" Mentre ch*io canto, Ahime Dio redentore, 
a Veggio 1* Italia tutta a fiamma e a fuoco 
" Per questi Galli, che con gran furore 
" Vengon per rovinar non so che luoco." 

Bojardo OrL Tnnam. lib. 3. Canto 9. Ed. Ven* 
1548. 
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CHAP. Morgante is generally regarded as the prototype 
V* of the Orlando Furioso of Ariosto, It has been 
said that Ficino and Folitiano had each a share 
in the composition of this work ; 5ut the poetry 
of Politiano is of a very different character, and 
there is no instance on record that Ficino ever 
attempted poetical composition*. The same 
degree of credit is due to the opinion, that Luigi 
Pulci was accustomed to recite his poem at the 
table of Lorenzo de' Medici, about the year 
1450^^ ; for it must be remembered that Lorenzo 

de» 



* Limemo Pitocco (Teofilo Folengi) in his extravagant 
and licentious poem of Orlandinoy ridicules the idea of 
Politiano being the author of the Morgante. 

" Politian fu quello ch* altamente 
" Canto del gran gigante dal bataio : 
<< Et a Luigi Pulci suo cliente 
" L'honor die senza scritto di notajo. 
" Pur dopo si pent! ; ma chi si pente 
" Po'l fatto, pesta X acqua nel mortajo. 
" Sia o non sia pur cotesto vero, 
" So ben, chi credde troppo, ha del liggero." 

Orlandinoy Cafi. i. £d. Fen. 1550. 

^ Dr* Bumey*8 History ofMusick, v, iv./i. 14. For this 
the leanied and ingenious author has cited the authority 
of Crescimbeni, (yoL iu fiart ii. /i. 273. £d. Ven. 1730,) 
who informs us, as is probably the truth, that Pulci was 
accustomed to recite his poem in the manner of ancient 
rhapsodists, at the table of Lorenzo de' Medici, but does 

not 
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de' Medici was only born in 1448. It may chap. 
further be observed, that although the Morgante v* 
was written at the particular request of Lucretia, 
the mother of Lorenzo, it was not finished 
till after her death, which did not happen till 
the year 1482^ This singular offspring of 
the wayward genius of Pulci has been as im- 
moderately commended by its admirers, as 
it has been unreasonably degraded and con- 
demned by its opponents; and whilst some 
have not scrupled to give it the precedence, in 
point of poetical . merit, to the productions of 
Ariosto and of Tasso, others have decried it as 
vulgar, absurd, and profane ; and the censures 
of the church have been promulged in confir- 
mation of the latter part of the sentence"". From 

the 



not fix this event at any particular period, though he after- 
wards informs us, that Luigi flourished about the year 
1450. 

,1, Morgant. Magg, Can^. xxviii. Stan. 124. Ed. 1546. 

n* Folengi, however, ranks the poem of Pulci as 
canonical, with those of Bojardo, AriostOj Francesco 
Cieco, and himself ; and freely condemns those of the 
other romancers to the flames, as apocryphal. 



- « Trabisonda, Ancroia, Spagna, e Bovo, 



<* Con Taltro resto al foco sian donate : 

v" Apocrife 
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c H A F* the solemnity and devotion with which every 

v» canto is introduced, some have judged that the 

author meant to give a serious narrative ; but 

Ae improbability of the relation, and the bur- 

lesque nature of the incidents, destroy all ideas 

of this kind. By others, this author has been 

accused of a total want of elegance in his expres- 

sions, and of harmony in his verse ; but this 

work yet ranks as classical in Italian literature, 

and, if it be not poetry of the highest relish, 

has a flavour that is yet perceptible**. 

The 



« Apocrife son tutte ; e le riprovo 
<* Come nemighc d'ogni vcriWe* 
« Bojardo, V Ariosto, Pulci, e'l Cieco, 
" Autenticati sono, ed io con seco." 

Orlandino^ cafi.u 

^ A very judicious French critick has given the follow- 
ing just and accurate character of this work : " C'est un 
" poeme en Rime octave, de 28 chants, d'un goiHt ori- 
" gi,nal« L'auteur s'y est mis au dessus des regies, non 
^ pas de dessein, comme Vincent Gravina lui a fait 
" rhonneur de le croire, mais parcequ'il les a enti^re- 
<^ ment ignorees. Fort en repos du jugement des Jri- 
" tiques, il a confondu les lieux et les tems, allie le 
" comique aux serieux, fait mourir burlesquenient de 
*• la morsure d*un cancre fnarin au talon, le g^ant son 
« h^ros, et cela dbs le 20 livre, en sorte qu*il n'en est 
<< plus parl^ dans les huit suivans. La naivete de sa 
" narration a convert tons ces defauts. Les amateurs 
« de la diction Florentine font encore audjourd'hui leurs 

" delices 
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The sonnets of Luigi Fulci, printed with chap* 
those gf Matteo Franco, have the same capri- ^* 
cious character as his other writuigs; and bear a Matteo 
re^mblance to those of his predecessor Bur- ^^^"^ 
chiello. Franco, the poetick correspondent of 
Pulci, was a canon of Florence, and was by no 
means inferiour to him in pungency and humour. 
It is to be regretted that these authors so far ex* 
ceeded at times the bounds of civility and deco* 
rum, that it is scarcely possible to suggest an 
expression of reproach and resentment which 
is npt to be found in their writings. The family 
na^i^ of Pulci {Pulex) affords an ample subject 
for the satirical powers of Franco**. His person 

is 



" delices de la lecture de Morgante, sur tout quand ils 
" en peuvent rencontrer un exemplaire de redition de 
« Venice 1546, ou 1550, accompagn^e des explications de 
" Jean Pulci neveu de V auteur." M. de la Monnoye, -v. 
Bailkt Jugem. dea Scav. v. iv. /r, 30. I must, hoMrever,. 
add, that these explications amount to nothing more than 
a glossary of a very few words, placed at the end of each 
canto. 

° A che credi ch'io pensi, o ch'io balocchi 
Tanti de' Pulci le persone stolte ? 
Perch^ de' Pulci hai sol tre cose tolte, 
Leggerezza, colore, e piccini occhi) 
Ma 11 nome tuo ^ Gigi de* Pidocchi, fcc. 

Son. ix. 
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CHAP, is a theme equally fertile. Famine, says his 
^' antagonist, was as naturally depicted in his 
countenance as if it had been the work of 
Giotto^. He had made an eight days' truce with 
death, which was on the point of expiring, when 
he would be swept away to Gitcdecca^ (the lowest 
pit of Dante,) where his brother Luca was gone 
before to prepare him a place^ • Luigi supports 
this opprobrious con;test by telling his adversary 
/ that he was marked at his birth with the sign of 
the halter, instead of that of the cross, and by 
a thousand other imputations, of which decency 
forbids a repetition*". We are, however, in- 
formed by the editor of the ancient edition of 
these poems, that although, for the amusement 
of their readers, these authors so lavishlv abused 

and 



P £ gi^ la fame in fronte al naturale 
Porti dipinta, e pare opra di Giotto. 

Son. xxxvii- 

* Tenuto hai con la morte, 

Otto dl triegua ; hor che sofferto ha troppo, 
Con la falce fienaja vien di galoppa. 

Tu n* andrai a pi^ zoppo, 
A trovar Luca tuo, ladro di zecca, 
Che per te serba un luogo alia Judecca. 

Son* xxxvii. 

^ Tu nascesti col segno del capresto, 
Come in Francia si dice della croce* 

^an. xx^« 
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and satirized each other, they continued in c H a p« 
reality intimate friends' ; and this information ^* 
is rendered highly probable, by their having 
equally shared the favour of Lorenzo de' 
Medici, whose authority would have suppressed 
the first indications of real dissension. The 
freedoms in which they indulged themselves, 
called, however, for the interference of the 
inquisition ; and a prohibition was issued against 
the further circulation of this work'. But 

although 



 Et bench^ M- Matteo & Luigi in questi loro sonetti 
dimonstrino esser poco amici Tuno dell' altrO) niente di 
manco nel secreto erono amicissimi* Ma per dare pia- 
cere Sc dilectare altri, alcuna volta si mordevano &c svil- 
laneggiavono in tal modo come se proprio stati fussono 
nimici capitali. 

^ I have seen an edition of these poems, 'vrithout note 
of date or place, but apparently printed about the close 
of the fifteenth century, and entitled, "sonetti di 

" MISSERE MATTHEO FRANCO ET DI LUIGI PULCI 
" JOCOSI ET FACETI CIOE DA RIDERE." Many of 

these sonnets are addressed to Lorenzo de' Medici, for 
whose favour the rival poets seem to have contended, by 
endeavouring to surpass each other in eccentricity and 
scurrility. A new edition was published in the year 
1759, by the marchese Filippo de* Rossi, who informs 
us, that they were three times printed in the fifteenth 
century ; to which he adds, " II S« S« tribunale deli' 
" inquisizione gli fulmino una giustissima proibizione^ 

**chc 
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e H A P. although the productions of the before -men' 



T- 



tioned authors display some share of vivacity and 

imagin- 

« che ayeudone sempre meritamente impedita la ri- 
<< stampa^ ha talmente resi rari quest! sonettt, che da 
« ogn' uno orainai si cercano invano." If my readers 
be curious to know the style of these formidable compo- 
sitions, which excited the vigilance of the holy tribunal, 
they may take as a specimen the following sonetto of 
Luigi Pulci : 

LUI6I PULCI A UN SUO AMICO PER RIDERE. 

Costor, che fan si gran disputazione 

Deir anima, ond* ell' entri, o ond' elP esca, 

O come il nocciol si stia nella pesca, 

Hanno studiato in su n' un gran mellone. 
Aristotile allegano, e Platone, 

£ voglion ch' ella in pace requiesca 

Fra suoni, e canti, e fannoti una tresca, 

Che t' empie il capo di confusione* 
L* Anima ^ sol come si vede espresso 

In un pan bianco caldo un pinnocchiato, • 

O una carbonata in un pan fesso* 
E chi crede altro ha il fodero in bucato, 

E que' che per I'un cento hanno promesso 

Ci pagheran di succiole in nvercato. 

Mi dice un che v* ^ stato 

Nell' altra vita, e piu non puo tornarvi 

Che appena con la scala si pu6 andarvi* 

Costor credon trovarvi 

E' bcccafichi, e gli ortolan pelati, 

E' buon vin dolci, e letti spiumaccialii 

E vanno drieto a' Frati. 

Noi ce n* andrem, Pandolfo, in val di buja, 

Senza sentir piu cantare : Alleluja. 
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imagination, and exhibit^at times a natural and chap. 
easy vein of poetry ; yet upon the whole they "^^ 
are strongly tinctured with the rusticity of tlie 
age in which they were produced. 

That Lorenzo de' Medici had begun to exer« Eariy pro- 
cise his talents for poetry at a very early age, iJ^ 
there remains decisive proof. We have before 
adverted to his interview with Federigo of 
Naples, at Pisa, in the year 1465. On this oc- 
casion he was requested by that prince to point 
out to him such pieces of Italian poetry as were 
most deserving of his attention. Lorenzo wil- 
lingly complied with his request ; and' shordy 
afterwards selected a small volume, at the close 
of which he add^d some of his own sonnets 
and canzoni, addressing them to Federigo in 
a few prefatory lines, as a testimony of his affec- 
tion and regard*. Hence it appears, that at the 

age 



* This singular circumstance, which so decisively 
ascertains the early period at which Lorenzo began to 
exercise his poetical talents, was first discovered by 
Apostolo Zeno, who having, in the year 1742, found 
in the possession of his friend Jacopo Facciolati, at 
Padua, a manuscript collection of ancient Italian 
poems, was, after mature deliberation, induced to 
conjecture that they were collected and arranged by 
Lorenzo de* Medici. To this supposition he was prin- 
cipally 
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V, 



c H A P. age of seventeen, Lorenzo had attempted dif^ 
^ ferent kinds of composition, which may be con- 
sidered not only as anteriour to the celebrated 
poem of Politiano, on the Giostra of Giuliano, 
which we have before noticed, but probably to 
any of the writings of the Pulci. But, how- 
ever the Pulci may contend with Lorenzo in 
priority, they fall greatly short of him in all the 
essential requisites of a poet ; and m hilst their 

produc- 



cipally led by the introductory address to Federigo of 
Arragon, in which the compiler adverts to the visit of 
Federigo to Pisa, in the preceding year, and afterwai-ds 
addresses that prince in the following terms : ^t the close 
of the bookj f conceiving that it might afford you some satis- 
faction^) I have inserted a few of Mt own sonnets and 
CANZoNi, w/M the exfiectation^ that whenyou peruse them they 
may recall to your remembrance the fidelity and attachment 
of their author. On comparing the productions of the ano- 
nymous compiler, with the Poesie Volgari of Lorenzo, prin- 
ted by Aldo, in 1554, the conjectures of the critick were 
amply confirmed ; he having there discovered almost every 
poem which appeared in the manuscript, except five 
pieces, which he conceived might probably be inserted in 
the Canzone a hallo of Lorenzo and Politiano, but which 
in fact he could not then ascertain for want of that work. 
I shall give the letter of Zeno on this subject, in the 
Appendix, No. XXXVI. I must, however, observe, 
that the visit of Federigo to Pisa was not in 1464, as 
mentioned by Zeno, who has too hastily quoted Anmii- 
rato (v. iii. fi. 93.), but in 1465, as will appear by a^ 
reference to the before-cited passage of the Florentine 
historian. 
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productions bear the uniform character of a c h a P. 
rude and uncultivated age, those of Lorenzo v* 
de' Medici are distinguished by a vigour of 
imagination, an accuracy of judgment, and an 
elegance of style, which afforded the first great 
example of improvement, and . entitle him, 
almost exclusively, to the honourable appellation 
of the restorer of Italian literature. Within 
the course of a few years Politiano, Benivieni, 
and others, imbibed the true spirit of poetry, 
and Florence had once more the credit of 
rekindling that spark which was soon to diffuse 
a lustre through the remotest parts of Europe. 

If, in order to justify the pretensions of ^^';^7,.^"*" 
Lorenzo to the rank here assigned him, it were "»i»««- 
sufficient merely to adduce the authority of suc- 
ceeding criticks, this would be productive of 
little difficulty. But to found our opinion of an 
author whose works are yet open to examination, 
on that of others, however it may sooth our 
indolence, or gratify our curiosity, cannot 
inform our judgment. It is from the writings 
which yet remain of Lorenzo de* Medici that 
we are to acquire a just idea of his general cha- 
racter as a poet, and to determine how far they 
have been instrumental in effecting a reforma- 
tion in the taste of his countrymen, or in open- 
fng the way to subsequent improvements. ' 

The I 
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c*HAP« The great end and object of poetry, and 
V' consequently the proper aim of the poet, is to 
oigcctw.d communicate to us a clear and perfect idea of 
utickBof his proposed subject. What the painter exhibits 
''*'*^' to us by variety of colour, by light and shade, 
the poet expresses in impropriate language. 
The former seizes merely the external form, 
and that only in a given attitude ; the other sur- 
rounds his object, pierces it, and discloses its 
most hidden qualities. With the former it is 
inert and motionless ; with the latter it lives and 
moves, it is expanded or compressed, it glares 
upon the imagination, or vanishes in air, and is 
as various as nature herself. 

Ddcripdoii. The simple description of natural objects is 
perhaps to a young mind the most delightful 
species of poetry, and was probably the first 
employment of the poet. It may be compared 
to melody in musick, which is relished even by 
the most uncultivated ear. In this department, 
Virgil is an exquisite master""* Still more lively 
are the conceptions of Dante, still more precise 
the language in which they are expressed. As 

we 



^ How grateful to our sensations, how distinct to our 
imaginations, appear the 

" Speluncx, vivique lacus, ac frigida Tempe, 

" Mugitusque boiim, mollesque sub arbore 45omni." 
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we follow him, his wildest excursions take the c«h;a^. 
appearance of reality. Compared with his vivid v* 
hues, how faint, how delicate, is the colouring 
of Petrarca ! yet the harmony of the tints almost 
compensates for • their want of force. With T^*"** "i^ 

^ Lorenso rar 

accurate descriptions of the fece of nature the dewipdo* 
works of Lorenzo abound ; and these are often 
heightened by those minute but striking charac- 
teristicks, which, though open to all observers, 
the eye of the poet can alone select. Thus the 
description of an Italian winter, with which he 
opens hi^ poem of Ambra^^ is marked by seve- 
ral appropriate and striking images. 

The foliage of the olive appears of a dark 
green, but is nearly white beneath. 

L'uliva, in qualche dolce piaggia aprica, 
Secondo il vento par, or verde, or bianctu 



On some sweet sunny slope the olive grows, 
Its hues still changing as the zephyr blows. 

The flight of the cranes, though frequendy 
noticed in poetry, was perhaps never described 

in 



^ Published for the first time at the close of the present 
work. 
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c K A F» in language more picturesque than the following, 
V* from the same poem : 

Stridendo in ciel, i gru veggonsi a lunge 
L'aere stampar di yarie e belle forme ; 
£ r ultima col coUo steso agg^unge 
. Ov' ^ quella dinahzt alle vane orme» 



Marking the tracts of air^ the clamorous cranes 
Wheel ^eir due flight, in varied lines descried ; 

And each with out-stretched neck his rank maintains^ 
In marshaird order through th' ethereal void. 

The following picture from his Sehe d^amore 
is also drawn with great truth and simplicity : 

Al dolce tempo il bon pastore informa 
Lasciar le mandre, ove nel venib giacque : 
E 1 lieto gregge, che ballando in torma, 
Toma all 'alte montagne^ alle fresche acque^ 
L' agnel) trottando pur la matema orma 
Segue ; ed alcun, che pur or ora nacquei 
L' amorevol pastore in braccio porta : 
11 fido cane a tutti fa la scorta. 



Sweet spring returns ; the shepherd from the fold 
Brings forth his flock, nor dreads the wintry cold ; 
Delighted once again their steps to lead 
To. the green hill^ clear spring, and flowery mead. 

True 
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True to their mother's track, the sportive young CHAP*. 

Trip light. The careful hind slow moves along, V, 

Pleased in his arms the ncw-dropt lamb to bear ; '■ ' 

His dog, a faithful guard, brings up the rear. 



In the same poem is a description of the 
golden age, in which the author seems to have 
exerted all his powers, in selecting such images, 
as are supposed to have been peculiar to that 
happy state of life. 

But the description of natural objects awakes Poctickco». 
in the poet's mind corresponding emotions ; as ^*"^ 
his heart warms his fancy expands, and he 
labours to convey a more distinct or a more ele- 
vated idea of the impression^ of his own imagi- 
nation. Hence the origin of figures, or figurative 
language ; in the lise of which he aims at de- 
scribing his principal subject, by the qualities 
of some other object more generally known, or 
more striking in its nature. These figures of 
poetry have furnished the philologists of ancient 
and modem times with a great variety of minute 
distinctions, but many of them consist rather 
in form than in substance ; comparison, express 
or implied, will be found to be the essence of 
them all. 



In 
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CHAP. In the employment of comparative illus- 
V' tration, Lorenzo de* Medici is often particularly 
in«»n^ happy. An attentive observer of the works of 
writings of nature, as well m her general appearances, as 
m her more mmute operations, intimately ac- 
quainted with all the finer productions of art, and 
accustomed to the most abstruse speculations of 
philosophy, whatever occurred to his mind 
excited a profusion of relative ideas, either bear- 
ing a general resemblance to his immediate sub- 
ject, or associated with it by some peculiar cir- 
cumstance. The first of these he often employed 
for the purpose of explanation or of ornament in 
his more serious compositions, the latter with 
great wit and vivacity in his lighter productions. 
At some times one external object, or one cor- 
poral action, is elucidated by another ; at other 
times natural phenomena are personified, and 
illustrated by sensible images ; and instances 
occur where abstract ideas and metaphysical 
sentinients are brought before the mind, by a 
comparison with the objects of the material 
world. Of the simplest mode of comparison 
the following is no inelegant instance : 

Quando sopra i nevosi ed alti monti, 
Apollo spande il suo bel lume adomo, 
Tal i crin suoi sopra la bianca gonna. 

Son* Ixxiii. 
O'er 



LORElfZO B£' MEDICI. * d49 

-O'er her white dress her shiniiig tressies fl0w'd ; 8 & ▲ lP« 



Thus on the mountain heights with snows o'erspreiMli y. 
• The beams of noon tlieir golden lustre shed. ' 

In his pastoral of Corydon, the shepherd thu« 
addresses his scornful mistress, elucidating one 
action by another : 

Lasso quanto dolor io aggio avuto, 

Quando fuggi da gli occhi col pie scalzo ; 

Et con quanti sospir ho gik temut(i 
Che spine, o fere venenose, o il balzo 

Non offenda i tuoi piedi ; io mi ritegno. 

Per te fuggo i pie invano, e per te gll,slzo : 
Come chi drizza stral veloce al segno, 

Poi che tratt* ha, torccndo il capo crede 

Drizzarlo, egli e gik fuor del curvo legno. 



Ah nymph ! what pangs are mine, when causeless* 
fright 
O'er hill, o'er valley, wings thy giddy flight. 
Lest some sharp thorn thy heedless way may meet, 
Some poisonous reptile wound thy naked feet^ 
Thy pains I feel, but deprecate in vain, 
And turn, and raise my feet, in sympethetick pain. 
So when the archer, with attentive glance, 
Marks' his fleet arrow wing its way askance, 
He strives with tortuous act and head aside. 
Right to the mark Its devious course to guide. 

The 

VOL. I. 3 c 
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CHAP., The following sonnet affords an instance, 

V* not only of the illustration of one sensible 

object by another, but of the comparison of 

an abstract sentiment^ with a beautiful natural 

image : 

SONETTO. 

Oime, che belle lagrime fur quelle 
Che'l nembo di disio stillando mosse ! 
Quatido il giusto dolor che'l cor percosse. 
Sail poi su neir amorose s-telle 1 

Rigavon per la delicata petle 
Le bianche guancie dolcemente ros^e, 
Come chiar rio faria, che'n prato fosse, 
Fior bianchi, e rossi^ le lagrime belle ; 

Lieto amor stava in I'amorosa pioggia, 
Com' uccel dopo il sol, bramate tanto, 
Lieto riceve rugiadose stille^. 

Poi 



' Spenser has a similar passage in his Mourning Musr 
9fThe%tylis: ' 

The blinded archer boy, 

Like larke in showre of rain, 
Sate bathing of his wings, 

And glad the time did spend 
Under those chrystall drops 

Which fell from her faire eyes, 
And at their brightest beams, 

Him proyn'd in lovely wise. 

Mr. 
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Poi piangendo in quelli occhi ov' egli allaggia, 
Facea del bello e doloroso pianto, 
Visibihnente uscir dolce faville. 



SSI 

CHAP. 

V. 



Ah pearly drops, that pouring from those eyes, 
Spoke the dissolving cloud of soft desire ! 
What time cold sorrow chiird the genial fire, 
" Struck the fair urns and bade the waters rise#" 

Soft down those cheeks, where native crimson vies 
With ivory whiteness, see the crystals throng ; 
As some clear river winds its stream along, 
BatHing the flowers of pale and purple dies. 

Wfails* 



Mr. Wharton, in his obsei'vations on the Fairy Queen 
(x;. i. /?. 223.) has traced this passage to Ariosto {Canto 1 1* 

Stanza 65.) : 

Cosl.a le belle lagrime le piume, 

Si bagna amore, e gode al chiaro lurne. 

Though he thinks Spenser's verses bear a stronger 
resemblance to those of Nic. Archias (or the count 
Nicolo d'Arco, a I-atin poet of the 16th century) : 

Tum suavi in pluvia nitens Cupido, 
Insidebat, uti solet volucris, 
Ramo, vere novo, ad novos tepores 
Post solem accipere aetheris liquores 
Gestire et pluvix ore blandiendo. 

I have only to add, that as Lorenzo de' Medici is the 
earliest author who has availed himself of this beautiful 
idea, so his representation of it has not been surpassed by 
any of those who have since adopted it* 
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CX ▲?• Whilst LoTef rejoicing in the amorous shower> 
V« Stands like some bird^ that after sultry heats 

' Enjoys the drops, and shakes his glittering wings ; 

Then grasps his bolty and, conscious of his power. 
Midst those bright orbs assumes his wonted seat. 
And thro' the kicid shower his livixig light'ning fiings* 

To examples of this kind I shall only add 
another^ in which the poet has attempted to 
explain the mysterious intercourse of Platonick 
affection, by a familiar but fanciful comparison : 

« 

Delle caveme antiche 

Trahe la fiamma del sol, fervente e chiara, 

Le pkciole fbnaiche* 

Sagace alcuna e sollecita impara, 

£ dice air altre, ov' ha il parco viUano 

Ascoso astuto un monticel di grano ; 

Ond' esce fuor la nera turba avara ; 

Tutte di mano in mano 

Vanno e vengon dal mbnte ; 

Porton la cara preda in bocca, ^"n mano ; 

Vanno leggieri, e pronte, 

E gravi e carche ritomon di fore. 
Fermon la picciola orma 

Scontrandosi in cammino ; e mentre posa 

L' una, queir altra informa 

Deir alta preda ; onde pi a disiosa 

Alia dolce fatica ogn'or Tinyita. 

Calcata e spessa ^ la via lunga, e trita ; 

£ se riporton ben tutte una cosa, 

Piu cara e piu gradita 

^empre 
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Semprc e, quant 'esser devc C H A. P* 

Cosa, senza la qual maBca la vita. y^ 

Lo ingtusto fascio h lieve, 
Se'l picciol animal sense 'esso more^ 
Cosl li pensler miei 

Van pii leggieri alia mia Donna bella ; 
Scontrando quel di lei 
Fermonsiy e Tun con raltro allot favelbu 
Dolce preda s'^ ben quanto con loro^ 
Porton dal caro ed immortal tesoro. 

Cmnz» xii. 



As from their wint'ry celh, 

Tke summer's genial warmth impeJa 

The busy ants — a countless train, 

That with sagacious sense explore. 

Where provident for winter's store. 

The careful rustick hides his treasured grsdn ; 

Then issues forth the sable band, 

And seizing on the secret prize, 

From moutii to mouth, from hand to hand, 

His busy task each faithful insect pUes, 
And often as they meet, 

With scanty interval of toil. 

Their burthens they repose awhile, 

For rest alternate renders labour sweet, j 

The traveird path their lengthened tracks betray, 

And if no varied cates they bear, 

Yet ever is the portion dear. 

Without whose aid the powers of life decay. 

Thus 
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C V A P. Thus from my faithful breast, 
Vi The busy messengers of love, 

" Incessant towards my fair one's bosom move ; 

But in their way some gentle thought 
They meet with kind compassion fravght, 
Soft breathing from that sacred shrine, 
Where dwells a heart in unison with mine. 
And in sweet interchange delight awhile to rest. 



vtmtdA. But the poet does not confine himself to the 

material livcly descrfption of nature, or of the corre- 
*'^***** sponding emotions of his own mind. His next 
attempt is of a bolder kind, and the inanimate 
objects by which he is surrounded seem to possess 
life and motion, consciousness and reason, to act 
and to suffer. The mountains frown, the rivers 
murmur, the woods sigh, and thefable of Orpheus 
is revived. Iii the use of this figure, Petrarca is 
inexhaustible ; and there are few rural objects 
that have not been called upon to share his emo- 
tions ; the tenderness of the lover inspires the 
fancy of the poet, he addresses them as if they 
were conscious of his passion, and applauds or 
reproaches them as they are favourable or adverse 
to the promotion of it. The works of Lorenzo 
afford also frequent instances of the use of this 
figure, which more than any other gives action 
and spirit to poetry. In the following sonnet he 
not only animates the violets, but represents 

them 
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them as accounting, by a beautiful fiction, for c h a ?• 
their purple colour : ^* 



i 



SONETTO. 

Non di verdi giardin, omatl, e colti 
Del soave e dolce acre Pestano, 
Veniam Madonna, in la tua bianca mano y 
Ma in aspre selve, e valli ombrose colti ; . 

Ove Venere afilittay e in pensier molti. 

Pel periglio d'Adon correndo in vano, 
Un spino acuto al nudo pi^ villano 
Sparse del divin sangue i boschi folti : 

Noi sommettemmo allora il bianco fiore, 

Tanto che'l divin sangue non aggiunge 
A terra, ond* il color purpureo nacque. 

Non aure estive, o rivi tolti a lunge 

Noi nutrit' anno, ma sospir d'amore 
L'aure son sute, e pianti d'Amor Tacque.- 



Not from the verdant garden's cultured bound, 
That breathes of Poestum's aromatick gale, 
We sprung ; but nurslings of the lonely vale, 
'Midst woods obscure, and native glooms were found* 

'Midst woods and glooms, whose tangled brakes around 
Once Venus sorrowing traced, as all forlorn 

She sought Adonis, when a lurking thorn 

Deep on her foot impressed an impious wound« 

Then prone to earth we bpw'd our pallid flowers, 
And caught the drops divine ; the purple dies 

Tinging 



SS6 
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CHAP* Tinging the lustk*e of our native hue : 

V. Nor summer gales, nor art-conducted showers 
"""""""'^ Have nursed our slender forms, but lovers' sighs 
Have been our gales, and lovers* tears our dew. 



■J 



Of the pas- The province of the poet is not, however, 

affeaiont. confined to the representation, or to the com- 
bination of material and external objects. The 
fields of intellect are equally subject to his con- 
trol. The affections and passions of the human 
mind, the abstract ideas of unsubstantial exist- 
ence, serve in their turn to exercise his powers. 
In arranging themselves under his dominion, 
it becomes necessary that they should take a 
visible and substantial form, distinguished by 
their attributes, their insignia, and their eflfects. 
With this form the imagination of the poet 
invests them, and they then beeome as subser- 
vient to his purpose as if they were objects of 
external sense. In process of time, some of 
these children of imagination acquire a kind of 
prescriptive identity ; and the symbolick forms 
of pleasure, or of wisdom, present themselves to 
our minds in nearly as definite a manner as 
the natural ones of Ajax, or of Achilles. .Thus 
embodied, they beconie important actors in the 
drama, and are scarcely distinguishable from 
human character. But the oi&pring of fancy 
is infinite ; and however the regidis of poetary 

may 



LORENZO DE' MEDICI. *357 

may seem to be peopled with these &ntastick chap. 
beings, genius will still proceed to invent, to v* 
vary, and to combine. 

r 

If the modems excel the ancieats in any c«°p*«»*»^« 

-^ excellence of 

department of poetry, it is in that now under ^ ancients 
consideration. It must not indeed be supposed in the use of 
that the ancients were insensible of the effects ^r"*^ 

poem* 

produced by this powerful charm, which more 
peculiarly than any other may be said 

— To give to airy nothin^^ 



A local habitation and a name. 

But it may be safely asserted, that they have 
availed themselves of this creative faculty, much 
more sparingly, and with much less success, than 
their modern competitors. The attribution of 
sense to inert objects is indeed common to both; 
but that still bolder exertion which imbodies 
abstract existence, and renders it susceptible of 
ocular representation, is almost exclusively the 
boast of the modems^. If, however, we advert 

to 



y If Virgil have given us a highly finished personifi- 
cation of rumour ; if Horace speak of his atra cura ; if 
Lucretius present us with an awful picture of supersti- 
tion ; their portraits are so vague as scarcely to commu- 
nicate any discriminate idea^ and are characterised by 
their ^operation and effects, rather than ,by their poetical 

insignia. 
VOL. I. 3 i> 
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CHAP, to the few authors who preceded Lorenzo de' 
V* Medici, we shall not trace in their writings 
many striking instances of thosie imbodied pic- 
tures of ideal existence, which are so conspicu- 
ous in the works of Ariosto, Spenser, Milton, 
and subsequent writers of the higher class, who 
arc either natives of Italy, or have formed their 
taste upon the poets of that nation \ 

The 



insignia* Of the ancient Roman authors, perhaps there 
is no one that abounds in these personifications more than 
the tragedian Seneca ; yet what idea do we form of 
labour when we are told, that 

Labor exoritur durus, et omnes 
Agitat curas, aperitque domos* 

Or of hope or fear from the following passage : 

Turbine inagni, spes solicits 
Urbibus errant, trepidique metus. 

The personification of hope by Tibullus (lid. ii. 
Eleg* 6.) is scarcely worthy of that charming author ; 
and if he has been happier in his description of sleep, 
{^Lib, i. Eleg* i.) it is still liable to the objections before 
menuoned* 

» One of the finest personifications of Petrarca is that* 
of liberty, in a beautiful canzone ; which, on account of 
its political tendency, has been excluded from many edi^ 
tions of his works. 

Libertk, dolce e desiato bene ! 
]^al conospiuto a chi talor no'I perde ; 

Qaanto 
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The writings of Lorenzo aStord many in- c h a 9* 
stances of genuine poetical personification ; v* 
some of which will not suffer by a comparison iwtaacet qf 
with those of any of his most celebrated succes- 
sours. Of this his representation of jealousy 
may afford no inadequate proof. 

Solo una vecchia in un oscuro cantOy 
Pallida, il sol fuggendo^ si sedea, 
Tacita sospirando, ed un ammanto 
D*un incerto color cangiante havea : 
Cento occhi ha in testa, e tutti yersan pianto 
£ cent' orecch;e la maligna dea : 
Quel ch' ^, quel chc non h, trista ode e vede ; 
Mai dorme, ed ostinata a se sol crede. 



f 



Sad in a nook obscure, and sighing deep, 

A pale and haggard beldam shrinks from view ; 

Her 



Quanto gradito al buon mondo esser dei. 
Per te la vita vien fiorita e verde, 
Per te stato gioioso mi mantiene, 
Ch'ir mi fa somiglianti a gli aiti dei : 

m 

Senza te, lungamente non vorrei 
Ricchezze, onor, e cio ch'uom piu desia. 
Ma teco ogni tugurio acqueta I'alma. 

Yet die painter who would represent the allegorical 
form of liberty, would derive buHittle assistance from the 
imagination of the poet. 



1 
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C K A P« Her gloom7 vigils there she loves to keep^ 

V, Wrapt in a robe of ever-changing hue ; 

"""""""""^ A hundred eyes she has, that ceaseless weep, 

A hundred ears, that pay attention due. 
Imagined evils aggravate her grief, 
Heedless of sleep, and stubborn to relief, j 

If his personification of hope be less discri- 
minate, it is to be attributed to the nature of 
that passion, of which uncertainty is in some 
degree the characteristick. 

£ una donna di statura immensa, . 
La-'cima de' capelli al ciel par monti ; 
Formata, e vestita \ di nebbia densa ; 
Abita il sommo de* piu alti monti, 
Se i nugoli guardando un forma, pensa 
Nove forme veder d'animal pronti, 
Che'l vento muta, e poi di novo fignc 
Cosl Amor questa vana dipigne. 



Immense of bulk, her towering head she shews, 
Her floating tresses seem to touch the skies. 
Dark mists her unsubstantial shape compose, 
And on the mountain's top her dweUing lies. 
As when the clouds fantastick shapes disclose. 
For ever varying to the gazer's eyes. 
Till on the breeze the changeful hues escape, 
Thus vague her form, and mutable her shape. 



Her 
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Herattendants are alsohighly characteristick. c h a p.* 

Seguon questa infelice in ogni parte 
II sogno, e r augurioy e la bugia, 
£ chiromantiy ed ogni fallace art^y 
Sorte^ indoviniy e falza profezia : 
La vocale, e la scritta in sciocche carter 
Che dicon, quando e stato, quel che fia ; 
L'archimia, e chi di terra il ciel misura, 
£ fatta a yolontk la conjettunu 



Illusive beings round their sovereign wsut^ 
Deceitful dreams, and auguries, and lies, 
Inhumerous arts the gaping crowd that cheat. 
Predictions wild, and groundless prophecies ; 
With wondrous words, or written rolls of fate, 
Foretelling — ^when *tis past—what yet shall rise ; 
And alchymy, and astrologick skill, 
And fond conjecture — always form'd at will. 



Though not perhaps strictly to be ranked 
in this department, I shall not deprive my 
readers of the following fanciful description of 
the formation of the lover's chain. 

Non gik cosl la mia bella catena 

Stringe il mio cor gentil, pien di dolcezza : 
Di tre nodi composta lieto il mena 
Con le sue mani ; il pnuio fe bellezza, 

La 



4 
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CHAP* ^ pietk I'altro per si dolce pena^ 

y, £ l*altro amor ; nb tempo alcun gii spezza 

" La bella mano insieme poi gli strinse 

£ di SI dolce laccio il cor avvinsc« 



Quando tessuta £a questa catena} 
L'aria) la temiy il ciel Ueto concorse : 
L'aria non fu g^ammai tantoserenaj 
N^ il sol giammai si bella luce porse : 
Di frondi giovinette) e di fior piena 
La terra lieta, oT'un chiar rivo corse : 
Ciprigna in grembo al padre il dl si mise, 
Lieta miro dal ciel quel loco, e rise*. 

Dal divin capo, ed amofoso seno, 
Prese con ambo man rose diverse, 
£ le sparse nel ciel queto e sereno : ' 
Di quest! fior la mia donna coperse* 
Giove benigno) di letizia pieno, 
Gli umani orecchi quel bel giomo aperse 
A sentir la celeste melodia, 
Che in canti, ritmi, e suon, dal ciel venia* 



Dear are those bonds my "minng heart that bind, 
Form'd of three chords, in mystick union twin'd j 
The first by beauty's rosy fingers wove, 
The next by pity, and the third by love. 
-—The hour that gave this wondrous texture birth, 
Saw in sweet union, heaven, and air, and earth ; 

Serene 
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Serene and soft all ether breathM delight, CHAP. 

The sun diffused a mild and tempered light ; V. 

New leaves the trees, sweet flowers adonied the mead, ' 

And sparkling rivers gush'd along the glade. 

Repos'd on Jove's own breast, his favourite child 

The Cyprian queen, beheld the scene and smil'd ; 

Then with bold hands, from her ambrosial head. 

And amorous breast, a shower of roses shed, 

The heavenly shower descending soft and slow, 

Pour'd all its fragrance on my fair below ; 

Whilst all benign the ruler of the spheres 

To sounds celestial open'd mortal ears. 

• 

From the foregoing specimens we may be variow ape- 
enabled to form a general idea of the merits of c^ivJtedbj^ 
Lorenzo de' Medici, and may perceive, that of 
the essential requisites of poetick composition, 
instances are to be found in his writings. The 
talents of a poet he certainly possessed. But 
before we can form a complete estimate of his 
poetical character, it will be necessar)" to inquire 
to what purpose those talents were applied, and 
this can only be done by taking a view of the 
different departments of poetry in which he 
employed his pen. In the execution of this 
task, we may also be enabled to ascertain how 
far he has imitated his predecessors, and how 
far he has himself been a model to those who 
have succeeded him. 

The 



Lorenio. 
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CHAP. The Italian sonnet is a species of composi- 

^* tion almost coeval with the language itself ; and 

Origin of the may be traced back to that period when the 

Italian son* •'^ * 

Mt. Latin tongue, corrupted by the vulgar pronun- 

ciation, and intermixed with the idioms of the 
different nations that from time to time over-ran 
Italy, degenerated into what was called the lingua 
Colgate ; which language, though at first rude 
and unpolished, was, by successive exertions, 
reduced to a regular and determinate standard, 
and obtained at length a superiority over the 
Latin, not only in common use, but in the written 
compositions of the learned. The form of the 
sonnet, confined to a certain versification, and to 
a certain number of lines, * was unknown to 
the Roman poets, who adopting a legitimate 
measure, employed it as long as the subject 
required it, but was probably derived from the 
Provencals ; although instances of tlie regular 
stanza, now used infthese compositions, may be 
traced amongst the Italians, as early as the thir- 
teenth century *• From that time to the present, 
the sonnet has retained its precise form, and has 
been the most favourite mode of composition in 

the 



* For a learned and curious disquisition on the origin 
of the Sonetto, v« Annotazioni di Francesco Rcdij al 9u% 
ditirambo di Bacco in Toacana^ p» 99* 
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the Italian tongue. It may, however, be justly chap. 
doubted, whether the Italian poesy has, upon the v* 
whole, derived any great advantage from the fre- 
quent use of the sonnet. Confined to so narrow a 
compass, it admits not of that extent and range 
of ideas which suggest themselves to a mind 
already warm with its subject* On the contrary, \ 

it illustrates only some one distinct idea, and this 
must be extended or condensed, not as its nature 
requires, but as the rigid laws of the composition 
prescribe. One of the highest excellencies of 
a master in this art consists, therefore, in the 
selection of a subject neither too long nor too 
short for the space which it is intended to oo« 
cupy^. Hence the invention is cramped, and 
the free excursions of the mind are fettered and 
restrained. Hence, too, the greater part of / 
these compositions display rather the glitter of^ 
wit than the fire of genius ; and hence they 
have been almost solely appropriated to the illus- 
tration of the passion of love : a subject which, 

from , 

^ The following remarks by Lorenzo de' Medici, on 
this kind of composition, are as judicious as they are 
pointed and concise : " La brevit^ del sonetto non con^- 
<^ porta, che una sola parola sia rana, ed il veix) subietto 
" e materia del sonetto debbe essere qualche acuta e 
" gentile sentenza, narrata attamente, ed in pochi versi 
" ristretta, e fuggendo la oscuritk e durezza." 

Comment. diLor. de' Med. aofira isuoi Sonet ti^ ft, 120. 
Ed. Aid. 1554. 
VOL. I. 3 £ 
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CHAP, from its Various nature, and the endless analo^es 
^* of which it admits, is more susceptible than any 
other, of being apportioned into those detached 
sentiments of which the sonnet is composed. 

To these restraints, however, the stern 
genius of Dante frequently (Submitted. In his 
Fita Nuava we have a considerable number of 
his sonnets, which bear the distinct marks of 
his character, and derogate not from the author 
of the Divina Commedia". These sonnets are 
uniformly devoted to the praises of his Beatrice ; 
but his passion is so spiritualized, and so rensiote 
from gross and earthly objects, that great doubts 
have arisen among his commentators, whether 
the object of his adoration had a substantial 
existence, or was any thing more than the 

abstract 



« If written in later times, some of these sonnets 
might have been thought to border on impiety. Thus 
the poet addresses the £aithful — in love — 

^ A ciascun alma presa, e gentil core, 
" Nel cui cospetto viene il dir presente, 
" In cio chb mi rescrivan suo parvente, 
" Salute in lor signore— cioe Amore." 

And again, in allusion to a well-known passage^ 

. ^ O voi che per la via d'amor passate, 
" Attendt^te e guardate, 
" S'egli e dolore alcun quanto '1 mio grave." 

, Vita JSTuortia di DantCy Fir. 1723. 



LOREKZO S£' MEDICI. 367 

abstract idea of wisdom, or philosophy. Certain chap. 
it is, that the abstruse and recondite sense of these v* 
productions seems but little suited to the com* 
prehension of that sex to which they are ad- 
dressed, and ill calculated to promote the success 
of an amorous passion. The reputation of 
Dante as a poet is not, ho weverj^ founded on 
this part of his labours ; but Petrarca,-whose 
other works have long been neglected, is in- 
debted to his sonnets and lyrick productions for 
the high rank which he yet holds in the publick 
estimation. Without degrading his subject by 
gross and sensual images, he has rendered it 
susceptible of general apprehension ; and, whe- 
ther his passion was real or pretended, for even 
this has been doubted**, he has traced the effects 
of love through every turn and winding of the • 
human bosom ; so that it is scarcely possible for 
a lover to find himself so situated, as not to 
meet with his own peculiar feelings reflected 

in 



** " Interpretabar olim nostri Petrarch© Elegias, Ly- 
** ricosque, quibus Lauraixi canit ; aderantque adver- 
" sarji, qui Lauram fuisse negarent, assererentque non 
^ illo nomine puellam a se amatam intelligi, sed aliud 
*' allegorice ibi latere." {Land, in Interfi. Carm. Hor. 
lib* 2. a}u Band* Sfiec. Lit. Flor. v. i. fu 232.) where it ap- 
pears that Landino passed a tolerable jest on these refined 
cri ticks. 
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CHAP, in some passage or other of that engaging 
V* author. 

Without possessing the terseness of those of 
Dante, or the polish and hamoiony of those of 
Petrarca, the sonnets of Lorenzo dc' Medici 
have indisputable pretensions to high poetical 
excellence* It is indeed to be regretted, that, 
like those of his two celebrated predecessors, 
they are almost all devoted to one subject— the 
illustration of an amorous passion ; but he has 
so diversified and embellished them with images 
drawn from other sources, as to rescue them 
from that general censure of insipidity, which 
may properly be applied lo the greater part of 
the productions of the Italians, in this their 
favourite mode of composition.^^ These images 
he has sought for in almost all the appearances 
of nature, in the annals of history, the wilds of 
mythology, and the mysteries of the Platonick 
philosophy ; and has exhibited them with a 
splendour and vivacity peculiar to himself. If 
the productions of Dante resemble the austere 
grandeur of Michael Agnolo, or if those of 
Petrarca remind ns of the ease and graceful- 
ness of Raffaello, the works of Lorenzo may 
be compared to the less correct, but more ani- 
mated and splendid labours of the Venetian 
school. The poets, as well as the painters, each 

formed 
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formed a distinct class, and have each had their c K ap» 
exclusive admirers and imitators. In the begin-* ^' 
ning of the succeeding century, the celebrated 
Pietro Bembo attempted again to introduce the 
style of Petrarca ; but his sonnets, though cor^ 
rect and chaste, are too often formal and insipid. 
Those of Casa, formed upon the same model, 
possess much more ease, and a greater flow of 
sentiment. Succeeding authors united the cor- 
rectness of Petrarca with the bolder colourii^ 
of Lorenzo ; and in the works of Ariosto, the 
two Tassos, Costanzo, Tansillo, and Guarini, 
the poetry of Italy attained its highest degree of 
perfection. 

The sonnets of Lorenzo de' Medici are inter- 
mixed with Canzonif Sestine^ and other lyrick 
productions, which in general display an equal 
elegance of sentiment, and brilliancy of expres- 
sion. One of his biographers is, however, of 
opinion, that the merit of his odes is inferiour to 
that of his sonnets* ; but it is not easy to dis- 
cover any striking evidence of the propriety of 
this remark. It must not, however, be denied, 
that his writings occasionally display too evident 

proofs 



* Felicior mihi fuisse videtur in brevioribus epigram- 
matibus, quam in odis* Fab* in vita Laur* v. u fi. 10. 
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CHAP, proofe of that haste with which it is probable 
^* they were all composed ; or that they are some- 
times interspersed with modes of expression^ 
which would scarcely have been tolerated among 
the more accurate and polished writers of the 
succeeding century. The language of Lorenzo 
de* Medici appears even more obsolete, and is 
more tinctured with the rusticity of the vulgar 
dialect, than that of Petrarca, who preceded 
him by so long an interval. But, with all these 
defects, the intrinsick merit of his writings has 
been acknowledged by all those who have been 
able to devest themselves of an undue partiality 
for the fashion of the day, and who can discern 
true excellence, through the disadvantages of a 
dre$s in some respects antiquated, or negligent. 
Muratori, in his treatise on the poetry of Italy, 
has accordingly adduced sevferal of the sonnets 
of Lorenzo, as examples of elegant composition: 
"It is gold from the mine V says that judi- 
cious critick, adverting to one of these pieces, 
" mixed indeed with ruder materials, yet it is 

" always gold*^. 

The 



^ E* oro di miniera, mischiato, con rozza terra, ma 
scmpre e oro. 

Murat. delta perfetta poeaia Italiana^ v. ii. fim 376. 

8 In the general collection of the poems of Lorenzo, 
printed by Aldo in 1554, his sonnets are accompanied 

with 
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The Sehe d^ amore of Lorenzo de' Medici is a c h a f; 
composition in otta'oa rimayand, though it extend ^* 

to 



with a copious commentary, which exhibits many striking 
traits of his character, and is a very favourable specimen 
of his prose composition. This commentary has not been 
reprinted ; and th^ copies of this edition have long been 
of such rare occurrence in Italy, tliat even Cionaccl, the 
editor of the sacred poems of Lorenzo, and of others of 
the Medici family, in 1680, had never been able to obtain 
a sight of the book. " Di questi due," says he, adverting 
to the Selve d* amore^ and the Libra di Rime^ intitolato Poe- 
9ie volgarif " fa menzione il Poccianti, e il Valori, sopra 
<^ citati ; ma io non ho veduto se non il firi/noj stampato 
" in ottavo." Cion, osserv. 28. This volume is entitled 

** POESIE VOLGARI, NUOVAMENTE STAMPATE DI LORENZO 
« DE' MEDICI, CHE FU PADRE DI PAPA LEONE." Col COm." 

mento del medesimo aofira alcuni de' auoi aonetti. In Vinegia 
M.D.LI III. From the expression nuovamente stamfiate^ we 
might infer, that these poems had before been printed ; 
but I have not been able to discover any trace of a former 
impression ; and Apostolo Zeno, in his notes on the Bib- 
lioteca Italiana of Fontanini, r. ii. fi* 59. Ed. Fen. 1753, 
expressly informs us that this is the only edition known, 
" Tunica edizione delle poesie del Magnifico." A varia- 
tion, however, occurs in the copies : the sheet marked 
-with the letter O having, in the greater part of the edi- 
tion, been reduced from eight leaves to four, as appears 
by a defect in the numeration of the pages. This is gene- 
rally understood to have arisen from the scrupulous deli- 
cacy of the printer, who, having discovered some indecent 
pieces, inserted from the Canzoni a ballo^ cancelled the 
leaves ia such copies as remained un«old, and hence the 

copies 
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CHAP* to a considerable length, ^deserves to be held at 

v* least in equal esteem with his sonnets and lyrick 

productions''. The stanza in which it is written is 

the 

copies which contain the sheet O complete have, in the . 
perverse estimation of bibliographers and collectors, 
acquired an additional value- On an examination of the 
pieces thus omitted, I have, however, ^ome doubts, whe- 
ther the reason above assigned be the true motive for the 
caution of the printer ; a caution which I conceive was 
rather occasioned by an apprehension of the censures of 
the inquisition, for his having unaccountably blended in 
the same poem some pious stanzas with others of a more 
terrestrial nature, intended for a different poem, without 
giving the reader due notice, by a proper separation or 
distinct title, of so unexpected a change of sentiment. 
In consequence of which a poem on the resurrection of 
Christ is terminated by some stana^s that relate only to 
a mere mortal passion. The works of Lorenzo were 
reprinted, with the addition of several pieces, at Ber- 
gamo, in octavo, in 1763. 

^ This poem has been several times printed. The 
earliest edition which I have seen is << Imfiresao in Pemro 
'* per Eieronymo Soncino nel M.cccccxiii a di xv di JLuglio^* 
under the title of stanze bellissime et ornatissime 

INTITULATE LE SELVE D' AMORE COMPOSTE DAL. MAG- 
^IIFICO LORENZO DI PIERO 01 COSIMO DE* MEDICI. It 

was again printed by Mafthio Pagan at Venice, in 1554, 
and is also inserted in the Aldine and Bergamo edition of 
his works. In the last mentioned edition it is, however, 
« preceded by thirty stanze^ which form a poem entirely dis- 
tinct in its subject, though not inferiour in merit ; and the 
reader ought to commence the perusal of the Selve d* amorc 
at the tbirty-first stanaa, << Dopo tanti aosfiiri e tanti otnei" 
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the most favourite mode of versification amongst chap. 
the Italians, and has been introduced with great v* 
success into the English language. It was first 
reduced to its regular form by Boccaccio, who 
employed it in his heroick romances, the Theseidc 
and the Filostrato^ ; but the poems of Ariosto 
and of Torquato Tasso have established it as the 
-vehicle of epick composition^. - These stanze 
ivere pfbduced by Lorenzo at an early age, and 
are undoubtedly the same of which Landino and 
Valori expressed such warm approbation ^ The 

estimation 



» Cr€8cim.v.ufu^00» Manni latoria del Decamcrone^ ^ 
yi. 52. 

^ Notwithstanding these illustrious authorities, it may 
perhaps be allowable to doubt, whether a series of stanzas 
be the most eligible mode of narrating an epick, or indeed 
any other extensive kind of poem. That it is not natural 
must be admitted ; for naturally we do not apportion 

» 

the expression of our sentiments into equal divisions ; 
and that which is not natural cannot in general long be 
pleasing. Hence the works of Ariosto, of Tasso, and of 
Spenser, labour under a disadvantage which it required 
all the vigour of genius to surmount ; and this is the 
more to be regretted, as both the Italian and the English 
languages admit of compositions in blank verse, produc« 
tive of every variety of harmony. 

^ Legere memini opusculum ejus amatorium, cum 
eodem Gentile, lepidum admodum, et expolitum, mul- 
tiplex, varium, copiosum, elegans, ut nihil supra. 
^ Chris- 

VQL. I. 3 P 



/ 
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CHAP, estimation in which they were held may be deter- 

v> minedby the many imitations which have appear- 

edfromBenivieni"*,Serafinod'Aquila",PoUtiano'', 

Lodovico 

i— ^pi^— — — — — i— i— — ^— ^■^— — ^— ^^»^i^^^-^»^— — ^—   I   I 

Christophorus certe Landinus per ea tempora poeta et 
orator insignis, viso carmine, in hoc, inquit, scribendi 
genere, ceteros hie sine controversia superabit : id quod 
etiam suis scriptis testatum reliquit* Nee mirum quum 
mgenium alioqui maximum, vis ingens amoMs accen- 
derit. VaL in Vttd, fi* 8. 

™ I dUettevoU amort di mesMer Glrolamo Bentvieni Fioren- 
iinoy printed at Venice, by Nicolo d* Aristotile di Ferrara^ 
detto Zofifiino^ 1537, with another poem entitled, Caccia 
belliasima del Rcverendiaaimo Egidio^ and several pieces of 
the count Matteo Bojardo* This piece of Benivieni is not 
printed in the general edition of his works* ' Ven* 1524. 

" Strambotti di Serqfino d' jiqttila. This celebrated poet 
and improwisatore, " A quo," says Paolo Cortese, " ita 
« est verborum et cantuum conjunctio modulata nexa, 
« ut nihil fieri posset modorum ratione dulcius," was 
bom in 1466, and died in 1500* JYrab^ Storia delta Let* 
ItaU V. vi. fiarte 2. ft. 154. His works have been fre- 
quently printed ; but the edition most esteemed is that 
of Florence, by the Giunti, in 1516. Zeno has cited no 
less than sixteen editions of the works of Serafino, the 
latest of which is in the year 1550. BibL ItaU v» u ft* 429« 

• Some of these Stanze of Politiano were first pub- 
lished in the edition of his works by Comino, Padua^ 
1765 ; but, being there left imperfect, I have given a 
complete copy in the Appendix, as they have been pre- 
served in the Laurentian library. 

V. Band. Cat, Bib. Laur. t» v»fl, SI* Aftft. 
M. XXXVII. 
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LodoTico MarCdli', andotfaors; who seem tocsAF% 

have ccmtcnded with each other fijr superiority v* 

in a qiecics of poetiy which gives lull sc<^ to 

the imaginaticm, and in which the author takes 

the liberty <rf' expatiating on any subject, which 

he ccHiceiTcs to be likely to engage the attention 

and obtain the £iTOur <^ his mistress. 

Among the poems of Lorenzo de' Medici, 
which have been preserved ifor three centuries in 
manuscript, in the Laurentian Library, and 
which are given to the publick for the first time 
at the close of the present work"", is a beautiful 
Ovidian allegory, entitled AmbrCy being the 
name of a small island, formed by the river 
Ombrone, near Lorenzo's villa at Poggio 
Cajano, the destruction of which is the subject 
of the poem. This favourite spot he had 
improved and ornamented with great assiduity, 

and 



V Stanze in lode delle Donne^ printed in the works of 
this author. Flor* 1548. 

q About a dozen copies of these poems were printed 
in the year 1791, chiefly for the purpose of regulating 
the text ; which have since been distributed by the editor 
amongst his friends. This he thinks it necessary to men- 
tion, to prevent any misapprehension on the part of those 
into whose hands such volume may chance to fall* 
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CRAP, and was extremely delighted with the retired 
^* situation and romantick aspect of the placed 

Poem of He was not, however, without apprehensions 
that the rapidity of the river might destroy his 
improvements, which misfortune he endeavoured 
to prevent by every possible precaution ; but 
his cares were ineffectual ; an inundation took 
place, and sweeping away his labours, left him 
no consolation but that of immortalizing his 
Ambra in the poem now alluded to% The 
same stanza is employed by Lorenzo in his 

Toemoi pocm ou hawkiug, now also first published 

iiawking. ^nder the title of La Caccia col Falcone. This 
piece is apparently founded on a real incident. 
The author here gives us a very circumstantial, 

and 



*" Laurentius Medices— qui scilicet Ambram ipsam 
Cajanam, pradium (ut ita dixerim) omniferum, quasi 
pro laxamento sibi delegit civilium laborum. 

PoL ad Laur, Tornabonum in Ofi. afi* Aid* 

« This is not the only occasion on which Ambra has 
been celebrated in the language of poetry. Politiano 
has given the same title to his beautiful < Latin poem 
devoted to the praises of Homer ; in the close of which 
is a particular description of this favourite spot, vrhich 
was at that time thought to be sufficiently secured against 
the turbulence of the flood : 

** Ambra mei Laurentis amor, quam comiger Umbro 
" Umbro senex genuit, domino gratissimus Arno f 
^ Umbroy suo tandem non erupturus ab alveo.'* 
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and at the same time a very lively account of ch ap^x 
this once popular diversion, from the departure v* 
of the company in the morning, to their return 
in the heat of the day. The scene is most 
probably at Poggio-Cajano, where he frequently 
partook of the diversions of hunting and of 
hawking, the latter of which he is said to have 
preferred'. In this v poem, wherein the author 
has introduced many of his companions by name 
the reader will find much native humour, and 
a striking picture of the manners of the times. 

Lorenzo has, however, occasionally assumed moi»i pieces 
in his writings a more serious character. His 
Alter cazione^ or poem explanatory of the Plato- 
nick philosophy, has before attracted our notice ; 
but notwithstanding this attempt has great 
merit, and elucidates with some degree of 
poetical ornament a dry and difficult subject, it 
is much inferiour to his moral poems, one of 
which in particular exhibits a force of expression, 
a grandeur and elevation of sentiment, of which 
his predecessors had set him no example, and 

which 



* Circa quoque praetorium Cajanum, quod regali mag- 
nificentia a fundamentis erexit, prxdia habyit proventus 
maximi, et amoenitatis plurimac, quibus in locis frequens 
esset venationibus deditus, sed multo magis falconum et 
ejusmodi avium volatibus. Valor* in vUd Laur. p. 39. 



o 
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€ H A P. which perhaps none of his countiymen have 

v« since excelled. This piece, in which the author 

calls upon the faculties of his own mind to exert 

themselves to great and vTseful piuposes^ thus 

commences : 

Destati pigro mgegno da quel sonno, 

 

Che par ch€ gli occhi tuoi d'un vel ricopra> 

Onde veder la veritk non ponno ; 
Svegliati omai ; contempla, ogni tua opra 

Quanto disutJl sia, vana, e fallace, 

Pol che il desio alia ragione ^ sopra* 
Deh pensa, quanto falsamente place, 

Onore, utilitate, ower diletto, 

Ove per piu s'afFerma esser la pace j 
Pensa alia dignita del tuo intelletto, 

Non dato per seguir cosa mortale, 

Ma perch^ avessi il cielo per suo obietto. 
Sai per esperienza, quanto vale 

Quel, ch' altri chiama ben, dal ben piu scosto, 

Che Toriente dalP occidentale. 
Quella vaghezza, ch' a gli occhi ha proposto 

Amor, e comincio ne' teneri anni, 

D' ogni tuo viver lieto t' ha disposto. 
Brieve, fugace, falsa, e pien d' aifanni, 

Omata in vista, ma ^ poi crudel mostro, 

Che tien lupl e deliin sotto i bei panni. 
Deh p^nsa, qual sarebbe il viver nostro, 

Se quel, che de' tener la prima parte, 

Preso avesse il cammin, qual io t'ho mostro. 
Pensa, se tanto tempo, ingegno, o arte, 

Avessi volto al piu giusto desio, 

Ti potresti hor in pace consolarte. 

Se 
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Se ver te fosse U tuo ypler piu piO| C 8 A l^^ 

Forse quel, che per te si bramay o spera, y, 

Conosceresti me', s' ^ buono o no. — > 

Dell eOi tua la yerde primavera 

Hai consumata, e Ibrae tal fia il restOy 

Fin che del vemo sia Tultima sera ; 
Sotto falsa ombra, e sotto rio pretestOf 

Persuadendo a te, che gentilezza 

Che vien dal cuor, ha causato questo* 
Questi tristi legami bramai spezza : 

Leva dal collo tuo quella catena 

Ch' avolto vi tenea falsa bellezza : 
£ la yana speranza, che ti menaj 

Leva dal cuor, e fa il governo pigli 

Di te, la parte piii bell a e serena : 
£t sottometta questa a' suoi artigli 

Ogni disir al suo voler contrario) 

Con maggior forza, e con maggior Consiglii 
Sicche sbattuto il suo tristo aversarioi 

Non drizzi piu la venenosa cresta* 



Rise from thy trance, my slumbering genius rise^ 

That shrouds from truth's pure beam thy torpid eyes ! 

Awake, and see, since reason gave the rein 

To low desire, thy every work how vain. 

Ah think how false that bliss the mind explores^ 

In futile honours, or unbounded stores ; 

How poor the bait that woi|ld thy steps decoy 

To.sensual pleasure, and unmeaning joy. 

Rouse 
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CHAP* Rouse all Ihy powers, for better use designed, 
V. And know thy native dignity of mind ; 

" Not for low aims and mortal triumphs given, 
Its means exertion, and its object heaven. 

Hast thou not yet the difference understood, 
'Twixt empty pleasure, and substantial good ? 
Not more opposed— by all the wise confest, 
The rising orient from the farthest west. 

Doom*d from thy youth the galling chain to prove 
Of potent beauty, and imperious love, 
Their tyrant rule has blighted all thy time. 
And marr'd the promise of thy early prime. 
Tho' beauty's garb thy wondering gaze may win, 
Yet know that wolves, that harpies dwell within. 

Ah think, how fair thy better hopes had sped, 
Thy widely erring steps had reason led ; 
Think, if thy time a nobler use had known, 
Ere this the glorious prize had been thine own* 
Kind to thyself, thy clear discerning will 
Had wisely learnt to sever good from ill. 
Thy spring-tide hours consumed in vain delighty 
Shall the same follies close thy wintry night ? 
With vain pretexts of beauty's potent charms, 
And nature's frdlty, blunting reason's arms ? 
—At length thy long-lost liberty regain. 
Tear the strong tie, and break the inglorious chain, 
Freed from false hopes, assume thy native powers, 
And give to reason's rule thy future hours ; 
To her dominion yield thy trusting soul. 
And bend thy wishes to her strong control ; 
Till love, the serpent that destri)y*d thy rest, 
Crush'd by her hand shall mourn his humbled crest. 

TJic 
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The sacred poems of Lorenzo de' Medici, chap* 
distinguished by the names of Orazioni^ and v* 
JLaude"^^ have been several times printed in sacrcd 
various ancient collections, from which they '^"^ 
were selected and published (with others by dif- 
ferent persons of the same family) by Cionacci 
at Florence, in the year 1680''. The authors of 
the other poems in this collection are Lucretia 
the mother of Lorenzo, Pier Frahcesco his cou- 
sin, and Bernardo d*Alamanni de' Medici ; but 
the reputation of Lorenzo as a poet will not be 
much increased by our assigning to him a decided 
superiority over his kindred. The poems of Lo- 
renzo need not, however, the equivocal appro- 
bation of comparative praise, as they possess a 
great degree of positive excellence. In the 
following beautiful and affecting address to the 
Deity, the sublimity of the Hebrew original is 

tempered 



^ Of the union of poetry and musick in the Laude Shi- 
ritualij or sacred songs, Dr. Burney has traced the origin 
in Italy, and has given a specimen of a hymu to tlie 
Trinity, with the musick, so early as the year 1336, from 
the MS. which he had himself consulted in the Maglia- 
bechi library, v. Hist, of Mudck^ vol. ii. pa^* 326. 

^ Rime sache dal Magnifico lorenzo de' medici // 
Vecchio^ di Madonna lucrezia suamadre, erf* altri ddla 
stesaa famiglia. Raccolie e d* osaervazioni corredQte fier 
Francesco Cionacci. In Firenze 1680. 

VOL. I. 3 c 



382 THE LIFE 07 

CHAP, tempered with the softer notes of the Italian 

ORAZIONE. 

Qda il sacro inno tutta la natura, 
Oda la terni) e nubilosi e foschi 
Turbini, e piovey che fan V aere oscura. 

Silenzj ombrosiy e solitari boschi : 
Posate v«nti : udite cieli il canto, 
Perch^ il oreato il creator conoschi* 

II creatore, e '1 tutto, e '1 unO| io canto ; 
Queste sacre orazion sieno esaudite 
Dell' immortale Dio dal cerchio santo* 

II 



^ Since the above was written, I have discovered this 
hymn to be a paraphrase of " The Secret Song, or Hymn 
" of Regeneration^* in the Pymander of Hermes Trisme- 
gistus, who is said to have beeii the lawgiver of Egypt, 
and the inventer of hieroglyphick writing, and to have 
lived sixteen centuries before Christ. In the Laurentian 
library {Flut, xnu Cod, S, v, Band^ Cat, 1. 668.) is a 
translation of this work from the Greek by Ficino, bear- 
ing the date of 1463, and dedicated to Cosmo de' Me- 
dici ; from which Lorenzo undoubtedly translated or imi- 
tated the ensuing poem. The translation by Ficino also 
appears in his printed Forks, vol, ii. fi, 789. ed. Far, 
1641. An English version of the same author, said to 
be from the Arabic, by Dr. Everard, was published at 
London by Thomas Brewster , 1657. I scarcely need to 
observe, that the authenticity of this work is doubtful, it 
being generally regarded as a pious fraud, produced about 
the second century of the Christian era. 
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II Fattor cfintO) che ha distrihuite C A AFt 

Le terre ; e '1 del bilancla ; e quel che vuole, y, 

Che sien dell' ocean dolci acque uscite  

Per nutrimento delP umana prole ; 

Per quale ancor comanda, sopnt sple^d^^ 

II fuoco, e perch^ pio adpr^ e qole* 
Grazie ciascun con una voce r^nda 

A luiy che passa i ciel ; qual vive e aente^ 

Crea, e convien da lui natura prenda* 
Questo ^ solo e yero occhio del|a mente, 

Dellepotensue ; a lui le Ia;ud^ date, 

Questo riceyer^ benignamente. 
O forze mie^ costui 90I0 laudate ; 

Ogni virtu dell' alma questo ouniiP. 

Laudiy conforme alia mia voluntate. 
Santa ^ la cognizion, che del tuo lume 

Splende, e canta illu&tmto in allegrezza 

D' int^lligibil luce il mio acume« 
O tutte mie potenzie, in gr^n dolcez^a 

Meco cantate, o spirti mki costanti, 

Cantate la costante &ua fbnoezza* « 
La mia giustizia per me il giusto canti : 

Laudate meco il tutto insieme e intero^ 

Gli spirti uniti, e membri tutti quanti. 
Canti per me la veritate U vero, 

£ tutto '1 nostro buon, canti esso bene, 

Ben, che appetisce ciascun desidero. 
O vita, o luce, da voi in noi viene 

La benedisdon ; grazie t' ho io, 

O Dio, da cui potenzia ogn' atto viene* 
II vero tuo per me te lauda Dio ; 

Per me ancor delle parole sante 

Ricev« il mondo il sacrificio pio. 

Queato 
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C H A F. Questo chieggon le forze mie clamante : 
V« Cantato ihtotto, e cosl son perfette 

Da lor r alte tue voglie tutte quante. 

II tuo disio da te in te refiette ; 

Ricevi ii sacnficio, o santo Re, 
Delle parole pie da ciascun dette* 

O vita, salva tutto quel ch* 6 in me ; 
Le tenebre, ove V alma par vaneggc 
Luce illumina tu, che luce se% 

Spirto Dio, il verbo tuo la raente regge, 
Opifice, che spirto a ciascun dai, 
Tu sol se* Dio, onde ogni cosa ha legge. 

L' uomo tuo questo chiama sempre mai ; 

Per fuoco, aria, acqua, e terra t' ha pregato, 
Per lo spirto, e per quel che creato hai. 

Dair etemo ho benedizion trovato, 
E spero, come io son desideroso, 
TroTar nel tuo disio tranquillo stato ; 

Fuor di te Dio, non c vero riposo* 



All nature, hear the sacred song 1 
Attend, O earth, the solemn strain I 
Ye whirlwinds wild that sweep along ; 
Ye darkening storms of beating rain ; 
Umbrageous glooms, and forests drear ; 
And solitary deserts, hear ! 
Be still, ye winds, whilst to the Maker's praise 
The creature of his power aspires his Voice to raise. 

O may the solemn breathing sound 

♦Like incense rise before the throne, 

, Where he, whose glory knows no bound. 

Great cause of all things, dwells alone. 

*'ris 
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^Tis he I sing, whose powerful hand C H A F« 

Balanc'd the skies, outspread the land ; V, 

Who spoke — ^finom ocean's stores sweet waters came, ** 
And burst resplendent forth the heaTen«4»plring flame* 

One general song of praise arise 
To him whose goodness ceaseless flows ; 
Who dwells enthnm'd beycmd the skiesi 
And life, and breath, on all bestows. 
Great souree of intellect, his car 
Benign receives our vows sincere : 
Rise then, ray active powers, your task fulfill 
And give to him your praise, responsive to my will. 



Partaker of that living stream 
Of light, that pours an endless blaze, 
O let thy strong reflected beam. 
My understanding speak his praise : 
M/ SI il, h^ stedfast love secure, 
Praise him whose word is ever sure : 
To him, sole just, my sense of right incline^ 
Join every prostrate limb, my ardent spirit join. 



Let all of good this bosom fires, 
To him, sole good, give praises due : 
Let all the truth himself inspires. 
Unite to sing him only true. 
To him my every thought ascend, 
To him my hopes, my wishes, bend. 
From earth's wide bounds let louder hymns arisen 
And his own word convey the pious sacrifice. 

In 
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CHAP* In ardent adoration join'd, 

V, Obedient to thy holy will, 

• Let all my faculties combin'd, 

Thy jwt desires* O God, fulfiU 
From thee deriv'd, eternal king, 
To thee our noblest powers we bring : 
O may thy hand direct our wandering way, 
O bid thy light arise, and chase the clouds away. 



Eternal spirit I whose command 
Light, life, and being, gave to all ; 
O hear the creature of thy hand, 
Man, constant on thy goodness call ; 
By fire, by water, air, and earth. 
That soul to thee that owes its biirth. 
By these, he supplicates thy blest repose. 
Absent from thee no rest his wandering spirit knows* 



The Bttni of 
^oreniOt 



The Italian language had not yet been 
applied to the purposes of satire, unless we 
may be allowed to apply that name to some 
parts of the Commedta of Dante, or the unpub- 
lished poem of Burchiello before noticed. The 
jocoseitaiian Bcont'' of Loreuzo de* Medici is perhaps the 

satire. * * 

earliest 



lUseof Uie 



^WFW»^^^ 



* The Beoni^ or Simfloaio of Lorenzo, was first pub- 
lished by the Giunti, at Florence, 1568, with the sonnets 
of Burchiello, Alamanni, and Risoluto ; and was after- 
wards inserted in the third volume of the collection of 

the 
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earliest production that properly ranks under c h a p. 
this tide ; the Canti Carnascialescbij or carnival v. 
songs, which we shall hereafter notice, and 
which are supposed by Bianchini to have set the 
first example of the jocose Italian satire, being a 
very diflFerent kind of composition ^* This piece 

is 

- —  --■ »^— — > ^ '^T 

the 0/iere Burlesche^ printed with the date of (London) 
1723. In the former edition many of the objectionable 
passages are omitted, which are, however, restored in the 
latter. The editors of the poems of Lorenzo, published 
at Bergamo in 1763, have again mutilated this poem, 
having totally omitted the 8th capitolo, as mancante e 
Ucenzio9o» In all the editiojis the work is left imperfect, 
and ends in the midst of the 9th capitolo ; after which, m 
the edition of 1568, it is added, " Dicon ch* el n^gnifico 
" AiUQre laacih i^ofiera cost imfierfeUa,** 

y ^ Or questi Canti Camascialeschiy fatti per intrat- 
" tenere allegramente il popolo, io gli considero come 
^^ non solamente primi, ma grandi avanzamenti altresl 
*' della giocosa satira Italiana ; a quali aggiugnere dob* 
" biamo / JBeom\ e La Cam/iagnia del Mantellaccioy compo- 
" nimenti dello stesso Lorenzo de* Medici, i quali fiirono 
" scritti da quel grand' uomo per sollievo dell© pubbliche 
(( gravose occupazioni, e dagli studj piu sublimi delle 
" scienze, &c." Bianchini^ della aatira Italiana^ p* 33. 
Ed* Fir* 1729. La Comfiagnia del Mantellaccio was not 
however written by Loi^enzo, though it has frequently 
been attributed to him* In the earliest edition I have 
seen of this poem, which is without a date, but wa3 pro- 
bably printed before the year 1500, it appears without 

the 
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CHAP, is also composed in terza rimay and is a lively 
V* and severe reprehension of drunkenness. The 
author represents himself as returning^ after a 
short absence, to Florence ; when, as he ap- 
proached towardjj the Porta di Faenza^ he met 
many of his fellow-citizens, hastening along the 
road with the greatest precipitation. At length 
he had the good fortune to perceive an old 
acquaintance, to whom he gives the appellation 
of Bartolino, and whom he requests to explain 
to him the cause of this strange commotion. 

Non altrimente a parete ugelletto, 
Sentendo d' altri ugelli i dolci versi, 
Sendo in cammin, si v61ge a quell' effetto ; 

Cosi lui, benche appena puo tenersi, 
Che li pareva al fermai*si fatica ; 
Che e' non s' acquista in fretta i pass! persi* 



—As when some bird a kindred note that hears. 
His well known mate with note responsive cheers, 
He recognised my voice and at tllfe sound 
Relaxed his speed \ but diflicult he found 

The 



tlie n^me of its author. A more complete copy is an- 
nexed to the sonetti of Burchiello, Alamanni, and Riso- 
luto, by the Giunti in 1568, where it is attributed to 
Liorenzo dc' Medici ; but it is by no means possessed, of 
those characteristick excellencies that distinguish the ge- 
nerality of his works. 



J 
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The task to stop, and great fatigue it seem'd, C H A *P* 

For whilst he spoke, each moment lost he deem'd ; v. 

Then thus : " 



Bartolino informs him that they are all 
hastening to the bridge of Rifredi, to partake 
of a treat of excellent 'wine, ^ 



-che presti facci i lenti piedi< 



That gives new vigour to the crippled feet. 

He then characterizes his numerous com- 
panions^ who, although sufficiently discriminated 
in other respects, all agree in their insatiable 
thirst. Three priests at length make their ap- 
pearance ; Lorenzo inquires 

Colui chi ^, clie ha rosse le gote ? 

E due con seco con lunghe mantella ? 

Ed ei ' ciascun di loro e sacerdote ; 
Quel ch' e piu grasso, e il Piovan delP Antella, 

Perch' e* ti jpaja straccurato inviso. 

Ha sempre seco pur la metadella : 
L'altro, che drieto vien con dolce riso, 

Con quel naso appuntato, lungo, e strano, 
Ha fatto anche del her suo paradiso ; 
Tien dignitk, ch*e pastor Fiesolano, 

Che ha in una sua tazza divozione. 

Che ser Anton seco ha, suo cappellano- 

Per 

VOX. I* 3 It 
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tt B A f 4 ^c*" ogni loco, e per ogni stag^one, 
y« Sempre la fida tazza seco porta^ 

- Non ti dico altro, aino a processione ; 

E credo questa fia sempre sua scorta, 
Quando liii muter^ paese o corle, 
Questa sarit che picchierk la porta : 

Questa sar^ con lui dopo la tnorte, 
£ messa seco fia nel ixionimento, 
Accioch^ morto poi lo riconforte ; 

E questa lascera per testamento. 

Non hai tu visto a procession, quand* elli 
Ch' ognun si fermi, fa comandamento ? 

E i canonici chiama suoi fratelli ; 

Tanto che tutti intomo li fan cerchio, 
E mentre lo ricuopron co' mantelli^ " 

Lui con la tazza, al viso fa coperchio. 



With rosy cheeks who follows next, my friend, 

And who the gownmen that his steps attend ? 

—Three pious priests — ^the chief in size and place, 

Antella's rector — shows his vacant face ; 

He who, with easy smile and pointed nose, 

In social converse with the rector goes, 

Of Fesul^ a dignified divine, / 

Has wisely placed his paradise in wine. 

The favourite cup that all his wants supplies 

Within whose circle his devotion lies, 

His faithful curate, Ser Antonio brings 

— ^See, at his side the goodly vessel swings. 

On all occasions, and where'er he bends 

His way, this implement its lord attends ; 

Or 
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Or more officiousy marches on before, CHAP* 

Prepares his road^ and tinkles at the door ; y . 

This on his death-bed shall his thoughts employ, " 

And with him in his monument shall lie. 

Hast thou not seen-^if e'er thou chanc'd to meet 

The slow procession moTing through the street, 

As the superiour issues his commandi 

His sable brethren clos^ around him stand ; 

Then, whilst in pious act with hands outspread, 

Each with his cassock shrouds his leader's head, 

His face the toper covers with his cup^ 

And, ere the prayer be ended, drinks it up. 



The fiery temperament of an habitual drunk- 
ard is described by the following whimsical 
hyperbole : 

Come fu giunto in terra quell' umore, 

Del fiero sputo, nell' arido smalto, 

Unissi insieme I'umido e'l calore ; 
£ poi quell a virtu, che vien da alto, 

Li diede spirto, e nacquene un ranocchio, 

£ inanzi a gli occhi nostri prese un salto. 



H« sneez'd : and as the burning humour fell, 
The dust with vital warmth began to swell. 
Hot, moist, and dry, their genial powers unite. 
Up sprang a frog, and leapt before our sight. 



So 
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CHAP. gQ expeditious was Lorenzo in his compo- 
- — ! — sitions, that he is said to have written this piece 
nearly extempore, immediately after the inci- 
dent on which it was founded took place''. 
Posterity ought to regard this poenvwith parti- 
cular favour, as it has led the way to some of 
the most agreeable and poignant productions 
of the Italian poets, and is one of the earliest 
models of the satires and capitoli of Bemi*, 

Nelli, 

I  „ . — . „ .I.. ,■■■ . I....I ■■!■ .  - II.. * IX % ' ." I-  

 Ex Caregio suo in urbem rediens, Satyram in 
bibaceS) argutnento e re nato, inchoavit simul et ab- 
solvit ; opus in suo genere consummatissimum, salibuy 
• plurimis et lepore conditum* Fuit enim in hoc homine 
cum gravitate urbanitas inulta. Quum jocabatur, nihil 
hilarius : quum mordebat, nihil asperius. 

Valor m in vita JLaur* fi. 14. 

» Francesco Berni, availing himself of the examples 
of Burchiello, Franco, Luigi Pulci, and Lorenzo de* 
Medici, cultivated this branch of poetry with such suc- 
cess, as to have been generally considered as the inventer 
of it ; whence it has obtained the name o^ Bernese he* The 
characceristick of this poetry is an extreme simplicity of 
provincial diction, which the Italians denominate Idiotismo, 
The most extravagant sentiments, the most severe strokes 
of satire, are expressed in a manner so natural and easy, 

« 

that the author himself seems unconscious of the effect 
of his own work- Perhaps the only indication of a simi- 
lar taste in this country appears in the writings of the face- 
tious Peter Pindar ; but with this distinction, that the 
wit of the Italians generally consists in giving a whim- 
sical 
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Nelli**, Ariosto*", Bentivoglio^, and - others^ c h a f. 
who form a numerous class of writers, in a v* 
mode of composition almost peculiar to the 
natives of Italy. 

Italy 



sical importance to subjects in themselves ridiculous 
or contemptible, whilst that of our countryman is for 
the most part shown in rendering things of importance 
ridiculous* The principal work of Bemi is his Orlando 
Irmamorato^ being, the poem of Bojardo, newly Tersifiedy 
or radier travestied ; in the third book and 7th chapter, 
of which he has introduced, without much ceremony, 
some particulars of his own history, which the reader 
may not be displeased^ to find in the Appendi;;:, No. 
XXXVIII. 

^ The satires of Pietro Nelli were published under 
the name of Andrea da Bergamo. Ven. 1546, 1584. 

^ In the satires of Ariosto, the author has faithfully 
recorded his family circumstances and connexions, the 
patronage with which he was honoured, and the mortifi- 
cations and disappointments which he from time to time 
experienced : whilst his independent spirit, and generous 
resentment of the oppressive mandates of his superiours, 
are exhibited in a lively and interesting style. In the 
Orlando Furioao we admire the poet ; but in the satires of 
Ariosto, we are familiarized with and love th^ man. 

^ Ercole Bentivoglio was of the same family that for 
many years held the sovereignty of Bologna. His satires 
do him infinite credit as a poet, and are scarcely inferiour 
to those of Ariosto, his friend and contemporary* 



\ 
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CHAP. Italy has always been celebrated for the 
^* talents of its It^pravvisatori^ or extempore poets. 

Btawucou- Throughout Tuscany, in particular, this custom 
of reciting verses has for ages been the constant 
and most favourite amusement of the villagers 
and country inhabitants. At some times the 
subject is a trial of wit between two peasants ; 
on other occasions a lover addresses his mistress 
in a poetical oration, expressing his passion by 
such images as his uncultivated fancy suggests, 
and endeavouring to amuse and engage her by 
the liveliest sallies of humour. These recita- 
tions, in which the eclogues of Theocritus are 
realized, are delivered in a tone of voice between 
speaking and singing, and ire accompanied with 
the constant motion of one hand, as if to mea- 
sure the time and regulate the harmony ; but 
they have an additional charm from the simpli- 
city of the country dialect, which abounds with 
phrases highly natural and appropriate, though 
incompatible with the precision of a regular 
language, and forms what is called the Lingua 
Contadinesca^^ of which specimens may be found 

in 



« Few attempts have been made in England to adapt 
the provincial idiom of the inhabitants to the language of 
poetry. Neither the Shepherd** Calendar of Spenser, nor 

the 
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in the writings of Boccaccio^ The idea of chap, 
adapting this language to poetry first occurred ^* 

to 



the PastoraU of Gay, possess that native simplicity, and 
close adherence to the manners and language of country 
life, which ought to form the basis of this kind of compo- 
sition. Whether the dialect of Scotland be more favour* 
able to attempts of this nature, or whether we are to 
seek for the fact in the character of the people, or the 
peculiar talents of the writers, certain it is, that the idiom 
of that country has been much more successfully employed 
in poetical composition, than that of any other part of these 
kingdoms, and that this practice may there be traced to 
a very early period* In later times, the beautiful dra^ 
matick poem of The Gentle Shefiherd has exhibited rusticity 
without vulgarity, and elegant sentiment without affec- 
tation. Like the heroes of Homer, the characters of this 
piece can engage in the humblest occupations without 
degradation. If to this production we add the beautiful 
and interesting poems of the Ayrshire ploughman, we 
may venture to assert, that neither in Italy nor in any 
other country has this species of poetry been cultivated 
with greater success. The Cotter*3 Saturday J^ght is per- 
haps unrivalled in its kind in any language. 

*" Decam* Giom, viii. JVbv. 2. Bentivegna del Mazzo 
being interrogated whither he went, replies, Gnaffe^ Sere^ 
in buona veritd io vo irifino a Citth per alcuna mia vicenda^ e 
porta gueste cose a Sere Bonacorri di GinestretOy che m'ajuti di 
non 80 che m* ha fat to richiedere per una comparigione del par en^ 
torioper lo fiericolator sua il giddice del deftcio* That the 
ancient Romans^ had also a marked distinction between 

the 
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CHAP, to Lorenzo de' Medici, who, in his verses entitled 
V* La Nencia da Barberino'^y has left a very pleasing 
specimen of it, full of lively imagery and rustick 
pleasantry^. This piece no sooner appeared, 
than Luigi Pulci attempted to emulate it, in 
another poem, vi^ritten in the same stanza, and 
called La Beca da Dicomand' ; but instead of the 
more chastised and delicate humour of Loregzo, 
the poem of Pulci partakes of the character of 

his 



the written tongue and tlie- dialect of the country inha- 
bitants, may be inferred from the following lines of 
TibuUus* Lib. ii. Eleg. 3. 

Ipsa Venus laetos jam nunc migravit in agros, 

Verbaque aratoris rustic a discit amor. 

^ Nencia is probably the rustick appellation of Lorenza 
or Lorenzina ; thus from Lorenzo^ in the same dialect, is 
formed Nendo and Renzo ; and from the diminutive 
Lorenzinoj Nencino and Cencino* In this poem, the rustick, 
Vallero, also addre^es his mistress by the augmentative 
of Nenciozza. These variations are frequently used in the 
Florentine dialect to express the estimation in which the 
subject of them is held : thus mo, and ind^ denote a cer- 
tain degree of affection and tenderness, similar to that 
which is felt for infants ; whilst the augmentatives of 
uccioy uccittj one, ona, usually imply ridicule or contempt* 

^ A few atanze from the original will be found in the 
Appendix, No. XXXIX. 

^ Published with La Nencia, in the Canzopia ballo* 

Flor. 1568. 
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his MorgantCy and wanders into the burlesque chap* 
and extravagant. In the following century, v* 
Michelagnolo Buonaroti, the nephew of the 
celeixuted artist of the same Bame, employed 
this style with great success in his admirable 
rustick comedy. La Tancia^ ; but perhaps the 
most beautiful instance that Italy has produced^ 
is the' work of Francesco Baldovini, who, 
towards the close of the last century, published 
his Lamento di Cecco da Varlungo^ ; a piece of 
inimitable wit and simplicity, and which seems 
to have carried this species of poetry to ks 
highest pitch of perfection. 

If, during the darkness of the middle ages, st*t« of *• 

Italian 

the drama, that great school of human life and drama. 

manners. 



^ The learned Anton Maria Salvini has given an 
excellent edition of this comedy, with another by the same 
author, entitled Im Fiera. Firenz* 1726. The annota- 
tions of Salvini upon these pieces are highly and deserv- 
edly esteemed* 

* An elegant edition of this poem was also published 
at Florence in 1755, in quarto, with copious notes and 
illustrations by Orazio Marrini ; in which the editor has, 
with great industry and learning, traced the history of 
rustick poetry in Italy, from the time of Lorenzo de' Me- 
dici, to wjiom he attributes the invention of it {Prcf. /r. 
10«), to that of his author Baldovini ; and has illus- 
tmted the text in the most judicious and satisfactory 
manner. 

VOL. I. 3 I 



398 THE LIFE or 

, G H AF. manners, as established among the aiitients, was 
^* totally lo^t, it was not without a substitute in 
most of the nations of Europe, though of a very 
imperfect and degraded kind. To this factitious 
species of dramatick representation, which led 
the minds of the people from the imitation of the 
ancient Greeks and Romans, and closed their 
eyes to their excellencies, we are probably to 
attribute the slow progress which, in the revival 
of letters, took place in this important depart- 
ment* Innumerable attempts have indeed been 
made to trace the origin of the modem drama, 
and the Italians, the Germans, the Spaniards, 
the French, and the English", have successively 

claimed 

*" Several of our most celebrated cwticks have warmly 
contended for the antiquity of the English stage, which 
they suppose may be traced higher than the Italian by 
150 years ; in proof of which is adduced the miracle- 
play of St. Catherine, said to be written by Geoffry, 
abbot of St. Alban's, and performed at Dunstable in the 
year 1 1 10, v. Malone*it Shakafieare^ in Pref* Hence wc 
might be led to conclude that this miracle-play was com- 
posed in dialogue ; but there is reason to conjecture that 
the whole consisted of dumb shew, and that the author's 
only merit lay in the arrangement of the incidenta and 
machinery. Of the same nature were the grotesque 
exhibitions, well known in this country under the name 
of the harrowing of Hell {Tyrvfhit'a Chaucer ^ v. iv. 
fi» 243.) ; and the representations at Florence, meationed 
by Villani {lid. viii. c. 10.) and Ammirato (lib. iv«), who 

inform 
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claimed priority of each other. But questions chap* 
of this kind scarcely admit of decision* Imita- v* 
tion is natural to man in every state of societp^ ; 
and where shall we draw the line of distinctioik 
between the polished productions of Racine^ 

and 

inform us, that in the year 1304, the inhabitants of the 
district of S. Borgo publickly proclaimed that they would 
give an insight into the next world to those who would 
attend upon the bridge of Carrara. A great number of 
people were accordingly collected together to witness a 
representation of the*infemal regions, which was displayed 
in boats or rafts upon the river. In this spectacle the 
damned appeared to be tormented by demons in various 
forms, and with dreadful shrieks struck the spectators 
with terrour : when, in the midst of the performance, the 
bridge, which was of wood, gave way, and the tinfor- 
tunate attendants became the principal actors in the 
drama. The interludes preserved among the Harleian 
MSS. said to have been performed at Chester in 1327, 
and adverted to by Mr. Malone, are manifestly antedated 
by nearly two centuries ; nor do I conceive it possible to 
adduce a dramatick composition in the English language 
that can indisputably be placed before the year 1500^ 
previous to which ,time they were common in Italy ; 
though possibly not so early as Mr. Malone allows, when 
he infonns us, on the authority of the Histriomastix, that 
pope Pius II. about the year 1416, composed, and caused 
to be acted before him, on Corpus Christi day, a mystery, 
in which was represented the court of the kingdom of 
heaven. Eneas Sylvius, who assumed that title, was 
not raised to the pontificial dignity till the year 1458. In 
the extensive catalogue of his writings by Apostolo Zeno 
{Dissert* Foss.) I find no notice of any such composition* 



400 THi LIFE or 

c H AP. and the pantomimes of Bartholomew fair f 
^' This propensity to imitation, operating upon 
the religious or superstitious views of the clergy, 
produced at length that species of exhibition 
which was formerly known throughout Europe 
by the name of Mysteries ; but it is probable, 
th&t for a long time they were merely Calcu- 
lated to strike the eyes of the spectators. In 
the city of Florence they were often prepared at 
the publick expense, and at times by rich indivi- 
duals, for the purpose of displaying their wealth, 
and conciliating the publick faf our. Four days 
in the year were solemnly celebrated by the four 
districts of tlie city, in honour of their patron 
saints ; but the feast of St. John, the tutelary 
saint of Florence, was provided, not at the 
expense of the particular district which bore his 
name, but of the city at large. The fabrication 
of these spectacles employed the abilities of the 
best artists and, engineers of the time". 

It was not, however, till the age of Lorenzo 
de'Medici, that these ill-judged representations 
began to assume a more respectable form, and 
to be united with dialogue. One of the earliest 
examples of the sacred drama is the Rappre- 

sentazione 



^ Fasarijviia (U Cecca Ingegnereedi Filipfio BruneUcschL 
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seniazieneoiS. Giovanni e S. Paolo'' , by Lcxrenzo chap;. 
de' Medici. Cionacci conjectures that this piece v* 
was written at the time of the marriage of 
Maddalena, one of the daughters of Lorenzo, 
to Francesco Cibo, nephew of Innocent VIII. 
and that it was performed by his own children ;. 
there being many passages which seem to be 
intended as precepts for such as are intrusted 
with the direction of a state, and which particu* 
larly point out the line of conduct which he and 
his ancestors had pursued, in obtaining and 
preserving their influence in Florence^. The 

coadjutors 



° Of this piece I have two ancient editions without 
date ; one of which, printed at Florence by Francesco 
JBonacorsij bears sufficient evidence of its having becil 
published during the life of the author. " Se errorc 
^ alchuno," says the editor, " trovate nella impressa 
'^ opera, quello non ascriviate alle occupazioni del nostro 
" magnifico Lorenzo ; sed indubitatamente lo imputate 
" alio impressore ; peroche chi e solerte, che significa in 
*' omni re prudente, in nessuno tempo e occupato ; ma 
" occupato e sempre che non ^ solerte." It is also 
republished by Cionacci amongst the sacred poems of 
Lorenzo and others. jFir. 1680. 

p Sappiate che chi vuol popol regere, 
Debbe pensare al bene universale, 
E chi yuol altri dalli error correggere, 
Sforzisi prima lui di non far male ; 

Pero 
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CHAP, coadjutors of Lorenzo, in this attempt to melio- 
V* rate the imperfect state of the drama, were Feo 
Belcari, Bernardo Pulci and his wife Madonna 
Antonia de' Tanini**. That Lorenzo had it in 
contemplation to employ dramatick composition 
in other subjects is also apparent. Among his 
poems published at the end pf the. present work 
will be found an attempt to substitute the deities 
of Greece and Rome, for the saints and martyrs 

of 



Pero conviensi giusta vita eleggere, 
Perch^ lo esemplo al popol molto vale ; 
£ quel che fa il Signor, fanno poi molti, 
Che nel Signer son tutti gli occhi volti. 

It must be observed, that St. John and St. Paul, the 
heroes of this drama, are not the personages of those 
names mentioned in the sacred writings, but two eu- 
nuchs, attendant on the daughter of Constantine the 
Great, who are put to death by Julian the apostate, for 
their adherence to the Christian religion. 

9 A considerable collection of the ancient editions of 
the Rafifireaentazioni of the fifteenth century, printed 
without date, and formerly in the PineHi library, has 
fallen into my hands. I may say of them, with Apo- 
stolo Zeno, ^< trattone alquanti che hanno qualche suco 
^ di buon sapere, mescolato pero di agro & di spiace- 
^< vole, son rancidumi ed inezie ; cavateanche da legende 
<' apocrife, e da impure fonti, con basso e pedestre stile, 
^ e d'arte prive, e di gra^a poetica*" 

Annot. alia Bib; TtaL di Fontatu v. ufim 489. 
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of the Christian church ; but the jealous temper c h ap^ 
of the nalional religion seems for a time to have v* 
restrained the progress which might otherwise 
have been expected in this important department 
of letters. Some years after the death of 
Lorenzo, a more decided effort was made by 
Bernardo Accolti, in his drama of Firginiay 
founded on one of the novels of Boccaccio*^ ; 
ahd this again was followed, at a short interval, 
by the Sofonisba of Trissino, and the Rosmunda 
of Giovanni Rucellai ; two pieces which are 

justly 



>■ Decant, Gior. iii. J\/ov* 9. The argument of tliis 
piece is given by Accolti in the following sonetto, prefixed 
to the edition of Flor. 1514 : 



Virginia amando el Re guarisce, e chiede 
Di Salerno el gran principe in marito ; 
Qual costretto a sposarla, e poi partito 
Per mai tornar fin lei viva si vede : 

Cerca Virginia scrivendo, mercede, 

Ma el principe da molta ira assalito 
Gli domanda, s' a lei vuol sia redito. 
Due condizion qual impossibil crede. 

Pero Virginia sola, e travestita, 

Partendo, ogn' impossibil conditione 
Adempie al fin con prudentia infinita. 

Onde el principe pien d' amiratione 
I-ei di favore, e grazia rivestita 
Sposa di nuovo con molta affectiono. 
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CHAP, justly considered as the first regular productions 
y* of the drama in modern times. 

The mwi. The origin of the musical drama, or Italian 

opera, is by general consent attributed to Poli- 
tiano, who gave the first example of it in his 
Orfeo. The idea of this species of composition 
seems to have been first suggested by the Ec- 
logues of the ancient Greek and Roman authors ; 
nor does there appear to have been any extraor- 
dinary exertion of genius in adapting to musick 
the sentiments and language of pastoral life ; 
but it should be remembered that the intrinsick 
merit of any discovery is to be judged of rather 
by the success with which it is attended, than by 
the difficulties that were to be surmounted. Of 
the plan and conduct of this dramatick attempt, 
a particular account has been given by a very 
judicious and amusing author'. Little, how- 
ever, is to be expected in point of arrange- 
ment, when we understand that it was the hasty 
production of two days, and was intended 
merely for the gratification of Gonzaga, cardinal 
of Mantua, before whom it was first represented. 
Accordingly, its principal merit consists in the 

simplicity 



• v. Dr* Burney*9 Gen. Hist, of Musick^ v. iv./i. 14» 
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Simplicity and elegance of some of the Lyrick c h a p< 

pieces with which it is interspersed. From the .T* 

early editions of this poem, it appears that the 
character of Orpheus was first exhibited by the 
celebrated ImproD'Oisatore Baccio Ugolini, whose 
personal obligations to the cardinal occasioned 
the introduction of the beautiful Latin ode, itt 
which, by a singular exertion of the quidlibet 
audendiy the Theban bard is introduced singing 
the praises of the cardinal, but which was after- 
wards superseded by the verses in praise of 
Hercules, generally found in the subsequent 
editions. 

In a dedicatory epistle prefixed to this piece, 
and addressed to Carlo Carnale, the author, 
whilst he professes himself willing to comply 
with the wishes of some of his friends by its 
publication, openly protests against the propriety 
of such a measure*. A species of conduct 
which, in modern times, might perhaps savour 
of affectation ; but of this we may safely acquit 
Politiano, who, in the midst of his learned 

labours, 



* Viva adunque poi che cost ad voi .place, ma ben vi 
protesto che tale pietk e una expressa crudeltk ; ^ di 
questo tnio giudizio desidero ne sia cyiesta epistola testi- 
sidnio. PoL in Prtfp 

rot. I. 3 k 
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CHAP, labours, certainly regarded a slight composition 
'^^ in the vulgar tongue as much below his talents 
and his character. 

I 

^'Sf i"^/ During the time of carnival, it was customary 
to celebrate that festival at Florence with extra- 
ordinary magnificence. Among other amuse- 
ments, it had long been usual to collect toge- 
ther, at great expense, large processions of 
people, sometimes representing the return of 
triumphant warriours with trophies, cars, and 
similar devices ; and at. other times some story 
of ancient chivalry. These exhibitions afforded 
ample scope for the inventive talents of the 
Florentine artists, who contended with each 
other in rendering them amusing, extravagant, 
or terrifick. The pageantry was generally dis- 
played by night, as being the season best calcu- 
lated to conceal the defects of the perform- 
ance, and to assist the fancy of the spectators. 

* It was certainly," says Vasari", " an extraor- 

* dinary sight, to observe twenty or thirty 

* couple of horsemen, most richly dressed in 

* appropriate characters, with six or eight 

* attendants upon each, habited in an uniform 

* manner, and carrying torches to the amount 

* of several hundreds, after whom usually fol- 

" lowed 



 Vaaariy vita di Picro di Coaimo. 
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*^ lowed a triumphal car with the trophies and chap. 
** spoils of victory"— -of imaginary victories v*- 
indeed, but not on that account less calculated 
to display the ingenuity of the inventer, or less 
pleasing in the estimation of the philosopher. 
The promised gaiety of the evening was some- 
times unexpectedly interrupted by a mor^ 
lesson y and the artist seized the opportunity of 
exciting those more serious emotions, which the 
astonished beholders had supposed it was his 
intention, to dissipate. Thus Piero di Cosimo, 
a painter of Florence, appalled the inhabitants 
by a representation of the triumph of Death, in 
which nothing was omitted that might impress 
upon their minds the sense of their own mor- 
tality"". Prior, however, to the time of Lorenzo 

de' 



▼ Of this exhibition, which took place about the year 
isrs, Vasari has left a very particular account. {Vita 
di Piero di Cosimo,) The same author has preserved the 
following lines of the Carro della Mortcy sung upon this 
occasion, which was the composition of Antonio Ala- 
manni : 

^* Morti siam come vedete, 
" Cosl morti vedrem voi, 
" Fummo gi^ come voi siete^ 
" Voi sarete come noi." 

The whole piece is published in the Omti Camama^ 
leachi.fi. 131. Ed. 1559. 
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CHAP, de' Medici, these exhibitions were calculated 
V' merely to amuse the eye, or were at most 
accompanied by the insipid madrigals of the 
populace. It was he who first taught his coun- 
trymen to dignify them with sentiment, and add 
to their poignancy by the charms of poetry'''. 
It is true, the examples which he has himself 
given of these compositions, in the Canti Camas- 
cialescbif or carnival songs, being calculated for 
the gratification of the multitude, and devoted 
only to the amusement, of an evening, exhibit 
not any great energy of thought, nor are they 
distinguished by an equal degree of poetical 
ornament with his other works. Their merits 
are therefore principally to be estimated by the 
purity of the Florentine diction, which is allowed 
to be there preserved in its most unadulterated 
state*. The intervention and patronage of 

Lorenzo 



^ Questo modo di feateggiare fu trovato dal Mag. 

Lorenzo de' Medici, uno dei primi e piu chiari splendor! 

ch* abbia havuto non pure la illustrissima e nobilissima 
casa vostra, e Firenze, ma Italia ancora, e il mondo 

tutto quanto ; degno veramente di non esser ricordato 

inai ne senza lagrime, ne senza riverenza. 

II Lasca, ad Sig, Francesco de* Alcdici, Cajiti 

Carndscialeschiy in firrfm Fhr. 1559. 

» These pieces, as well as the other poems of Lorenzo 
'de* Medici, are frequently cited by the academicians della 

Crusca, 
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Lorenzo gave new spirit to these amusements, c x ▲ f. 
Induced by his example, many of his contem- V" 
poraries employed their talents in these popular 
compositions, which were continued by a nume* 
rous succession of writers, till the middle of the 
ensuing century, when they were diligently 
collected by Anton Francesco Grazzini, com- 
monly called IlLascay and published at Florence 
in the year 1559^. 

The 



Cmsca, in their celebrated dictionary, as authorities for 
the Italian tongue : and consequently compose a part of 
those works selected for the purity of their style, and 
known by the name of Testi di lingua^ 

y This was not,, however, the first edition of the Canti 
Camascialeschi. Zeno, in his notes on the BibL ItaL of 
Fontanini (v. ii. fi. 83.), has cited two editions printed 
without note of date or place, but prior, as he thought, to 
the year 1500; the first entitled Canzone /lerandare in 
Maschera^ the latter Ballattette del Magnifico Lorenzo de* 
Medici^ di M. jignolq Folizianoj e di Bernardo Giamburlari. 
The edition of 1559 is, however, the first general collec- 
tion of these pieces, towards which a great number of 
the natives of Florence contributed. Of this edition the 
greater part of the copies are mutilated, having been 
deprived of 100 pages about the middle of the book; viz. 
from page 298 to page 398, in which space were con- 
tained the pieces of Battista dell' Ottonajo, whose brother 
Paolo having remonstrated against their publication in 
a surreptitious manner, and in an inaccurate state, had 

sufficient 
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CMAf* The Ganzoni a ballo are compositions of a 
V* much more singular and inexplicable kind. 
From their denomination it is probable, that 
Mu. they were sung by companies of young people, 
in concert with the musick to whichthey danced; 
and the measure of the verse appears to be so 
constructed as to fall in with the different move- 
ments and pauses. It may perhaps be thought 

that 

sufficient influence with the government of Florence to 
obtain an order that the printer, Torrentino, should 
deliver up all the copies in his hands, which appeared to 
be 495 ; after a year*s litigation the poems of Ottonajo 
-were ordered to be cut out from the book, ai>d Paolo was 
left at liberty to publish another edition of them, which 
he accordingly did. This dispute gave rise to another 
contest during the present century, between the Canonico 
Biscioni, late librarian of the grand duke's library at 
Florence, and Sig. Rinaldo Maria Bracci, who published 
at Pisa, under the date of Cosmopoli 1750, a new edition 
of the Canti Camasciaieschiy in two volumes quarto, in- 
cluding those of Ottonajo, from the impression of his 
brother Paolo ; in the introduction to which he justifies 
the decree that suppressed these pieces in the edition of 
1559, contrary to the opinion of Biscioni, who considered 
it as severe and unjust. The dispute seems of little 
importance ; but the result of it was unfavourable to the 
modem editor, whose elegant and apparently correct edi- 
tion of these poems has never obtained that credit amongst 
the literati of Italy, to which, on many accounts, it 
appears to be entitled. I shall give one of these poems in 
the Appendix, being the Triumph of Bacchus and Ari- 
adne, by Lorenzo de' Medici, v. Aftp. No. XL. 
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that the extreme licentiousness of some of c h ▲ f. 
these pieces militates against such an idea ; but ^* 
in the state of manners in Italy at that period, 
this objection can have but little weight. In- 
deed, if we trace to its source this favourite ' 
amusement, we shall probably discover, that a 
dance is in £ict only a figurative representation 
of the passion of love, exhibited with more or 
less delicacy according to the character and slate 
of civilization of those who practise it. To 
improve its relish, and heighten its enjoyment, 
seems to have been the intention of the Canzoni 
a ballo. From the known affability of Lorenzo 
de' Medici, and the festivity of his disposition, 
as well as from other circumstances*, there is 

reason 



* In the edition of the Canzoni a balloy published at 
Florence in 1568, the title-page is ornamented with a 
print in wood, of which the following is a copy, repre- 
senting twelve women dancing before the palace of the 
Medici, known by the arms affixed to it, and singing, as 
we may presume, a dancing song. Towards the front of 
the print appears Lorenzo dc* Medici ; two females kneel 
before him, one of whom presents him with a garland 
taken from her head, of which he seems to decline the 
acceptance. Behind Lorenzo stands Agnolo Politiano, 
his associate in this work. This print seems to have a 
more particular reference to one of. the songs written by 
Lorenzo, which became extreiAely popular by the name 
of Ben vertga Maggio^ and which the reader will find in 
the Appendix, No. XLI. In an ancient collection of 

Laudc^ 
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e aA p. reason to conclude, that he was accustomed to 
^' mingle with the populace on these mirthful occa- 
sions. 



Laudc, or hymns, printed at Venice in 1512, 1 find that 

several of these devout pieces are directed to be song ta 

the air-of Ben vettga Maggio, From this collactton it 

appears 
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sions, and to promote and direct their amuse- c h j(k p. 
ments. Nor are we to wonder that the arbiter v» 
of the politicks of Italy should be employed in 
the streets of Florence, participating the mirth, 
and directing the evolutions, of a troop of 
dancing girls. On the contrary, this versatility 
of talent and of disposition may be considered 
as the most distinguishing feature in the cha- 
racter of this extraordinary man; who, from 
the most important concerns of state, and the 
highest speculations of philosophy, could stoop 
to partake of the humblest diversions of the 
populace, and who in every department obtained, 
by general consent, the supreme direction and 
control. 

Thus far we have taken a review of . the 
chief part of the poems which yet remain of 

Lorenzo 



appears that it was then a general custom in Italy, as it 
now is, or lately was, the practice of a certain sect in this 
country, to sing pious hymns to the most profane and 
popular melodies, for the purpose of stimulating the 
languid piety of the performers, by an association with 
the vivacity of sensual enjoyments. Thus the hymn 
Je9u aommo diletto^ is sung to the musick oi Leggiadra dami" . 
f^ella ; Jesufammi morire^ to that of Vaga bella e gentile j 
Genetrice di Dioj to that of Dolce anima mia ; and Crucifisao 
« capo chinoy to that of Una Donna d* amor fino^ou^ of the » 
most indecent pieces in the Canzoni a ballom 
VOh. I. ' 3 L 
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CHAP, Lorenzo dc' Medici, and have seen him, by his 
^' own example, stimulating his countrymen to 
the pursuits of literature. The restorer of the 
Lyrick poetry of Italy, the promoter of the dra- 
matick, the founder of the satirick, rustick, and 
other modes of composition, he is not merely 
entitled to the rank of a poet, but may justly 
be placed among the distinguished few, who, 
by native strength, have made their way through 
paths before untrodden. Talent may follow and 
improve ; emulation and industry may polish 
and refine ; but genius alone can break those 
barriers that restrain the throng of mankind in 
the common track of life. 

Critique of The poetical merits of Lorenzo de' Medici 

randuia,<m wcrc pcrccivcd and acknowledged by his con- 
torw«r **^ temporaries. Were we to collect the various 
testimonies of respect and admiration that were 
produced in honour of him in different parts of 
Italy, they would form a very unreasonable addi- 
tion to the present volume. We must not, 
however, omit to notice the opinion of Pico of 
Mirandula, who, in a letter addressed to Lo- 
renzo, has entered into a full discussion of the 
character of his writings, comparing them with 
those of his predecessors Dante and Petrarca, 
iUid contending that they unite the vigour of 
thought apparent in the former, with the har- 
mony 
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mony and polish of the latter*. Succeeding c h a p. 
criticks have, however, appealed against a deci- v* 
sion, which seems to attribute to Lorenzo de* 
Medici a superiority over the great masters of 
the Tuscan poetry; and have consideried the 
(pinion of Pico either as an instance of courtly 
adulation, or as a proof of tlie yet imperfect 
taste of the age . Without contending for the 

opiniori 

* This letter, which has occasioned so much animad- 
version, is given in the Appendix, No. XLII. 

^ " A questo s'aggiunge che Giovanni Pico Conte 
** della Mirandola, uomo di singolarrissimo ingegno e 
^ 'dottrina, in una lettera latina, la quale egli scrisse al 
** Mag« Lorenzo de* Medici vecchio — ^non solo lo pareg- 
^ giai nia lo prepone indubitatamente cosl a Dante come 
" al Petrarca, perche al Petrarca (die* egli) mancano le 
<' cose, ciocj i concetti, e a Dante le parole, cioe V elo- 
" quenza ; dove in Lorenzo non si desideremo ne Tune 
•' nt Taltre. Le quali cose egli mai affermate cosl preci- 
^' samente non arebbe, se i giudicj di quel secol fossero 
*^ stati sani) e gli orecchi non corrotti.'' VarcM Ercolano^ 
fi* 27. JE.d. Cotiim 1744. The same author, however, after 
acquitting Pico of the charge of adulation, subjoins : 
" Ne sarebbe mancata materia al Pico di potere vera- 
" mente commendare Lorenzo, senza biasimare non 
" veramente il Petrarca, e Dante ; pcrchb nel vero egli 
" con M. Agnolo Poliziano, e Girolamo Benevieni furono 
*' i primi i quali comminciassero nel comporre a ritirarsi 
" e discostarsi dal volgo, e, se non imitare, a volere, o 
** parere di volere imitare il Petrarca^ e Dante, lasciando 
*^ in parte quella maniera del tutto vile, e plebea, la quale 

^'assai 



{ 
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c H A F. opinion of Pico in its futt extent, we may be 
V* allowed to remark, that the temper aiKi cha- 
racter both of him and of Lorenzo are equally 
adverse to the idea, that the one could o&r, or 
this other be gratified, with unmerited appro- 
bation and spurious praise ; and that Pico was 
not deficient in the qualifications of a critick 
may appear even from the very letter which has 
been cited as an impeachment of his taste. For 
although he there treats the writings of Dante 
and Petrarca with great severity, and asserts not 
only the equality, but, in a certain point of view, 
the superiority of those of Lorenzo, yet he 
clearly proves that he had attentively studied 
these productions, and by many acute and just 
observations demonstrates, that he was well 
qualified to appreciate their various merits and 
defects. Nor does Pico, in avowing this opi- 
nion, stand alone amongst his countrymen. 
£ven in the most enlightened period of the 
ensuing century, the pretensions of Lorenzo de' 
Medici to rank with the great fathers of the 
Italian tongue, are supported by an author 
vwhose testimony cannot be suspected of par^ 
tiality , and whose authority will be acknowledged 

as 



^ assai chlaramente si reconosce ancora eziandio nel 
^« Morgante Maggiore di Luig;! Puici, e nel Ciriffo CcUva^ 
« neo di Luca suo Fratello." 
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as generally as his writings are known*"* The CH a f% 
most celebrated literaiy historians of Italy» in ^» 
adverting to the age of Lorenzo, have acknow* ^Sr*^"* 
ledged the vigour of his genius, and the success ^m***" 
of his labours ; Crescimbeni, in tracing the wi^ieet. 
vicissitudes of the Tuscan poetry, informs us, 
that it had risen to such perfi^tion under the 
talents of Petrarca, that not being susceptible of 
&rther improvement, it began, in the common 
course of earthly things, to decline ; and in a short 
time was so debased and adulterated, as nearly 
to revert to its pristine barbarity. ^ ' But at this 
** critical juncture," saysthe same well-informed 
author*^, " a person arose who preserved it 
" from ruin, and who. snatched it from the 
f* dangerous precipice that seemed to await it. 

'' This 



« Non so adunque come sia bene in luogo d' arrichir 
questa lingua, e darle spirito, grandezza, .e lume, farla 
povera, esile, umile ed oscura, e cercare di metterla in 
tante angustie che pgnuno sia sforzato ad imitare sola- 
mente il Petrarca e'l Boccaccio, e che nella lingua non 
<i debba ancor credere al Poliziano, a Lorenzo d^* Medici^ 
a Francesco Diaceto e ad alcuni altri, che pur sono 
Toscani, e forse di non minor dottrina e giudicio, che «i 
fosse il Petrarca e'l Boccaccio. 

Castiglione II Cortegiano^ lib* u 



* Delia volgar Poena* r. ii. ft» 323. 



418 



TH£ LIFE Of 



G H AP. 



* This was Lorenzo de' Medici, from whose 

* abilities it received that support of which it 
^ then stood so greatly in need ; who, amidst 

* the thickest gloom of that barbarism which 

* had spread itself throughout Italy, exhibited, 

* whilst yet . a youth, a simplicity of style, a 

* purity of language, a happiness of versifica- 

* tion, a propriety of poetical ornament, and 

* a fulness of sentiment, that recalled once 

* more the graces and the sweetness of Petrarca. ' ' 
If, after paying due attention to these autho- 
rities, we consider, that the two great authors 
with whose excellencies Lorenzo is supposed to 
contend, employed their talents chiefly in one 
species of composition, whilst his were exercised 
in various departments ; that during a long life, 
devoted to letters, they had leisure to correct, to 
polish, and to improve their works, so as to bear 
the inspection of critical minuteness, whilst those 
of Lorenzo must in general have been written 
with almost extemporaneous haste, and, in 
some instances, scarcely perhaps obtained the 
advantages of a second revisal ; we must be 
compelled to acknowledge, that the inferiority 
of his reputation as a poet has not arisen from 
a deficiency of genius, but must be attributed 
to the avocations of his publick life, the multipli- 
city of his domestick concerns, the interference 
of other studies and amusements, and his untimely 

death. 
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death^ Wheii therefore we estimate the num- chap. 
ber, the, variety, and the excellence of his ^* 
poetical works, it must be admitted, that if 
those talents, which, under so many obstacles 
and disadvantages, are still so conspicuous, had 
been directed to one object, and allowed to 
exert themselves to their full extent, it is in the 
highest degree probable, that, in point of poetick 
excellence, Italy had not boasted a more illus- 
trious name than that of Lorenzo de' Medici. 

In dismissing this subject, it may yet be ^^*J!^ 
allowed to point out one tribute of respect to celebrated 
the poetical character of Lorenzo, which may da of pou- 
serve at the same time to illustrate a passage in ''"*°' 
an author, who, though a modern, deserves the 
appellation of classical. This will be found at 
the close of the Syha of Politiano, entitled 
Nutriciaj which will scarcely be intelligible to 
the reader, without some previous acquaintance 
with the writings of Lorenzo, as the author 
has there, in a small compass, particularly celej- 
brated most ofthe productions of his patron'spen. 

Nee 



• Se la sua vita fosse pid lungamente durata, e se 
quella ch' egli meno, fosse stata piu sciolta dalle cure 
famigliari, e politiche, sto per dire, die avrebbe ancor 
quel secolo avuto il suo Petrarca. 

Murat. della Ferfetta JPocsia Ital, v. i. /?. 20. 



^ 
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C H A P« N®^ tamen Alice rum fraudarim hoc muiicre 

y^ DaNTEM, 

" Per Styga, per Stellas, mediique per ardua mentis 

Pulchra Beatricis sub virginis ora volantem. 
Quique cupidineum repetit Petrarch a triumphum. 
Et qui bis quinis centum argumenta dlebus 
Pingit, et obscuri qui semina monstrat amoris : 
Unde tibi immensx veniunt pracconiSi laudiSf 
IngeniiS) opibusque potens, Florentia mater* 

Tu vero setemum per avi vestigia Cos mi, 
Perque patris (quis enim pietate insignior illo ?) 
Ad famam eluctans, cujus securus ad umbram 
Fulmina bellorum ridens procul aspicit Amus. 



Nor Alighieri, shall thy praise be losti 
Who from the confines of the Stygian coasti 
As Beatrice led thy willing steps along. 
To realms of light, and starry mansions sprung ^ 
Nor Petrarch thou, whose soul-dissolving strains 
Rehearse, O love I thy triumphs and thy pains : 
Nor HE, whose hundred tales the means impart. 
To wind the secret snare around the heart, 
Be these thy boast, O Florence ! these thy pride. 
Thy sons I whose genius spreads thy glory wide. 



And thou Lorenzo, rushing forth to fame, 
Support of Cosmo's and 6^ Piero's name ! 
Safe in whose shadow Amo hears from far, 
And smiles to hear, the thunder of the war ; 



M»oDi( 
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Maconix caput, O Laurens, quein plena senatu C H AP« 

Curia, quern que gravi populus stupet ore loquentem, v. 

Si fas est, tua nunc humili patere otia cantu, —•*•—■-• 

Secessusque sacros avidas me fer^e^ sub auras* 

Namque importunas mulcentem pectine curas^ 

Umbross recolo te quondam vallis in antrum 

Monticolam traxisse deam ; vidi ipse corollas 

Nexantem, numerosque tuos prona aure bibentem : 

Viderunt socii pariter, seu grata Dianas 

Nympha fuit, quamquam nulls sonuere pharetrx : 

Seu soror Aonidum, et nostra tunc hospita sylvae. 

Ilia tibi, lauruque tui, semperque recenti 

Flore comam cingens, pulchrum inspiravit amoremy 

Mox et Apolltfieis audentem opponere nervis 

Pana leves calamos nemoris sub rupe Pheneii 



Endow*d with arts the listening throng to move, 
The senate's wonder, and the people's love, 
Chief of the tuneful train ! thy praises hear, 
—If praise of mine can charm thy cultur'd ear ; 
For once, the lonely woods and vales among, 
A mountain-goddess caught thy soothing song, 
As swelled the notesy she pierc'd the vrinding dell, 
And sat beside thee in thy secret cell ; 
I saw her hands the laurel chaplet twine. 
Whilst with attentive ear she drank the sotmds divine* 
Whether the nymph to Dian's train allied, 
^-But sure no quiver rattled at her side ; 
Or from th' Aonian mount, a stranger guest, 
She chose awhile in these green woods to rest- 
Carmine 
VOX.. I* 3 M 



i 



ASS2 THE LIFE OF 

# H AF« Carmine dumcelebras', eademtibi virgovocanti 
V, Astitit) et sanctos nee opina afflavit honores* 

Ergoet nocticanum perte Galatea Corinthum^ 
Jam non dura videt : nam quis flagrantia neacit 
Votay Cupidineoque ardentes igne querelas ? 
Seu tibi Phoebets audax concurrere flammis^ 
Claro Stella die^ seu lutea floro sequaci 



Thro' all thy frame while softer passions breadie. 
Around thy brows she bound the laureate wreathe ; 
—And still — as other themes engaged thy song, 
She with unrivall'd sweetness touch'd thy tongue ; 
To tell the contest on Thessalia's plains, 
When Pan with Phoebus tried alternate strains^. 
Or Galatea, who no more shall slight 
Corynthus' song, that soothes the ear of nights^. 
—But who shall all thy varying strains disclosei 
As sportive fancy prompts, or passion glows ? 
When to thine aid thou call'st the solar beams, 
And all their dazzling lustre round thee flames^ 

Infelix 



^ Cafiitolo del Canto del Fany a dramatick p^toral. 

' The address of the Shepherd Cory&thus to Gall^teaf 
commencing, 

. ^< La luna in mezzo alle minori 9t€Uc.** 

^ Sonetto 66. 

« O chiara Mtella che co* raggi tuou** 



LORENZO D£' MEDICI. 423 

InfeHx ClytieS seu mentem semper obemns CHAP* 

Forma subit domins^, seu pulchrx gaudia mortis^y y, 

Atque pium tacto jurantem pectore amorem™, ' 

Atque oculos canis°) atque manus^ niveisque capiUos 



Or sing'st of Clytie, sunward still inclined^ ; 
Or the dear nympb whose image fills thy mind'^ ; 
pf dreams of love^ and love's extremes! joy^ ; 
Qf vows of truth and endless constancy"^ ; 
Or of those eyes a thousand flames that darf^ ; 
That hand that binds in willing chains thy heart^ ; 

Infuses 



i Sonetto 67, 

(( Quando il aol giy dull* oriente acende*** 

k Sonetto 103. ' 

^ LasBOy or la bella donna nda the fact P* 

1 Sonetto 86. 

* 

« O veramente feUce e beata 

Mtte.'* 

» Sonetto 99. 

<^ AmoroH aoafiivj e guaU uaHte*** 

^ Sonetto 88, 

" Ove Madonna volge gli occhi begUm" 

• Sonetto 78. 

4< O man nda toavUiima e decora.** 



iS4 ^ THX LIFX OF 

€ -tf A F« Iniusos humcriti^i et verbal et lene sonantis 

V, Murmur aqox'^ violsqae comas", blandumque sopo< 

rem, 

Lsctaque quam dnlcis suaptria fimdat amaror^ ; 



The tresses o*er those ivory shoulders thrown p ; 
The secret promise, made to thee alone ^ ; 
The stream's soft; murmur*", and the violet's glow*, 
And love's embittered joys and rapturous woe^ ; 

Quantufn 



P Sonetto 73. 

« Sfie98Q nd toma a mente anzi giammau*' 

^ Sonetto 9 \. 

*« Mandonna io veggo ne' vostri ocehi belli," 

' Sonetto 75. 

« Chiar* acque i •ento del voMtro mormorio.** 

' Sonetto 80. 

*< Belle Jresche e fiurfiuree viole*" 

Or perhaps 114. 

^ Non di vercU giardin omati e coltu" 

' Sonetto 39. T 

" Io son at certo amor di tua incertezza,** 



LORXVZO BS^ KKSICI. 48S 

Quantum addat foims pietas% qu^m sspedeoenter i^.b a>f« 

PaUeat, utque tuum faveat cor pectore Nymffe^. Y^ 

Non vacat argutosque sales, Sadsrraque BitMces ^_ 

Descriptos memorare senes^ ; non carmina fiestis 
Excipienda choris, quenilasTe animantia chordas** 
Idem etiam tacitx referens pastoria. vitae 
Otia^, et urbanos thyrso exdmulante labores ; 
Mox fiigis in coelum, non ceu per lubrica nisusi 
Extremamque boni gaudes contingere metam** 



How pity adds to beauty's brightest charms^,; 
And how thy bosom beats with soft alarms^; 
Nor wants there sprightly satire's vivid beam, 
Whose lustre lights th' inebriate fools to fame^ ; 
Nor choral songs whose animating sound 
Provokes the smile, and bids the dance go round ^, 
— ^Then free from babbling crowds, and city noise, 
Thou sing'st the pleasures rural life enjoys > ; 
Or with no faltering step, pursuest thy way. 
To touch the confines of celestial day*. 

Quodque 

« Sonstto 56.. ^ 

" Talbor mi firega dolcemente amore** 

" Sonetto UK 

*' Dura memoriaj fierchi non ti efiegnu'* 

^ The Beonij or satire against drunkenness. 
^ Canzoni a ballo. 

y Altercazioney or a dialogue between a shepherd -and 
citizen. ^ 

* Rime sacrcj ^c» 



4S6 THB LITE, STC. 

CHAP* QwxIqiM alu atudiumque vocaDt^ dummque laborem 

T. Hie tibi luduB crit ; fessus civilibus actis i 
"~~^^ Hue is emeritas acuens ad cannina vire». 
Felix ingcnio) fclix cui pectore tantas 
Instaurerc viceS) cui fas tarn magna capaci. 
^. Altenutrc animo, et varias ita oectere curaa. 



— ^These the deliglits thy happiest moments share, 
Thj dearest lenitives of publick care : 
Blest in ^y genius ! thy capacious mind 
Nor to one science, nor one theme confined, 
By grateful interchange fatigue beguiles, 
]n prirate studies and in puhlick toils. 



TEE BUD or rae fikst toluhb. 




